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Мансуров Андрей.

   
Ещё три сказки, сказ, и бонус.

   
Эта книга является продолжением первой. («Три сказки о Городе Теней») Хотя мне не удалось объединить представленные в ней сказки и рассказы единой, общей, темой, надеюсь, от этого они не станут менее интересны.

   Первая сказка — попытка посмеяться над многочисленными в последнее время примитивно-морализаторскими побасёнками, которыми авторы пытаются «вразумить» подрастающее поколение компьютероманов. Рассказ про приключения Конана выдержан в традиционном для меня стиле: приключения и подвиги! «Возвращение» — пролог из социального и реалистичного романа-фэнтэзи о Маленьком Народце, и его месте в техногенном мире. А «Уговор» — дань моего уважения великому сказителю Бажову. Как и «Чудовище Рассела» — Артуру Конан Дойлю.(Надеюсь только, что они не обидятся!)

   Рассказ же про двух авантюристов — просто шутка.

   
1. Грубая реальность.

   2. Напарник.

   3. Возвращение.

   4. Уговор.

   5. Властительница вожделений.

   6. Чудовище Рассела.

   
1. Грубая реальность

   
(Злобненькая пародия на «морализаторские» произведения для «вразумления» компьютероманов.)

   
Тысячу раз Коляну говорили, чтобы не пялился в планшет на ходу.

   Колян не слушал. Или слушал, кивал, говорил «Да-да!» и когда говорящий отворачивался, или оказывался подальше, снова…

   Вот поэтому когда резанулся-таки лбом прямо о перекладину турника на детской площадке у дома, только и успел запоздало подумать, ощущая ужасную боль кожей у корней волос: «Блинн! Надо было левей брать!»

   В книгах пишут, и в мультиках показывают, что в таких ситуациях искры из глаз сыплются.

   Неправда. Ничего такого не было.

   Просто всё как-то внезапно померкло — словно кто-то выключил свет. Весь. Не оставив даже спасительного лучика ночника, как было до сих пор у него в детской комнате.

   Но эта мысль пронеслась где-то уж совсем на краю сознания…

   
Когда открыл глаза — поразился.

   Прямо над головой — небо. Глубокое. Иссиня-голубое.

   Чуть повернув голову, увидал и солнце — вон оно, светит себе, как ни в чём не бывало. Ну правильно: ему-то что! Хорошо хоть, светит не прямо в глаза. Потому что он лежит, оказывается, в тени. А вот интересно — откуда здесь, в пустоте между двух девятиэтажек — тень. Да ещё от дерева.

   Деревья-то у них во «дворе» давным-давно поспилены: соседи-автовладельцы наняли за наличку бригаду мардикеров из ближнего зарубежья, да повыкорчевывали все деревья. Заасфальтировали. Чтобы было где ставить железных коней. И, конечно, чтоб птицы их «ласточкам» да «жеребцам» на лобовые, да на крыши не…

   Колян со стоном попробовал лоб ладонью — точно. Шишка — будь здоров.

   Но после прощупывания запоздало поразился: а почему никто не помог ему?!

   Почему кто-нибудь из вечно сидящих на стрёме у подъездов бабушек-сплетниц, не позвонил маме? Уж ма бы выбежала — да и не допустила бы, чтоб любимый сынуля лежал на грязно-пропылённой утоптанной земле, что выстилала теперь детскую площадку!

   Тут Коляну пришлось сесть. Потому что то, что он увидел, скосив глаза, оказалось настолько дико, что просто не укладывалось в голове!

   Слева — кусок океана: вон он шумит, мягко накатываясь барашками пены на гребнях волночек на белейший песочек пляжа. Пляжа?! Не должно у них во дворе быть этого самого пляжа! Колян сердито нахмурился. Но на пляж это впечатления не произвело: он и не подумал исчезнуть. Пришлось признать, что это — не мираж.

   Ладно, вот он, значит, пляж. Колян посмотрел в обе стороны. Да, пляж идёт и туда, насколько хватает взгляда, и сюда. На столько же. То есть — в бесконечность. А после широкой, шагов в сто, девственно белой полосы, справа, идут… Джунгли?

   Ну, или что там растёт на островах Тихого океана — пальмы, мангры, бананы? Э-э, неважно. Словом — тропические заросли. Вот их-то непроходимую стену он и увидал.

   Нет, не мираж: в ноздри бил острый запах — соли, нагретого песка, гниющих водорослей, йода, чего-то ещё пряного и незнакомого. И упорно шумели волны прибоя. А в джунглях… Явно перекликались не то — попугаи, не то — колибри. (Или колибри не перекликаются?) Шут с ними, с колибри — какие-то тропические птицы.

   И, если не считать мерного рокота прибоя и этих криков, вокруг царила абсолютная тишина! Даже не играло радио в будке с Кока-колой, обычной для любого пляжа, или телефон ни у кого из, по идее, тех, кто должен бы здесь купаться, не звонил.

   А ещё Колян понял, что он… Абсолютно нагой. Ну то есть вот — вообще голый: даже трусов нету!

   Единственное, что утешает, то, что на островах Тихого океана, вроде, тепло. Он точно не замёрзнет и не простудится — эта неуместная мысль прочно сидела где-то глубоко, в подсознании. Может, вспомнились рассказы каких-то знакомых знакомых, ездивших на Мальдивы?

   А основная, затопившая весь его мозг липко-чёрной оглушающей и бросающей в дрожь лавиной, была: «Мама-а-а-а!!! Помогите!!! Где я?! Как сюда попал?! Хочу назад!»

   Ветви над головой задвигались, зашелестели. Из гущи лаптасто-перистых тёмно-зелёных листьев выглянула странная птица. С выгнутым массивным клювом: жёлтым, и, по виду, очень тяжёлым и прочным. Колян инстинктивно отодвинулся подальше от грозного соседства, готовясь вскочить, да дать дёру, если птице он вдруг не понравится.

   Потом сообразил — бежать-то — некуда! На пляже он будет заметен, как динозавр среди муравьёв. А джунгли — похоже, дом для гигантской птицы. Тукан это, что ли?..

   Птица хитро посмотрела на него одним глазом, другим. Чёрная бусина подмигнула Коляну. Тот опешил. От удивления как-то само собой вырвалось:

   — Ты — чего?! Чего надо?

   Птица глянула теперь уж совсем весело. Вдруг откинулась, открыла клюв:

   — Ха-кха-кха!.. А ничего. Это ты — чего. Тебе, молодому такому, чего надо? Зачем сюда явился? Кто тебя звал?

   Колян от такой наглости опешил. Помог себе привычным способом. Когда рука устала чесать в затылке, а путного так ничего и не придумалось, спросил:

   — А где я?

   — В раю.

   — Да нет… «Тропический рай на островах… Пятизвёздочные отели… «Олл инклюзив». Скидка на все услуги…» Проспекты турне по островам я видал. Где конкретно я нахожусь?

   Птица снова закинула голову назад и громко рассмеялась. Беззаботно и весело. Потом почему-то внезапно замолчала и вперила уже не такой весёлый взор в Коляна:

   — Бедняжка. Всё пытаешься цепляться за привычный мир… Да, на первых порах страшно, конечно… Только не выйдет. Забудь. Ты — в раю. Настоящем. Навсегда.

   — То есть… — у Коляна свело судорогой челюсти, и сердце словно схватила волосатая ледяная рука, — Я… Умер?

   — Ну да. Умер. Скопытился. Откинул сандалии. Дал дуба. Склеил ласты… Называй как хочешь. И вот теперь ты — в раю.

   — А как же тогда… Мама? Отец, сестра?

   — Говорю же — забудь. Тебя уже ничто из прошлой жизни не должно волновать. Родителей, конечно, жалко… В том смысле, что ты покинул их таким молодым. Мать там, наверное, руки заламывает, рыдает над твоим хладным телом. Отец зубами скрежещет от бессилия. (Извини за цинизм. Но — знаю я вас, людей!) Но ты-то уже с этим сделать ничего не сможешь! Раньше надо было думать. Да вперёд смотреть!

   Колян сглотнул липкий комок. Почему в груди так закололо?.. Потрогал рукой — точно. Это сердце. Словно сжалось, как проколотый мяч, и стучит так, что отдаёт в виски и в шишку на лбу, которая, наверное, уже стала лиловой и большой, как слива…

   Ну он и баран! Идиот! Ворона!

   Оправдать его может лишь то, что никогда не думал, что вот так может кончиться, невинное, вроде, увлечение планшетом и его волшебными возможностями… Но только матери от его запоздалого сожаления вряд ли будет легче!

   Колян заставил себя перестать кусать губы. Опустил глаза вниз. Поковырял песок ладонью, попросеивал из кулачка… А ничего — бодро так просеивается.

   Он вздохнул. Снова покачал головой, сдерживая слёзы. Птица молчала — похоже, чуяла его мрачные мысли и ужасное состояние. Он попытался взять себя в руки:

   — А… Почему здесь никого нет? Где… Все?

   — Что значит — никого? Я же здесь! И в океане полно рыбы. Да и в джунглях навалом других птичек. А ещё — мышек, кротов и прочих крокодилов.

   Колян затравленно оглянулся, вскинулся, чтоб бежать, если — что! Птица поторопилась пояснить:

   — Шучу. Хе-хе. Крокодилов, и разных опасных для людей ядовитых москитов, скорпионов, клещей, и прочего кусаче-ползучего безобразия здесь нет. Ну, рай же!

   — Ну да… Рай. Я поэтому и спросил — где? Все.

   — А, ты про людей. Нет, милый. Те, кто попадают сюда в твоём возрасте, должны ещё доказать. Что достойны.

   Выжить здесь, то есть. Поэтому на первых порах никого ты здесь не встретишь. Из мужчин. Ну а в смысле второй половины…

   Ты ещё не дорос до шестнадцати. Поэтому и девушек тоже — не будет. А мужчины здесь сами обычно не хотят… общения. С другими мужчинами. Хе-хе… Разве что совсем уж старые — те группируются. По интересам. Да и воспоминаниями надо же с кем-то делиться. Ну тебе-то это ещё совсем уж рано… Кхе-кхе.

   Так что пока будешь — один-одинёшенек. До того момента, как не повзрослеешь.

   Если повзрослеешь.

   Коляну странные намёки на то, что он в раю может и не выжить, показались… Неуместными. Как это здесь — и не выжить! Рай же! Но… Кто же эта птица?

   — А… ты кто?

   — А я тоже живу здесь. Меня при расчистке джунглей дома, в Боливии, убило падающим гибискусом. Очухалась уже тут.

   — А… Откуда язык людей знаешь? Встречала таких, как я? Русских? Ты же вон как чисто говоришь?

   — Ах, это… Нет, я не говорю. Если заметил, у меня и клюв не раскрывается, — Точно! Колян только сейчас обратил на это внимание! — Я просто думаю. Мысли-то перевода не требуют. Поэтому тебе и кажется, что я отлично говорю по-вашему… Как ты сказал? Руски? Таких ещё не встречала.

   — А как тебя… Звать?

   — Аделаида. А тебя — я и так вижу: Колян.

   — Точно. Ну, приятно познакомиться. — Колян почти перестал бояться странную птицу. Похоже, нападать она не собирается. Да и вряд ли плотоядна: с таким-то клювом… Только бананы есть!

   — Взаимно. Ну, ты осваивайся, осваивайся… Позовёшь, если возникнут трудности с местными… Условиями. Покричишь тогда. А мне сейчас пора завтракать. — листья зашелестели, ветка упруго качнулась — Аделаида явно весила побольше, чем гусь, которого ма достала на прошлое Рождество. Клюв скрылся среди зелени, Колян услышал хлопки немаленьких крыльев.

   Но вот их шум затих где-то за стеной деревьев. Колян повернулся, и внимательно оглядел место, куда попал.

   Океан… Как океан. Монументальный и безбрежный. Шумит. Мирно этак накатываясь словно пушистыми от барашков волнами — всё, как океану и положено.

   Песочек. Раскалённый. Белый. А уж сверкает — так, что приходится щуриться.

   Джунгли… Как сказала Аделаида? Мышки и кроты? Наверное. Ну, должен же кто-то подъедать остатки всех этих фруктов, что явно растут здесь.

   Что же ему теперь делать?

   Осваиваться?

   Похоже, придётся. Только вначале хорошо бы… искупаться!

   
Вода оказалась точно — как в раю.

   Тёплая, солёная, не утонешь, даже если, как он, не умеешь плавать. Вот только с непривычки жутко разъело глаза. Да ступни и ладони — словно съёжились: покрылись складочками, как и бывает, когда долго находятся в воде, и белым налётом: точно, соль!

   Вокруг, и правда, буквально кишмя кишели разные рыбки. И большие и мелкие. А уж разноцветные: ну прямо тебе «Эм-энд-эмс»! Кое-где на дне под водой, как он заметил, ветвились странные не то — растения, не то — скелеты их. Потом догадался: кораллы!

   Да и ладно: ему из них бус, как хотела достать мама, делать уже не надо. Передать не удастся. При этой мысли снова стало не по себе — тоскливо, как в конце каникул.

   А у него каникулы, похоже, растянутся… Навечно?

   Загорать долго не рискнул — здесь же нет ма, с её окриками о солнечных ожогах, и банкой простокваши.

   Солнце по небу, кажется, двигалось — вон, оно сейчас практически в зените. Значит, близко к полудню. А ещё кое-что привычное сказало Коляну, что подошло время обеда — стало сосать и тянуть в желудке. Мёртвый-то он, может, и мёртвый… А есть хочется!

   Странно. Рай же? Неужели здесь, как и там, дома, все материальные потребности желудка и кишечника нужно удовлетворять… Продуктами?!

   Он поднялся с песочка, и двинулся в джунгли.

   При ближайшем рассмотрении выяснилось, что не такие уж они и плотные: стена словно распалась, расступилась, и он смог по толстой подстилке из полусгнивших листьев и мха двигаться так, что голым, непривыкшим к контакту с грубой поверхностью ступням, было не больно.

   По мере углубления в чащу просвечивающих и шумящих под ветром зарослей, океаном — солью и какими-то, особенно противно гниющими, водорослями (фу!), пахло всё слабее, а джунглями — сыростью и прелыми листьями — всё ощутимей (терпимо).

   Так, это что за дерево? Фиг его знает. А это? Тоже. Но раз на верхушках ничего нет — значит, они ему и не нужны. Разве что в развилке вот этого очень удобно было бы ночевать. Если, конечно, закрепить поперечную ветку вон там, и другую — вон туда. А между ними наложить других, помельче, да листьев — чтоб было помягче.

   Правда, Аделаида сказала, что никого опасного для него тут не водится. Значит, пока можно ночевать и на пляже, если что.

   Он сам не заметил, как углубился, пялясь на верхушки, достаточно глубоко: прибой где-то позади шумел уже чуть слышно. А хорошо, что хоть чуть — да слышно. Потому что Колян полностью потерял ориентацию: сколько прошёл, в каком направлении…

   Впрочем, зачем ему возвращаться? Что искать? Везде всё — одинаково. Дом он себе ещё не построил. С собой ничего не привёз. Держаться чего-то, или возвращаться куда-то, стало быть, не обязательно. Вот только пищи бы теперь какой найти…

   
Банановое дерево Колян обнаружил уже на обратном пути к пляжу. Оказался не нужен Гугл — бананы-то узнать нетрудно. (Колян, довольно улыбаясь, погордился: какой он умный да много знающий! Без традиционной подсказки, как Пашка-бомбер, или Боб-чупачупс, которые, буквально всё, типа даже, как ширинку правильно расстёгивать, спрашивают у коробочки пластмассовой, обошёлся!)

   На высоте пяти его ростов дразнящей глянцевитостью желтела огромная гроздь. Ему показалось, что и в ноздри буквально бьёт узнаваемый сладко-пряный запах. А выше обозначилась ещё одна гроздь, зеленовато-белая. И совсем уж высоко — то, что, скорее, можно было бы назвать намёком на будущую гроздь. Наверное, только поспевающие.

   Отлично! Вот оно, в самом внизу: то, что ему надо сейчас. Теперь место надо как-то запомнить, или обозначить, да наведываться сюда, когда проголодается.

   Постой-ка. Он и сейчас — голоден. И ещё ничего не съел.

   Колян завертелся на месте в поисках палки — чтоб побросать, да посшибать.

   Палка нашлась быстро: он отломил с помощью колена кусок от какого-то полусгнившего и податливого, разломившегося с громким, словно выстрел, хрустом, корня. Которых, кстати, на поверхности выступало подозрительно много: не любят тут деревья, что ли, углубляться корнями в местный песочек?..

   Ладно, вспомним первобытных людей, которых он уже благополучно прошёл-и-забыл по истории, и начнём добычу пищи! «Собирательство», туды его в качель!

   А вот с бросанием-киданием обнаружились проблемы.

   То ли он неверно оценил высоту, на которой висела гроздь, то ли… Слишком ослаб. Палка зачастую просто не долетала до грозди. А если и долетала, не всегда в неё попадала. А даже если и попадала, почему-то ничего оттуда не выбивала!

   Блин. Поздновато он спохватился, что не надо было сачковать на физре!

   Устав, и взмылившись как лошадь, перевёзшая телегу с тремя тоннами зерна, (видел однажды такую картину в деревне у бабушки) Колян позволил себе сесть прямо под дерево, и немного облегчить душу, применив слова, которые говорил папашка, когда попадал себе молотком по пальцам. Правда, ни фига это не помогло. Потом вспомнил:

   — Аделаида! А-де-ла-и-да!

   Действительно, не прошло и двух минут, Аделаида прилетела. Захлопали крылья, тормозя здоровое, как у пеликана, тело, и вот она уже качается на ветви ближайшего дерева. Бесплодного. И хитро смотрит не него чёрной бусиной прищуренного глаза.

   — Аделаида! Слушай, у меня тут проблема. Не могу бананы с дерева сбить!

   — А чем ты сбивал? — Колян показал палку, которой так и не выпустил из руки, — Ага. Понятненько. Могу сообщить: из невызревшей, да, собственно, и — из вызревшей, грозди, банан выбить очень трудно. Потому как его плодоножка очень хорошо приросла к основанию. Можно только срезать всю гроздь. Снизу, с земли. Специальным ножом на длинном шесте. Так, кстати, сборщики бананов и работают. В паре: один срезает, другой — ловит. Да уж не руками, конечно. — поправилась птица на ещё даже невысказанную вслух мысль Коляна.

   — Я так рад. — сарказма в тоне Коляну скрыть не удалось, — За сборщиков бананов. А мне-то что делать?

   — Ну… Раз сбить не получилось, попробуй залезть на дерево — может, сможешь оторвать, перепилить острым камнем… Ну, или отгрызть основную плодоножку.

   
Понаблюдав минут десять за тщетным пыхтением, кряхтением, и сползанием обратно по стволу снова вспотевшего, словно мышь, Коляна, птица протянула:

   — Н-д-а-а… Сборщиком бананов тебе не работать, это точно. Ни одна приёмная комиссия не возьмёт.

   — Хватит прикалываться! — Колян запыхался, устал, и ободрал внутреннюю поверхность бёдер и предплечий о жёсткий шершавый ствол, — Скажи лучше: что делать-то?!

   — Поискать другое дерево. Под которым уже будут лежать спелые. Правда, тут на такие и кроме тебя охотничков навалом: крабики, мышки да опоссумы… Но мало ли…

   Вдруг и тебе чего достанется — с барского, как говорится, ствола. А сейчас иди-ка вон туда: там протекает пресный ручеёк. Он тебе сейчас не помешает.

   
Ручеёк, ох, не помешал Коляну!

   Он и умылся, и пот с противной пылью и волокнами коры смыл, и напился вволю.

   Вот только в животе всё так же сосало.

   — Аделаида! Слушай, а чего здесь ещё поесть-то можно? В сыром виде! — поправился Колян, вспомнив, что ни газа, ни кастрюли, ни микроволновки тут точно нет.

   — Ну-у-у… Многие впервые попавшие, пока костёр-то не развели, сырую рыбу ловили да ели. Позже, когда раковину большую находили — крабов и креветок отваривали. Рыбу обжаривали. В листьях банана бататы да ту же рыбу запекали. В золе.

   — А что это — бататы?

   — Клубни такие. — Аделаида прямо по-человечески покачала головой на его готовый сорваться с губ вопрос, — Нет. Показывать не буду. Ты должен был прийти сюда уже со знанием. Всего, что может понадобиться для выживания в «дикой природе». Здесь городов, электростанций, да комбинатов полуфабрикатов нет. Чего добудешь — то и съешь.

   — То есть, ты хочешь сказать…

   — Что если ничего не добудешь — ничего и не съешь.

   — Блинн… Ну ни фига себе — рай!

   — Рай как рай. Нормальный. Для тех, кто сам о себе может позаботиться. А ты что, и правда думал, что всё тебе здесь будет нахаляву? Что жареная курица сама в рот залетит, а кровать с массажным матрацем под задницу поднырнёт? Да ящик с диагональю сто шесть повиснет на стволе пальмы, и сам включится?

   Нет, милый! Здесь — ещё более грубая, обнажённая реальность.

   Такая, как её себе представляли ваши далёкие-далёкие предки. Не думаешь же ты, что рай будет всякий раз меняться, как только вы там, в жизни, придумаете новый гаджет, автомобиль, или джакузи?

   Ничего подобного. Как ваши прапрапрадеды, только-только от обезьяны произошедшие, да палку в руку взявшие, всё это себе навоображали, так эти представления и закреплены здесь. Навечно. Как стандартные. Ну, тем, кто всё это и обустроил.

   — Ты имеешь в виду… Бога?

   — Не знаю. Никогда не встречалась. Да и те, кто был здесь до тебя — тоже.

   Но то, что для первобытных людей подходило, для вас, цивилизованных, должно уж тем более подходить — это же не шаг к звездолётам или микропроцессорам… А как раз — наоборот: назад! К простой и здоровой жизни. На лоне природы. Впрочем, я думаю, философские установки Торо и прочих «возвращенцев» к патриархально-сельскому образу жизни тебе тоже — ничего не говорят?

   — Да-а-а… Ничего.

   — Ну так поверь — девяносто девять процентов тех, кто попал сюда до тебя, десятки или сотни лет назад, как раз ничему и не удивлялись! Это — именно то, что они мечтали получить, окончив свой, так сказать, «земной» путь.

   Поэтому сообщаю: обустройство быта зависит лишь от тебя самого.

   Захочешь вкусно есть — поймай, или собери. Да приготовь.

   Захочешь удобно спать, чтоб чёртовы термиты в уши не лезли, да крабики за задницу не кусали — придётся на каком-нибудь дереве, или двух-трёх, помост делать. Или не придётся. Если с голоду так ослабнешь, что орудия в руках держать не сможешь.

   — Аделаида. Какие орудия?.. — Коляна переполняли нехорошие предчувствия.

   — Разные. Которые сам себе сделаешь. Вон: за джунглями — горы. Наберёшь там кремней, чтоб искры-то летели, да сухого валежника с листьями и мхом. Разведёшь костёр. Обогреешься. Поджаришь, чего поймал. А из крупных камней топор сделаешь. Лианами к рукоятке-палке прикрутишь. Из отколотых осколков кремней ножей наделаешь… Что, опять — мимо? — Аделаида глядела, как он только сокрушённо моргает, да вздыхает.

   — Да, мимо… Я… Не знаю, как выглядят кремни. И огонь… Добыть не смогу, наверное. Придётся есть рыбу сырой. А как её поймать, кстати?

   — Хороший вопрос. Он мне о многом говорит. Например, о том, что ты никогда не смотрел документальные передачи про выживание в дикой природе, — Колян утвердительно кивнул, — И про разные природные ландшафты и населяющие их дикие племена, — очередной кивок, — И даже передачу-викторину «Остаться в живых»?

   — Нет. Когда этот цикл закончили показывать, мне было два года.

   — Ага. Как говорят в таких случаях ваши юристы — «Незнание закона не освобождает от ответственности», — вот тут Колян кивал уже со знанием дела, — Но в твоём случае правильней сказать: «Не смотрел — рискуешь остаться голодным». Ладно. Последний вопрос. Может, хоть «Таинственный остров», или «Робинзона Крузо» читал?

   Нет?

   Ну, брат, ты побил все рекорды ничегонезнанья… Вот. Тысячу раз говорила — планшет за тебя даже яичницу не поджарит… Ты хоть что-то руками делать умеешь?

   — Ну… — Колян срочно пытался вспомнить, что он делал у бабки в деревне, — Я, это… Могу дров принести. Воды из колодца набрать. И тоже принести. Э-э-э… Вот: ещё могу в Гугле посмотреть, как и что делается… ММС переслать. Лайку выставить. Сэлфи щёлкнуть. Игру новую бесплатно через вацап скачать. Фильм — через вайпер. Ещё — хлеб нарезать. В микроволновку тарелку с картофельным пюре поставить. — теперь уже Аделаида отрицательно качала головой на каждое предложение.

   Колян, поняв, что не в струе, заткнулся.

   Аделаида тяжко вздохнула. Похлопала крыльями. Сжалилась:

   — Ладно. Подсказку дать могу. Найди (Отломать у тебя — точно не получится. Особенно с такими ручонками худосочными.) ветку поровней, да с тебя ростом. На пляже подберёшь пустую раковину — их здесь навалом. Острой кромкой заточи оба конца палки. Вот тебе и копьё.

   А уж попасть в рыбу — это твоя проблема!

   
Проблемой Коляна это осталось и спустя три утомительных часа, за время которых с него снова сошло семь потов, а правая рука почти перестала слушаться.

   Оказывается, сострогать острой и ломкой раковиной палку так, чтоб остриё стало острым — та ещё задачка! А попасть в бок рыбе тоже оказалось неожиданно сложным, и удавалось примерно раз из десяти! Эти яркие беззащитные крохи — они, вроде, спокойные, да медлительные… А как начинаешь подводить остриё поближе, чтоб наколоть — улепётывают быстрее реактивного истребителя в видеоигре!

   А ещё это остриё постоянно размокало, да не желало пробивать чешую тех рыб, в которых он умудрялся-таки попадать.

   Вот если бы он мог кончик копья закалить на огне — чтоб уж не размокало!.. Но до костра — как до неба. Где он найдёт эти кремни, камни, валежник и мох…

   Так что к концу «рыбалки» так и так пришлось из воды вылезать не солоно хлебавши: все окружающие рыбы уже успели с ним, похоже, познакомиться. И, как бывало в самом начале, доверчиво, к себе не подпускали. Коляну казалось даже, что некоторые, особенно, большие и опытные, даже похихикивают про себя. Словно издеваясь.

   У-у, паршивки… Ну погодите — вот он отдохнёт, и…

   Нет, лучше быть реалистом: ничего он им не покажет. Рыбалка при таком состоянии мускулов, и усталости — точно не для него. Да и голову напекло: побаливает. Вот баран: не догадался прикрыться хотя бы тем же банановым листом.

   Н-да. Облом. Ну ладно — есть и плюсы. Не нужно есть сырую и незнакомую рыбу. (Хотя если честно — он и в незнакомую бы сейчас зубы запустил!)

   Пришлось снова вернуться к ручью — смыть соль и напиться. Потому что ходить в прибрежной полосе океана он уже не мог: хоть и заходил-то всего по колено, все ноги ниже них так разбухли, и ступать ступнями даже по песку стало так больно, что только закусывая губы удавалось не плакать…

   
Тут же, в тени возле ручья он и прилёг.

   Сжимать в бессилье и злости кулаки уже перестал. Оставалось только хмуриться, да ругаться — вслух и про себя. Он засёк точку, и долго наблюдал, надеясь, что хоть какие-то силы в его истерзанное и выдохшееся тело вернутся. (Ни фига они не вернулись!)

   Нет: всё верно. Солнце здесь вовсе не движется по небосводу, как он было заопасался, а застыло навсегда в зените. Ну точно: рай!..

   Мысли о том, что он — полное ничтожество как в бытовом, так и в физическом плане, уже не скрываясь, толпой, лезли в голову: даже без стука! Запоздалые сожаления, что даже не ходил в деревне с ребятами на рыбалку, помочь никак не могли. Впрочем, как и воспоминания о тех вкусностях, и просто — сосисках с картофельным пюре, что так быстро, и, вроде, без особых усилий, готовила ма.

   Он повернулся на бок. Слёзы, сволочи такие, текли по щекам прямо на землю. Ну правильно: в воде недостатка нет!

   Но не может же так быть, что тут, прямо возле ручья, он и умрёт?!

   Нет, не должен он умереть. Он — должен попытаться ещё раз. Ну-ка, постараемся вспомнить, что ещё съедобного может иметься в джунглях, или в океане, что можно кушать без опасения за расстройство желудка, и что он сможет, не напрягаясь особенно, достать?..

   
Аделаиду Колян позвал, только убедившись, что перед ним и правда — кокосовая пальма.

   Аделаида покудахтала — это она так смеялась:

   — Коленька! Спорим, ты не слышал, как аборигены Соломоновых островов связывают себе ноги, чтоб забраться по стволу наверх?

   Убедившись, что Колян в очередной раз сокрушённо вздыхает да качает головой, продолжила «добивать»:

   — Далее. Если даже ты и найдёшь упавший орех, тебе с ним не справиться. Почему? Объясню на доступном тебе примере. Представь, что перед тобой танк. Бронированный, прочный. А тебе нужно попасть внутрь. А танкисты заперлись. Понял? Ну то-то!

   Скорлупа под копровой коркой настолько прочна, что выдерживает месяцы в солёной воде океана без малейшего вреда для ядра… А тут — ты!.. Чем ты его вскрыл бы? Камнем? Хе-кхе… И где же камень?

   Ну, Колян понимал, что тут как в сказке «Дом, который построил Джек»: пока не поел, нету сил идти за пояс джунглей, добывать камни. Пока не определил, который — кремень, да не наделал из него лезвий, похожих на ножи, скорлупу и правда, не вскроешь. А пока не вскроешь — не наешься, чтоб утолить голод и набраться сил.

   Замкнутый, словом, круг!

   — Аделаида. Знаешь, может, конечно, для первобытных людей тут и правда — рай… Но ты, случайно, не знаешь — нет ли тут поблизости другого рая? Для таких… м-м… «Детей Цивилизации», как я?

   Аделаида фыркнула:

   — То есть — для таких рохлей, которые не могут палку забросить на три своих роста?! Для тех, кто отродясь топора или лопаты в руках не держал? Или про разведение огня палочками и лучком — слыхом не слыхивал, и узнать даже про самые элементарные бытовые нужды может только у Гугл-а?!

   Нет, милый. Поблажек тут никому не делают. А умрёшь с голоду при таком, — она повела крылом, — изобилии — сам будешь виноват!

   — Аделаида! Но это же — нечестно! Требовать с меня, маленького мальчика, чтоб я всё это, никому сейчас не нужное, и давно вышедшее из употребления, знал и умел?!

   — Вот уж нет. Тут до тебя бывали и — десяти, и даже восьмилетние детишки. Из тех, как ты говоришь, пещерных. Ну так они справлялись получше многих теперешних взрослых! Знаешь почему?

   С детства смотрели и учились — как всё это делают отец и мать. Старейшины. Охотники. А ты чему у отца научился? Даже лопату держал в руке лишь однажды — когда понадобились черви для рыбалки. Отца. А ты… Ага. Вижу-вижу. Сказал, что горло хрипит. Мамочка поторопилась тебя прикрыть — ты не поехал. Молодец. Не посмотрел, не научился… (Про то, чтоб ты сделал сейчас для ловли рыбы крючки, или лесу — сплёл из волокон лиан, уж и не упоминаю!)

   Коляну нечего было возразить — Аделаида словно читала (А почему — словно?! Она и читала!) у него в мозгу.

   Однако в животе уже не сосало, а болело и разъедало — словно туда плеснули кислоты. Если он в ближайшие часы не закинет туда какой-нибудь пищи, то… И ног-то таскать не сможет! Да и перед глазами джунгли уже слегка качались и кружились — похоже, от слабости.

   Аделаида на его возражения снова фыркнула:

   — Небось рассказ Джека Лондона «Любовь к жизни» тоже не читал? А то бы не болтал такие глупости! Человек без пищи может жить до двух месяцев. Вот без воды — да, не больше пяти дней. А без воздуха — не больше пары минут. — увидев, как Колян дёрнулся, поторопилась пояснить, — Снова — шутка. Это я на тот случай, если б ты умел плавать, да захотел понырять там, за рифом. Там есть большие вкусные моллюски, и реально крупные (а не такие, как у пляжа) рыбёхи — таких только гарпуном можно добыть. Ладно-ладно — не буду капать тебе на любимую мозоль: про гарпуны речи не идёт.

   Скажи, Колян, ты и правда — вот такой, как я тебя сейчас вижу?

   Неприспособленный, слабый и отчаявшийся?

   — Ну… да. Жить в этой… «дикой природе», я отродясь не собирался!

   — А как же ты представлял свою взрослую жизнь? Ну, там, в той жизни?

   — Ну… Думал, смогу как па, или дядя Саня, сидеть в каком-нибудь офисе, одетый в белую рубашку да чёрные брюки. Ну, там, программы сочинять, бумаги перебирать, да…

   — Да в игры играть, и с другими дебилами-неумёхами общаться в чатах, да фотки — эти самые тупые сэлфи, выставлять в инстаграмме, да фильмы свежие через вацап нахаляву скачивать! — докончила за засмущавшегося и покрасневшего Коляна Аделаида. — Таких «оффисмальчиков» к нам сюда тоже попадает достаточно. Однако!

   Многие приспосабливаются! И жилище и быт обустраивают — куда до них Тарзану! А, извини — я опять забыла, что ты и про него не знаешь.

   — Аделаида… Прости, что спрашиваю. А вот что случается с теми, кто…

   — Кто как ты — вообще ничего не умеет, и попросту может умереть с голоду?

   — Ну… Да.

   — А они и умирают. Обычно долго и мучительно. Рыдая от боли в пустом желудке, и нравственных терзаний! И сожалея о каждой минуте там, в прошлом, когда вместо учения тому, что должен уметь нормальный мужик, и хотя бы — футбола, пялились в коробочку-то пластмассовую…

   Но иногда таких шлют туда, где дают второй Шанс. (Ну, это уж зависит от того, хотят ли они всей душой наверстать всё то, чем пренебрегали. Брезговали, словно отжившей и протухшей, никому не нужной, примитивной фигнёй. И по-настоящему сожалеют о потерянном впустую времени. Таким и правда, иногда помогают.)

   Прощают, то бишь, их неразумность детскую. И самомнение великое.

   Колян чувствовал, как краснеют уши. С трудом заставил себя перестать кусать губы — теперь это никак не поможет. Ведь перед ним — не мама… Вместо сочувствия Аделаида в очередной раз посмеётся-покудахчет. И будет права.

   Да, он — такой. Неприспособленный. Неловкий. Невыносливый. Без знаний и умений. Не читавший и не смотревший ничего, кроме эсэмэсок от друзей-приятелей, да суперблокбастеров-стрелялок, чтоб уж быть «в струе», когда в классе обсуждали…

   Но, может быть…

   — Аделаида. Пожалуйста! Попроси за меня того, кто… — он сглотнул, — Ну, кто меня сюда поместил! Я, я… Честное слово! Всё это найду. Научусь. Прочитаю! Клянусь!

   — Не клянись. Ваши, людские, клятвы, обычно ничего не стоят. Если тот, кто поместил тебя сюда, согласится, вся память о том, что с тобой случилось, останется с тобой. И отвечать — выполнишь ли ты свои обещания, или нет, придётся только перед своей совестью. И логикой. Ведь это место не изменится, и когда снова попадёшь сюда. В старости!

   А уж сделаешь ли ты для себя выводы, или нет… Чтоб не ударить в грязь лицом когда в следующий раз встретимся… — Аделаида выразительно посмотрела на него.

   Колян истово кивнул, придерживая обеими руками ноющий живот.

   Аделаида вздохнула, покачала головой. Закатила к небу глаза. Опустила их снова — выражение Колян затруднился бы описать…

   Птица хлопнула крыльями.

   Вселенная вокруг Коляна раскололась… И снова возникла.

   
— Коля! Да Коленька же, сынок, ну очнись, ну пожалуйста! — причитания матери не спутать ни с чьими! Но пока их почему-то только слышно. И ничего не видно! Вдруг…

   Резкий запах, бьющий в ноздри, заставил голову судорожно отдёрнуться прочь — от ужасной вонищи! Он заморгал. Глаза наконец открылись.

   Ух ты! Солнце!

   — Ага! Ну вот: пожалуйста! Я же говорил, что нет ничего лучше старого доброго нашатырного спирта! — чей-то довольный голос.

   Колян скосил глаза вбок.

   Ах, вон в чём дело: это встаёт на ноги до этого склонившийся над ним и прижимавший к его ноздрям вату с чем-то жутко вонючим, пожилой мужчина в белом халате.

   А сам Колян лежит, оказывается, задницей на голой твёрдой земле, а плечи и голова покоятся на руках у матери.

   — Господи, спасибо вам, доктор! Слава Богу! Он жив!

   — Как огурчик. Даже сотрясения нет. Словно родился в рубашке. Вот только шишку придётся смазать йодом. Сейчас. Минутку. — Колян снова ощутил, как по лбу мажут чем-то холодным, — Вот так. Ничего-ничего. До свадьбы заживёт! — доктор снова ушёл куда-то. Колян услышал, как он что-то говорит в рацию. Снова послышались шаги:

   — Ну, до свиданья, мамочка рассеянного с улицы Бассейной! Рассеянный! Поправляйся! И читай лучше книги — а то планшет портит зрение. А эм-пэ-три — слух…

   Рядом зафырчал мотор, заскрипел гравий под колёсами, и машина стала удаляться.

   Колян перевёл взгляд снова в глаза матери. Сейчас та почему-то молчала, лишь гладя его рукой по волосам.

   Колян вдруг решился:

   — Ма! Прости меня. Я вёл себя как последний идиот. Только баран мог не заметить турник. Честное слово: я больше никогда…

   Мать только кивала. Но он видел в её глазах — неверие.

   Сколько уже она слышала таких обещаний и клятв!

   Он вздохнул. Аделаида! Он помнит! А уж в желудке как пусто!!! Но…

   — Ма! А у нас есть рассказ Джека Лондона «Любовь к жизни»? — и, увидев округлившиеся от удивления глаза, продолжил, — И ещё: научи меня, пожалуйста, чистить рыбу!..

   
2. Напарник.

   
— Слушайте, жители Биркента, и уважаемые гости нашего города, и возвестите тем, кто не слышал! Мы, Падишах Мохаммад шестой объявляем своим Словом свою волю!

   Завтра, с рассветом, любой пожелавший сможет войти в главные ворота дворца, и отправиться на поиски принцессы Малики! Тот, кто невредимой выведет её наружу, получит прекрасную Малику в жёны, половину земель падишахства, а после нашей смерти — и все земли! И мешок золота в приданное!

   Войти в ворота дворца и попытаться спасти принцессу может любой! Будь то знатный, или простой, неродовитый, человек! И если такой простой человек спасёт принцессу, он немедленно причисляется к родовой знати Биркента! Будь то житель нашего города, или самой отдалённой страны!

   Таково наше, падишахское слово, и такова наша, падишахская, воля!

   Слушайте же, жители Биркента, и уважаемые гости города, и возвестите тем, кто не слышал! Мы, Падишах Мохаммад…

   Казённо-равнодушный и профессионально звонкий голос глашатая с отменно чёткой дикцией, без помех доносился с противоположной стороны базарной площади, с помоста, используемого обычно для публичных наказаний: от порки нерадивой рабыни, до отрубания кистей рук ворам, или уж — голов — государственным изменникам. И слушать его ничто не мешало.

   Потому что никто не смел нарушать тишину во время такого объявления: под страхом лишиться болтливого языка, или ещё какой части тела, произведшей бы шум — угрюмо-деловые стражники заранее взяли в кольцо огромную, пышущую жаром от полуденного летнего солнца яму, с пылью почти до щиколоток, что в Биркенте гордо именовалась Главной базарной площадью.

   Поэтому разносчики, торговцы, покупатели, и просто оказавшиеся здесь в это время люди, застыли, не смея даже приоткрыть рот, и лишь косились на отблёскивающие кольчуги и оружие сардоров. А уж они у Мохаммеда шестого были ничего себе — откормленные, хваткие и крепкие на вид.

   Конан, уже не обращая внимания на ставший привычным за последнюю неделю крепкий букет запахов: свежих лепёшек, конского пота, навоза, готовящегося плова, жаренной рыбы, дынь, и, разумеется, вездесущей пыли, стоял, оперевшись спиной на стену лавки жестянщика. (Тоже, конечно, прекратившего на время оглашения падишахской воли свой перестук молоточками-чеканами по котелкам-казанам и чайникам.) Послушал ещё немного. Собственно, он все условия отлично расслышал и в первый раз, но хотел послушать и во второй — вдруг чего из «условий» добавится. Или наоборот — пропадёт.

   Ничего не добавилось. Но и не пропало — слова «мешок золота» приятно грели душу возможностью легко (как он себе это представлял) подзаработать!

   Зато вот парнишка рядом с ним, еле протолкавшийся через толпу угрюмо насупившихся, задумчивых, сжимавших кулаки и хмурящих брови, или наоборот — радующихся предстоящему действу, претендентов, и просто — свидетелей, вздрагивал, и хватался за грудь именно при упоминании государственным глашатаем имени принцессы.

   Не иначе — воздыхатель.

   Конан усмехнулся про себя: а что? Ему такой повредить не сможет, а вот помочь в случае чего…

   А почему бы и не попробовать, в самом деле? Ведь никто не запрещает договариваться и заключать союзы: вон, пятеро заговорчески перешёптывающихся в тени соседней (с посудой) лавки молодых парней в костюмах знати, и с дорогим оружием у пояса, явно решили объединить усилия. С тем, чтоб уж сделать дело, а потом между собой как-нибудь всё поделить.

   Ага, смешно: поделить, как же!..

   Восток! Тут делёж прост: тому, кто коварней всех, и умело всадит по самую рукоятку нож в спину излишне доверчивого, или не вовремя отвернувшегося «союзничка», всё и достанется. Ну, если и правда — удастся принцессу «вывести» из проклятого дворца…

   Конан подошёл к парнишке, кусавшему губы и переминавшемуся с ноги на ногу явно в сомнениях: что же делать дальше, и как достойным образом подготовиться для сложной задачи! На тонкое костлявое плечо варвар положил огромную лапу:

   — Что, паренёк? Небось, спать не можешь из-за мечтаний о Малике?

   — Что?! Кто ты? Чего тебе надо?! — на обернувшемся чересчур порывисто лице вспыхнул огонь румянца, и парнишка, поняв, что его «вычислили», покраснел ещё гуще.

   Конан, которого ситуация несколько забавляла, сказал:

   — Я — Конан-киммериец. Проездом в вашем Биркенте. Но уже успел наслушаться ваших местных… Хм-м… Легенд. А надо мне — мешок с золотом, который тут обещали за пустяковую работёнку. А поскольку ваша принцесса (Воздадим хвалы её прелестям и красоте!) — при всём моем безмерном к ней и её отцу уважении! — мне без надобности, как и половина этого вшивенького падишахства, я подыскиваю напарника для завтрашнего дельца. Если у нас получится — он заберёт эти самые полпадишахства и принцессу…

   А я — мешок с золотом. Справедливый делёж?

   — С…Справедливый. А… Почему ты говоришь это — мне?

   — Потому что, как мне кажется, ты тут — единственный человек, действительно беспокоящийся о судьбе этой самой Малики, — при упоминании этого имени мальчишка снова дёрнул плечом и вспыхнул, лишний раз подтвердив подозрения Конана, — А не мешка с золотом и дармового титула придворного лизоблюда!

   Паренёк опустил голову вниз, к стоптанным и выгоревшим туфлям, искоса глянув в сторону дворца, и опять закусил губу. Но когда поднял взгляд, Конан поразился: тот пылал такой страстью, что если б у варвара и имелись сомнения, то тут же исчезли бы:

   — Твоя правда, чужеземец из Киммерии! Я… Я жизнь готов отдать за спасение Малики из лап этого… Этого… Не знаю, кого! Но в прошлый раз не смог участвовать: не хватило денег на госпошлину!

   — Ну-ка, ну-ка, поподробней: что ещё за госпошлина?

   — Ну, как, что за… — паренёк, казалось, опешил. Но быстро сообразил, — А, ты же чужеземец! И условий всех предыдущих попыток в день Марпита, нашего священного праздника, не знаешь! Так вот: после первого раза, три года назад, падишах решил, что незачем попросту пропадать деньгам богатых претендентов на звание наследного Принца. И определил сумму налога, который и завтра с утра будут взимать чиновники, отвечающие за сбор претендентского налога. Ну, то есть — с каждого желающего войти в отпертые ворота дворца!

   — Так значит, ты…

   — Да, я, наконец, набрал денег достаточно, чтоб заплатить. Ну, и оружие кой-какое прикупить…

   — Ага. Отлично. Что ж, парень… Кстати, как твоё имя?

   — Садриддин.

   — Что ж, Садриддин, согласен ли ты объединить наши усилия на условиях, которые я предложил?

   Паренёк замялся было, но тут же криво усмехнулся: похоже, над самим собой:

   — Конечно, согласен, Конан-киммериец. Ты ведь с самого начала ко мне приглядывался, и понял, что мне плевать на золото и падишахство! Мне нужна только сама!..

   — Знаю. Значит, договорились: завтра в полдень, здесь, у ворот.

   — А… Почему — в полдень?

   — Ну, как же! Я не люблю толкаться, занимать очередь, и препираться с ретивыми конкурентами, храбро, или нагло лезущими вперёд. Пусть все нетерпеливые и самоуверенные претенденты на должность зятя, уже войдут! Да и нам, — Конан хитро подмигнул, — спокойней будет, зная, что вперёд уже кто-то пошёл.

   — Ага, понял. То есть, ты…

   — Ш-ш! — Конан приложил палец к губам, — Не забывай: мы — на базаре. Здесь даже у стен растут уши. Так что, что бы я там не предполагал, высказывать вслух этого не надо.

   — Всё понял. Ты предусмотрителен и осторожен, чужеземец. Кроме того твои… э-э… мускулы позволяют надеяться на то, что наши шансы…

   — Скажем так: неплохи! — Конан поиграл налитыми буграми бицепсов, грудными и прочими мышцами, рельефно выделявшимися на его загорелом и как всегда обнажённом по пояс, на котором привычно висел огромный по местным меркам меч, торсе, — А сейчас нам лучше просто разойтись. До встречи, Садриддин!

   — До встречи, Конан!

   После того, как столь несхожие личности, и правда, разошлись, из узкого проёма между лавками высунулась чьё-то, похожее на лисье, загорелое почти дочерна, лицо. Взгляд внимательно прищуренных карих глаз испытующе упёрся вначале в спину киммерийца, а затем — и Садриддина. После чего, завернувшись в лохмотья-обноски поплотнее, неприметный тощий человечек убрался в свою нору.

   
В обеденном зале караван-сарая к вечеру оказалось не просто людно, а чертовски людно. Конану пришлось разделить стол с какими-то не то — скотоводами, (не иначе как пригонявшими баранов на продажу) не то — дехканами. Правда, эти измождённые и дочерна загоревшие бедолаги на неприятности не нарывались, и безропотно освободили по его требованию ставший привычным для него за последнюю неделю торец стола.

   — Эй, Вахид! — Конан кивнул повару, которого видел прямо через широкий проём кухни. Когда усатый плотный зингарец обернулся на громовой голос, варвар закончил:

   — Мне — как всегда.

   Кивнув в ответ, мужчина с красным от пышущих жаром казанов, лицом, отвернулся к плите, что-то буркнув поварёнку постарше. Не прошло и минуты, как перед киммерийцем красовалось огромное блюдо с чуть не половиной барашка, зажаренного на вертеле. И, разумеется, добрая кружка вина — ёмкостью не меньше полбурдюка.

   К этому времени все, кто тоже обернулся на зычный голос северного гиганта, напялившись вдоволь, повернулись обратно к своим мискам и сотрапезникам. Конан приметил, кстати, и ту пятёрку, что шушукалась о чём-то на базаре, и ещё три-четыре группки — явно претендентов. Они, кто — вдвоём, а кто — втроём, ужинали здесь же. Ну и правильно: еда у Вахид-ака всегда славилась отменным вкусом. И порции он накладывал без обмана!

   Конан, отрывая куски от туши прямо руками, принялся за дело. Соседи-скотоводы, попереглядывавшись, да повздыхав, продолжили свою трапезу. Правда, отнюдь не с таким аппетитом — у них на ужин были только лепёшки да фасоль. Запивать которые приходилось жиденьким чаем. Варвар, хоть и делал вид, что всецело поглощён приёмом пищи, и не забывая чавкать и довольно крякать, тем не менее чутко вслушивался в царящий вокруг, и для нетренированного уха вроде бы абсолютно неразборчивый, гомон-ропот.

   — …три барана! А я ему говорю: за мою Гюзель три барана — это курам на смех! Такая умница, красавица, с пяти лет готовит — пальчики оближешь! А сейчас, когда ей сравнялось тринадцать — вообще может приготовить хоть на роту сардоров! Нет, говорю, давай пять — и не меньше!..

   — …вовсе не такие тонкие и прозрачные, как китайские. Нет, в кольцо, конечно, не проходят, но зато — какое шитьё! Уж на золотые нити я не скуплюсь! Наши платки и чадры — самые узорчато-расписные во всём Хурассане, а здесь их и за два брать не хотят!..

   — Нет! Вначале стигийцы захватили только порты на юго-востоке! А король Вездигдет их оттуда!..

   — …сами пошли, никто на аркане не тянул! И когда к закату не вернулись, всё стало понятно! Сожрала их — Да упокоятся их души с миром! — чёртова тварь! — ага! А вот это — то, что стоит, пожалуй, послушать дальше. Конан отпил солидный — в полкружки! — глоток, и продолжил якобы кусать и жевать, водя глазами по залу, где уже плавала мгла от трубок курильщиков опиума, а на самом деле вслушиваясь в разговор за столом справа:

   — А какие были мастера! М-м!.. С одних только сабель могли позволить себе купить по загородному дому! Да вот не поделили, понимаешь, отцовскую мастерскую. Разъехались на разные стороны площади, и стали конкурентами… — Конан понял из дальнейшего разговора, что речь идёт о братьях-близнецах, искусных кузнецах, слава о которых далеко вышла за пределы Биркента, и которым элитное оружие, изготовленное в их наследной лавке-кузне, позволяло неплохо сводить концы с концами. Если сказать мягко.

   Однако тут рассказчик — пожилой мужчина с потным и раскрасневшимся от горячей пищи лицом, и заплатами на явно видавшем лучшие времена халате — пустился в воспоминания о качествах кольчуг и сабель, и довольно долго об интересующем Конана предмете речь не шла. Но вот опять:

   — …в самом расцвете лет! Каждому — по двадцать пять! Пора, вроде, и женой обзаводиться. Ну и одолела их тут гордыня: захотелось одним махом добиться всего! И дворянства, и золота, и принцессы! А уж ненавидели друг друга к этому времени — и не говорите! Я сам — сам! — видел, как входили не далее как в прошлом году прямо в ворота. Первый — с обнажённой саблей в руке, и в кольчуге полированной: чисто — зеркальный карп! Ослепнуть можно было! А второй — Ринат! — наоборот: выкрасил всё в чёрный. Наверное, думал, что так он станет незаметным там, в тёмных переходах и комнатах… Саблю и два кинжала, само-собой, и он не забыл. Только…

   Только после заката, когда закрыли уже и заперли ворота, да наложили снова заклятий защитных с печатями наши-то придворные дармоеды-то, ну, то есть — чародеи…

   Перелетели в числе других через стену и головы Рашида с Ринатом!

   А я уж так хорошо приспособился продавать в Зингару через двоюродного брата их кольчуги и кинжалы!..

   — Но погоди-ка… Бэл с ними, кинжалами… Так, получается, за день эта тварь может убить более двухсот человек?! — это прорезался недоверчиво-удивлённый и чуть подрагивающий (От удивления, разумеется!) голос собеседника справа, гибкие холёные пальцы которого автоматически, без участия глаз, крошили на стол белую лепёшку — патыр.

   — Хо!.. Убить-то она может и побольше, я думаю… В самый первый раз, когда вход был ещё бесплатный — многие ломанулись попробовать. И даже сардоры самого Мохаммада. Только погибли они. Все погибли. (Тогда-то падишах и запретил воинам гвардии участвовать!)

   Дело-то в том, что она, тварь эта, там, внутри, живёт по своему, собственному времени. Да и все, кто попадает внутрь — живут так же. Словно бы — вне времени!

   — Это как так? Что за чушь?! — это влез собеседник слева, юнец с ещё блёкло-белёсыми усами, почти непрестанно чешущий затылок. Конан подумал, что, в-принципе, ребята-претенденты работают грамотно: расспрашивают, щедро угощая, бывшего младшего виночерпия, уволенного с должности не столько по возрасту, сколько в связи с тем, что в неё вступил его старший сын — передача поста, так сказать, по наследству.

   И вот теперь пожилой профессиональный сплетник и интриган, чтоб совсем уж не заскучать дома, не потерять квалификацию, да и покушать задарма, с умным видом пересказывает дворцовые закулисные пересуды и сплетни трёхлетней давности.

   Дней пять назад, пока ещё не начался наплыв прибывающих из других стран претендентов, и караван-сарай стоял полупустой, Конан и сам расспросил старца. Однако быстро понял, что тот — не слишком надёжный свидетель. И все его сведения получены из третьих-пятых рук. А то и побольше.

   — Не чушь, уважаемый Дониер-бек. А вот послушайте. Знавал я и одного парня, который у нас был младшим конюшим. Он тоже в первый раз — того. Решил попробовать. Только когда зашёл внутрь, да услыхал жуткие вопли этих… Ну, тех, кто вошёл раньше… Сел на пол прямо у входа, и так и сидел, сжавшись в комок, и боясь даже шевельнуться. Как он рассказывает — парализовало его. Мышцы, говорит, словно скрючило судорогой!

   Так и просидел, говорит, пока не почуял, что если не выберется из дворца, умрёт от жажды. Да оно и верно. Когда его, еле ползущего по плитам, у самых ворот подобрали, да стали поить, выпил добрый бурдюк… Но это — к слову. А главное — так это то, что по его словам, сидел он вот так, скрючившись, возле самого входа, не меньше трёх-четырёх суток. И — вот уж не поспоришь! — щетина на его подбородке!

   — А что — щетина на его подбородке?

   — Ну — как, что?! Отросла она! Так, словно, и правда — не брился он пять или шесть дней! А выполз он, кстати, за час до заката — то есть здесь, в нашем мире, прошло всего-то шесть-семь часов… Вот и думайте сами — брать или не брать туда бурдюки и лепёшки!..

   Конан понял, что больше ничего нового он от старика, рассказывавшего, словно затверженный урок, одними и теми же словами вызубренную легенду-полуправду, не узнает, переключил внимание на других ужинавших.

   Однако больше никто, кажется, не рвался делиться знаниями о том, как, и от чего погибло более шестисот храбрых, крепких, и самоуверенных парней и мужчин. Головы которых, за неимением остального тела, упокоились, согласно местным обычаям, на местном же погосте. И, похоже, тактика странной твари, таким странным способом дающей понять, что она вновь оказалась сильней, начинает приносить плоды: в этот праздник Марпита число претендентов не превышает ста…

   А в прошлом году, как утверждают старожилы, как раз и составляло — двести.

   Но за себя киммериец был спокоен.

   Его-то голова здесь, в пропылено-выгоревшем, захолустном Биркенте, с жителями, кажущимися невозмутимыми и равнодушными к любым происшествиям, не останется.

   Поэтому доев, и допив, он просто пошёл спать.

   
Сума за плечами напарника вызвала удивлённый возглас у Садриддина:

   — Конан! Ты что — собираешься там жить?!

   — Да, примерно.

   — В каком смысле?

   — В прямом. Ты что, дорогой напарник, не слышал, что поговаривают о времени, существующим — а вернее — не существующим! — там, за порогом? — они как раз и стояли у этого самого порога, провожаемые наигранно-лицемерными напутственно-сочувствующими взорами толстеньких чиновников скучно-казённого вида, и двумя взводами падишахской стражи, с пиками наперевес окружавшими ворота снаружи. Правда, острия пик были обращены к открытым сейчас воротам, и брови не переставали хмуриться: похоже, бравое воинство всё-таки больше опасалось того, что может из тёмного проёма выйти, чем тех, кто может захотеть прорваться туда снаружи, не заплатив налога.

   — Ну… Да, слышал. Но ты же, надеюсь, не веришь всем этим бабским сплетням о том, что кто-то блуждал там неделю, и потом вышел наружу совсем спятившим седым стариком?

   — Нет. Сказочкам про Бахром-ака я не верю. Зато другой истории, где у мужчины за шесть часов отросла недельная борода, верю. А вот то, что ты не догадался захватить еды — плохо. Ну, ничего: на неделю-то моих запасов на двоих хватит. — Конан пренебрежительно похлопал рукой по тощенькой котомке, что оказалась за плечами у напарника.

   — Хм-м… Я благодарен тебе, конечно… Но ведь мы, надеюсь, не будем рыскать там неделю? Дворец — небольшой! (Поскольку у наших падишахов Мохаммадов просто не было денег на возведение большого!) Надеюсь, часа за три мы обойдём его весь!

   — Ну-ну. — Конан криво ухмыльнулся на замечание юноши, и суму с плеча снял, — Похоже, кое-кто из предыдущих шестиста-с-чем-то-там претендентов тоже так и рассуждали. Ладно. Надеюсь, ты не будешь возражать нести свою долю еды и воды на эти самые «три часа»? Развязывай-ка свою котомочку…

   Перераспределение продуктов много времени не заняло: киммериец захватил с собой только белых лепёшек патыр, которые славились в Биркенте и окрестностях тем, что не черствели побольше недели, ломтиков вяленного мяса, и сухофруктов. А вот второй бурдюк с водой, что размером был поменьше Конановского, еле влез в котомочку Садриддина. Юноша закинул её за спину, поприседал. Конан хмыкнул:

   — Да, так хорошо: ничего не звенит. Теперь можно и идти. Только не торопись. И, главное — не забывай следить за нашим тылом. — видя вскинувшиеся недоумённо брови, Конан поправился, переведя на местный диалект зингарского, — Прикрывай, короче, наши спины, пока я буду «бдить» вперёд.

   — А… А почему это вперёд будешь «бдить» ты?

   — А потому, мой милый и надеющийся на своё юное зрение, напарник, что в темноте я всё-таки вижу получше даже тебя. Можешь отсюда, например, сказать, сколько досок в двери, которая вон там, впереди?

   — В какой двери?!

   — Вопрос исчерпан. — Конан, медленно идущий чуть впереди, вздохнул, — Сейчас мы к ней подойдём.

   — О, верно! Тут есть дверь! Как же ты её с такого…

   — Очень просто. Говорю же — вижу в темноте получше многих.

   — Всё, понял. Ты прав. Но… Как же тогда я смогу смотреть за нашими спинами, если даже дверь с десяти шагов не заметил?

   — Э-э, не бери в голову. Сейчас глаза привыкнут, и будешь видеть лучше. — Конан не стал говорить, что сам шёл через базарную площадь с полуприкрытыми глазами, чтоб ослепительное солнце Востока не помешало его кошачьему зрению заработать сейчас, в полумраке, в полную силу. И плевать ему было, что бравые стражники могут посчитать его прищуренные глаза за презрительное к ним отношение: главное сейчас — именно зрение!

   — Да, верно. Вон: коридор вижу.

   Коридор, оказавшийся за бесшумно открытой могучей рукой варвара дверью, уходил, казалось, в бесконечность. Которая для Конана заканчивалась в примерно сорока шагах — новой дверью. Вынув из ножен верный меч, киммериец пружинящим шагом бесплотной тенью двинулся вперёд, бросив через плечо полушёпотом:

   — Хочешь пожить подольше — не шуми. А если что подозрительное…

   — Понял. — ответный шёпот звучал несколько неуверенно. Хотя заподозрить парня в банальной трусости было невозможно: это же его возлюбленную они идут спасать! А влюблённых во все времена можно обвинить, скорее, в излишней порывистости и неосторожности, чем в трусости!

   Вторая дверь тоже открылась без скрипа: уж Конан позаботился. Однако внутри оказалось действительно темно: свет полудня через крохотные окошечки вверху, под куполами крыши, проникать-то проникал… Но до пола почему-то не доходил: словно терялся в клубящейся мгле, наполнявшей огромную комнату: зал для приёмов.

   Варвар, разумеется, не забыл побеседовать с архитекторами и строителями, недавно — всего лет десять назад! — проводивших перестройку крыла принцессы, и косметический ремонт остальных покоев. Поэтому примерную планировку дворца знал. Там, в дальнем конце зала, по бокам от трона, должны начаться два основных крыла: покои падишаха и комнаты принцессы. Вот там и нужно будет скорее всего ждать…

   Того, чего нужно ждать.

   В какое именно крыло идти, Конан собирался решить на месте, после предварительного осмотра-разведки. Но пока ни малейших намёков на что-либо, могущее помочь ему понять, с чем они будут иметь дело, не имелось: ни растерзанных тел людей, ни следов твари, что водворилась сюда, вынудив всю челядь, да и самого правителя, полуодетыми, и с душераздирающими воплями, выскочить наружу буквально за несколько минут… И бежать, пока не оказались снаружи — за защитной стеной города!

   Однако когда подошли к трону, (сейчас, разумеется, пустовавшему) следы нашлись.

   Вернее — один след.

   Роскошная ткань на высоченной помпезной спинке оказалась словно перечёркнута, разодрана когтистой лапой: три глубокие борозды пересекали узорчатый хан-атлас, до сих пор чудесно серебрившийся мягкими отсветами и переливами даже в полумраке.

   Убедившись, что ни за троном, ни в углах никто коварно не притаился, Конан позволил себе несколько расслабиться, покачав головой:

   — Хотя этой твари никто не видел, я уже могу себе кое-что представить.

   — По следу лапы? — Садриддин спрашивал, как и варвар, понизив голос почти до шёпота, чутко ловя малейшие подозрительные шорохи. Хотя готов был поставить в заклад свой остро наточенный кинжал, который держал теперь в руке, против пары дохлых мух, что варвар-северянин и слышит происходящее вокруг гораздо лучше.

   — По следу лапы.

   — Но… Что может сказать такой след?

   — Охотнику и воину — многое. Во-первых — это — не заколдованный человек, а именно — зверь. Например, у северных медведей есть такой же обычай: они помечают свой участок леса, обдирая кору деревьев как можно выше — ну, чтоб показать конкурентам свой рост и силу! Во-вторых, у этого зверя есть не менее четырёх когтистых конечностей. Или лап. — на недоумённое почёсывание затылка киммериец решил свой вывод пояснить, — Это просто: будь у него вместо передних лап крылья, ему не удалось бы задними оставить такой след. Да и территорию свою крылатые метят по-другому… В-третьих, размером тварь не меньше быка или того же медведя. Это понятно по расстоянию между отдельными пальцами: вон какое большое!

   Ну и в-четвёртых — тварь умна.

   Участок для охоты ей метить не надо, поскольку сюда других таких, как она — уж точно не сунется. А этот след на ткани — призван, скорее, напугать. Людей. То есть, заставить тех, кто потрусливей — занервничать, запаниковать заранее. Вот такой вот демонстрацией своих размеров, вооружения, и силы. Дрожащего от страха противника легче…

   Съесть!

   — Бэл раздери… Твоя правда, Конан: я… Нервничаю.

   — Это — отлично, — Конан весело глянул на уже привыкшего к полутьме, и переставшего ежесекундно щуриться и моргать, напарника, — А вот если бы ты сказал, что не боишься, я посчитал бы тебя за идиота. Или вруна. Потому что храбр не тот, кто не боится. А тот, кто может контролировать свой страх. Отложить его туда, где он не помешает работе. А мы с тобой сейчас выполняем важную работу. Ты — спасаешь свою девчонку, я — зарабатываю мешок с замечательными жёлтыми кружочками. Которые потом можно обменять на кусок приятной и беззаботной жизни.

   — Ты хочешь сказать, что золото…

   — Что оно, пока молод, позволяет неплохо проводить время. Жаль, обычно надолго его не хватает, сколько бы не заработал!

   — Так завязывай быть наёмником, и устройся на должность получше! Например, тебя легко бы взяли в нашу армию сотником. Или даже — тысячником!

   — Нет, Садриддин, это для меня — мелко. Я целю куда повыше!

   — В начальники войска?!

   — Нет. В короли.

   — О-о!.. От скромности ты не умрёшь!

   — Это уж точно. Вот такие мы, киммерийцы: зарабатывать — так мешок золота, править — так королевством! Причём — своим! Ладно, отдохнули, потрепались, и — вперёд!

   Осторожно ступая, они перешли к двери, ведущей в крыло принцессы.

   Конан кивком головы показал Садриддину, что тот должен сделать, сам с нацеленным в сторону двери мечом встал в боевую стойку — в нескольких шагах от неё.

   Дверь юноша открыл бесшумно и быстро.

   Вылетевший оттуда ком шерсти и ярости Конан встретил достойно: сам внезапно прыгнул навстречу, и огромный меч вонзился прямо в центр разверстой зубатой пасти!

   Рёва и воя не услышали бы только дикари отдалённого Пунта: от их силы закладывало уши и буквально до фундамента содрогались стены!

   Варвар, от могучего рывка твари выпустивший меч из рук, не мешкая продолжил атаку: выхватил кинжал, размером не уступившим бы местным саблям, и одним прыжком вскочил на холку корчащегося на полу зверя. С боевым киммерийским кличем Конан вонзил стальной зуб в основание черепа монстра!

   После чего мгновенно соскочил, не забыв кинжал выдернуть.

   — Сюда, за трон!

   Ещё до того, как напарники отбежали, ощетиниваясь зажатым в руках оружием на врага и тёмный проём, стало ясно: тварь поражена смертельно. Конвульсии быстро затихли, и она вытянулась, обмякнув, в бесформенную гору-кучу прямо у двери…

   Из проёма никто больше не появился.

   — Конан. — Садриддину пришлось два раза вдохнуть, и сглотнуть, прежде чем перестали стучать зубы, и он смог сказать хоть что-то, — Какой ты могучий и быстрый! И если б не ты — сейчас одним идиотом-влюблённым точно стало бы меньше!

   — Оно и верно. — тон Конана не позволял понять, говорить ли он серьёзно, или шутит, — Правда, ты погиб бы не потому, что побоялся бы этого тигра-медведя, а потому, что твой кинжальчик — коротковат. И не достал бы ни до сердца, ни до позвоночника, как моё оружие. Где разжился, кстати?

   — У… — Садриддин закусил губу, затем всё же выдавил из себя, — У Рината в лавке.

   — Ага. Что ж. Я ничего не имею против кражи оружия. Особенно — для достойной цели. Только вот не уверен — ковал ли его действительно сам Ринат?

   — Ринан, Ринат. Я пробрался к нему в лавку в то самое утро, когда он ушёл во дворец, а его подручные и ученики побежали провожать. И смотреть. На его брата.

   — А молодец, коллега. А почему не взял саблю?

   — Потому что все они брали сабли. Ну, те, предыдущие шестьсот-с-чем-то-там…

   И ни на вот столько это им не помогло! — юноша показал кончик ногтя.

   — Ага, снова — молодец. Рассуждаешь, в-принципе, грамотно. Но вот длина лезвия боевого оружия — всё равно, должна быть хотя бы по локоть! А твоим — только в зубах ковырять. На вот, возьми. — Конан вынул из своей, казавшейся необъятной, сумы, ещё один здоровущий кинжал.

   — О-о!.. Спасибо, Конан! Вот это да! — Садриддин вынул из ножен лезвие длиной как раз в локоть, и осмотрел в неверной мгле тронного зала его волшебно-стальные, придающие уверенности, отсветы, — А почему он — четырёхгранный?

   — Это — не кинжал в обычном смысле. Это — мизерикорд. То есть — оружие для последнего удара. Я видел, как таким специально обученные бойцы в Калабрии убивают быков на потеху публики. А взял я его — как запасной. Для себя, если сломается гладий. — Конан показал плоское узкое лезвие в своей руке, — Ладно, довольно отдыхать. Нужно вынуть мой меч, да идти дальше.

   — Но… Погоди-ка, Конан. Ведь мы убили тварь! Значит, теперь-то нам некого бояться! И можно идти за Маликой!

   — Экий ты пылкий да нетерпеливый… — иронии во взгляде Конана не заметил бы только совсем уж крот, — Мы убили только первую тварь. А я готов прозакладывать своё ожерелье из клыков медведя против стеклянной бусины, что будет и вторая. И третья…

   И тварями сюрпризы чародея не ограничатся!

   
Коридор, ведший в покои принцессы, оказался совершенно тёмен. Окон, или ещё чего-либо, дающего свет, здесь не имелось.

   Конан вновь опустил суму на пол возле полосы света, сочащейся из открытой теперь настежь двери с её уже неопасным стражем, и достал глиняную плошку. Налил масла из бутылочки, почиркал кресалом на трут. Вспыхнувшую искру перенёс на фитилёк масляной коптилки:

   — Извини, напарник, но светильник придётся нести тебе.

   Садриддин, прекрасно понявший справедливость этих слов, только кивнул.

   Так, держась в двух шагах от гиганта-северянина, в точности, как тот приказал, он и двигался сзади Конана, подняв как можно выше руку с коптилкой. И стараясь почаще оглядываться, и сдерживать шумное прерывистое дыхание, рвущееся из трепещущих лёгких. Чтобы полностью успокоиться, и унять дрожь в руке, чтоб не расплёскивать масло, понадобилось несколько минут…

   Конан, как и прежде, шёл не торопясь. Иногда почему-то топая по полу ногой в сапоге, и пристально приглядываясь не к темноте впереди, а к потолку и стенам. Этого Садриддин не понимал, пока в одной из стен вдруг не открылся люк, и к их ногам не высыпался копошащийся клубок кого-то мелкого, чёрно-блестящего, и абсолютно бесшумного!

   Конан не долго думая принялся топтать клубок подошвами сапог, успев, однако, бросить через плечо:

   — Отойди подальше! Ты — в дырявых афганках, а это — каракурты. А, да, ты же не знаешь… Словом — ядовитые пауки!

   На этот раз Садриддина прошиб пот, хотя в коридоре было совсем не жарко. Однако светильник в его руке не дрогнул, и освещал поле странного «боя» чётко.

   Когда похрустывания и хлюпанья под толстенными подошвами затихли, Конан откинул со лба мокрые волосы, и выдохнул:

   — Ф-фу… Ну, вроде, теперь можно и дальше… Э-э, нет, погоди-ка — что это там?

   Оглянувшийся Садриддин ничего не увидел, поскольку отсветы огонька слепили его непривычный взгляд. Конан же просто сделал два гигантских шага по коридору, и метнул в темноту кинжал юноши, который до этого нёс просто заткнутым за свой широкий кожаный пояс.

   Истошный визг, шелест и хлопанье чего-то вроде огромных крыльев сказали напарникам, что варвар не промахнулся! Однако вскоре звуки затихли, и Садриддин, снова проморгавшись, и отодвинув чуть в сторону ладонь с плошкой, увидал на полу позади себя очередную кучу-бугор.

   — Посмотрим?

   — Посмотрим.

   Посмотреть нашлось на что. Гигантский нетопырь застыл на полу, обнажив в предсмертной гримасе неправдоподобно здоровые для такой твари зубы.

   — Смотри: он создан кем-то специально. Зубы — чёрные. Чтоб не отсвечивать в свете факелов. Или вот, как у нас — масляных коптилок. — а когда Садриддин потянулся рукой, чтоб потрогать мягкую шерсть на теле размером с добрую собаку, Конан предостерёг, — Лучше не трогай. Может, у него какие блохи-клещи. Такая тварь-паразит, сосущая чёрную заколдованную кровь, если укусит, это может быть поопасней укуса фаланги.

   — П-понял. Извини. Как-то само-собой захотелось просто так — потрогать…

   — Ну вот и запомни теперь. Мы — на территории врага. Хитрого и коварного. И, думаю, твари вроде давешнего тигра, или вот этого нетопыря — не самое страшное здесь звено обороны. Поэтому ничего «просто так» не трогай!

   — Понял. — Садриддин снова порадовался, что его взял в напарники такой опытный воин, — Но… Откуда эта штука залетела?

   — Во-он оттуда. — Конан кивнул на неприметный люк в потолке, — Тебе, может, и не видно, а я его щели заметил ещё пару минут назад. Ну что? Двинули дальше?

   — Д-двинули.

   
Однако двинуться дальше получилось не слишком хорошо.

   На очередное постукивание сапогом по плитам пола вдруг открылся очередной люк в потолке, и оттуда вывалилась огромная гора каменных обломков размером с лошадиную голову!

   О том, как варвар успеет отскочить, Садриддин не беспокоился: сам же, хотя и шёл как обычно в двух шагах позади, еле успел увернуться от запрыгавших по плитам камней!

   — Бэл раздери. Ну и как нам теперь перелезть через завал?

   — А… Может, не надо через него перелезать? Вон там же — комнаты. Сообщающиеся. Может, обойдём?

   — Плохое предложение, юноша. Комнат и дверей в них — верно, навалом. Но для чего, как ты полагаешь, нам попытались перекрыть основной ход? Вот именно. Для того, чтоб мы как раз и попытались — обойти. Наверняка те, кто шёл тут до нас, тоже так думали… Ну и где они? То-то. Поэтому держи повыше плошку — я полез.

   Действительно, скоро лоснящаяся от пота спина киммерийца, не заботившегося больше о соблюдении тишины, раскидывая в стороны обломки и глыбы, скрылась в расчищенной могучими руками дыре в завале. Почти тут же там возникло его лицо:

   — Забирайся. Дальше — пройдём.

   
Коридор, всё так же через регулярные промежутки оснащённый дверьми, тянулся и тянулся.

   Конан, методично открывавший все эти двери, только чтоб лишний раз убедиться, что в них кроме клубящихся чёрных туч, ничего нет, иногда ругался уже вслух: вместо пола в таких помещениях имелась бездонная дыра, казалось, уводящая в подземелья того самого Бэла. Садриддин помалкивал, продолжая оглядываться назад.

   Ничего там не показывалось. Или он просто не мог этого «чего-то» разглядеть…

   Вдруг варвар остановился. Садриддин напрягся было, но напарник пояснил:

   — Хватит ходить на голодный желудок. Подошло, наверное, уже время ужина, а мы с тобой и на обед маковой росинки в рот не взяли. Садись. Вот здесь — безопасно. Вроде.

   Перекусывали, неторопливо запивая лепёшки и кусочки вяленного мяса скупыми глоточками воды. Киммериец ел, аккуратно от лепёшки отламывая. Садриддин просто кусал. Крошек оба старались не оставлять: мало ли… Поели за десять минут.

   — Не нравится мне это место. — прервал вдруг словно тисками давящую уши тишину, Конан, — Коридор покоев Малики должен был кончиться ещё пару миль назад, а он всё тянется и тянется. Словно здесь не только время, но и пространство — заколдовано. Как бы… растянуто! Две мили — это мы уже, считай, за пределами городской стены Биркента!

   — Да, точно. Но как такое возможно, Конан?

   — Сам не знаю. Но сталкивался. Маги, они же — не люди. Им всегда мало места на обычной земле. Им подавай простор, размах… В своих замках и крепостях они как только не изощряются с этим самым пространством. Да и снаружи… Недаром же большая часть чародеев, что я встречал, хотела захватить власть над целыми странами. И континентами. Да и над всей Ойкуменой.

   — А много чародеев ты встречал, Конан?

   — Порядком. Только вот не скажу, что у меня от этих встреч сохранились приятные воспоминания. Куда чаще приходилось не загадки, как здесь, разгадывать, лазая по созданным кем-то коридорам Лабиринта, словно крыса — а свою жизнь защищать в открытом бою!

   — То есть, раньше ты…

   — Ну да. Просто отрубал, если получалось, головы таким претендентам на мировое господство. А если не получалось сразу голову — разные другие части тела. Ну, или в крайнем случае — убивал не мечом, а каким другим орудием — для каждого мага, знаешь, подходит своё, обычно заколдованное, оружие: копьё, костяной нож, серебряный клинок, огонь… Правда, все эти ребята обычно норовят защититься в первую очередь — с помощью своей магии. Ну, а нам, простым смертным, тут нужны средства, нейтрализующие… Или хотя бы — указывающие на неё.

   — А у тебя, значит, есть…

   — Да. — Конан показал кинжал, — Вот этот шарик на рукоятке — моя магическая защита. Друг подарил. Да и меч мой — тоже волшебный. Получил я его… неважно. Главное — он отлично рубит головы даже заколдованных тварей. Да и их хозяев. — и вдруг, без перехода, — Поел, что ли? Ну, пошли.

   
— Неужели мы никогда не дойдём до конца этого коридора?

   — Почему же? Дойдём рано или поздно. — очередной перекус застал напарников уже в добром десятке миль от «входа», — Даже самый могучий чародей имеет свои, так сказать, пределы. Но напрягает меня не это.

   — А что, Конан?

   — А то, что мы до сих пор не встретили ни единого следа, не говоря уж об останках, тех, кто вошёл сюда раньше нас.

   — Но… Для них же время тоже — того… Проходит по-другому! Может, они ушли гораздо дальше?

   — Возможно, конечно… Только вот не верится мне, что все они вот так, походя, справились с каракуртами, тигром, нетопырями, крысами, змеями, (Это, кстати, были чёрные мамбы — чертовски ядовитые гадины из земель Зулу!) и мантикорой. Даже мне пришлось попотеть. — Конан, разумеется, скромничал. Мантикору, жуткую помесь львицы со скорпионом, он уложил в два титанических удара — первым отрубил напрочь хвост с ядовитым жалом, а вторым — вскинувшуюся от боли голову. А удалось это сделать потому, что Садриддин наконец прошёл боевое крещение: помахал перед мордой странного создания своим мизерикордом, а затем плюнул прямо в морду твари.

   Тварь удивилась, на долю секунды забыв об обороне, Конан воспользовался.

   — Но тогда может быть те создания, что здесь живут, просто сожрали их?

   — Возможно и это. Но тогда остались бы следы — кровь, части тел, обрывки одежды… А здесь — сам видишь: чисто и даже пыли нет.

   — А почему здесь нет пыли, Конан?

   — Хм. Не знаю. Но знаю, что если б была — нам было бы легче. Ну, то есть — мне. Читать следы и предвидеть опасности. Ладно, сделаем так: идём ещё пару миль, и останавливаемся на днёвку.

   — Днёвку?! Но ведь мы даже…

   — Парень! Сейчас, как мне подсказывает моё чувство времени и желудок, уже кончается ночь. Ты, может, и готов блуждать здесь без сна ещё пять суток. А я предпочитаю трезвую голову и зоркий взгляд! А глаза от напряжения, сам знаешь, устают.

   Так что первым сторожить буду я. А затем — ты.

   
«Днёвка» как ни странно, прошла спокойно.

   Ничего и никого в длиннющем, и так и не думающем кончаться, коридоре, пока варвар спал, (Даже похрапывая!) не появилось. Садриддин, первые минуты с замиранием сердца вертевший головой во все стороны при малейшем подозрении на необычный звук, слегка расслабился. Но добросовестно «бдил». Даже встал на ноги, чтоб не заснуть на посту. Но вот губы грызть пришлось закончить: на них уже не было живого места!

   Будить киммерийца не пришлось: он проснулся сам.

   Сладко, с хрустом суставов, потянулся:

   — Ну, как тут?

   — Пока, вроде, никого.

   — Отлично. Позавтракаем.

   Завтрак, собственно, ничем не отличался от обеда и ужина, кроме того, что вместо вяленного мяса теперь они налегали на сухофрукты:

   — Старайся есть побольше груш и урюка. Они просветляют зрение и разум.

   Садриддин так и поступил, выбирая из кучи кусочки жёлтого и каштанового цвета.

   Не прошли они и мили, как услышали странный шум. Конан, завертевший лохматой головой, прислушиваясь, бросил:

   — Плохи наши дела! Дай-ка мизерикорд!

   Садриддин поторопился так и сделать, протянув оружие рукоятью вперёд. Конан вдруг подпрыгнул, и вогнал кинжал в стену над головой! Подтянулся, и вогнал ещё выше уже свой гладий. Стена из саманного кирпича выдерживала вес северного гиганта легко.

   Когда Конан добрался таким образом, переставляя кинжалы, до самого потолка, он спустил ногу:

   — Хватайся, черти тебя раздери, и подтягивайся сюда!

   Садриддин так и сделал, решив что ненужные расспросы можно отложить и на потом, а пока главное — избежать этой новой, с гулом, рёвом и грохотом несущейся на них, опасности. Когда подтянулся до рук киммерийца, тот освободил мизерикорд:

   — Держись! Что хватит сил — держись!

   А и правда: держаться пришлось изо всех сил!

   Накативший на них вал чёрной холодной воды оказался почти вровень с их головами: только-только вдохнуть, подтянувшись за очередным глотком к самому потолку!..

   Правда, продолжался потоп не больше пары минут, внезапно истаяв, и утихнув. На полу остались лишь лужицы чёрно отблёскивающей ледяной воды, которая, впрочем, очень быстро — не то испарилась, не то — впиталась. Садриддин, у которого с непривычки к таким ваннам, зуб на зуб не попадал, выстучал ими:

   — Ко-ко-на-н-н! Можжно с-сппу-ститься?

   — Можно. Не соскользни: нога мокрая.

   На спуск у юноши ушло куда больше времени, чем на подъём: руки тряслись, соскальзывали, и дыхание сбивалось.

   Конан, выдернувший оба кинжала, и кошачьим мягким прыжком вставший на сырые плиты, протянул кинжал назад:

   — Замёрз, что ли?

   — А-а-га… У нас та-таких ледяных п-потоков даже в-в горных ручьях нетт!

   — Эх, малец! Тебе бы побывать в Киммерии… У нас там в реках и ручьях вода такая даже летом. И мы в ней купаемся.

   — Н-не может бытть!

   — Ха! Ты сомневаешься в слове киммерийца?!

   Садриддин поспешил заверить, что конечно же — нет! Просто ему с непривычки никак не согреть тело…

   — Ладно, поприседай, помаши руками… Я прикрою пока.

   Садриддин так и сделал, ощущая, как постепенно возвращаются тепло и подвижность к мускулам и суставам. Конан, наблюдавший в оба конца коридора, сказал:

   — Зато теперь понятно, почему до сих пор нам не попалось следов и пыли. Вода — самый лучший их уничтожитель. Даже собаки после неё не могут взять след. Согрелся?

   — Да.

   — Ну, надеюсь, теперь тебе понятно, почему у нас так много еды с собой?

   — Точно! На голодный желудок, да после ледяной ванны, я бы не то, что идти — ползти бы уже не смог от слабости! А без света, — Садриддин кивнул на плошку, которую успел передать варвару наверх перед тем, как подтягиваться, — давно погиб бы!

   — Молодец. Трезво смотришь. На работу.

   Ну, двинулись.

   
Коридор закончился внезапно.

   В торце имелась, разумеется, очередная дверь.

   — Эта — точно — в покои принцессы! Её делали по заказу Мохаммада шестого в мастерской усто Джалола: вон, его клеймо внизу!

   — Отлично. Наконец-то хоть куда-то добрались. Ну, давай. Как в прошлый раз!

   Однако из чёрного проёма никто не выскочил. Конан, впрочем, не спешил входить внутрь. Вначале он просунул в покои руку с плошкой, и долго и придирчиво рассматривал помпезно-шикарный интерьер.

   — А ничего вкус у местных декораторов. Впечатляет. Покои — куда там многим королям!

   — Конан! Так ведь Малика — любимая дочь нашего падишаха! Он её… э-э… баловал, и покупал всё самое роскошное и дорогое! В-основном, привозное!

   — Да, вижу. Драпировки и занавеси — точно из Пунта. А кровать с балдахином — не иначе в Бритунии делали: отличный дуб. Не-ет, ты уж погоди! — могучая рука остановила порывавшегося было войти юношу, и Конан покачал головой, хмурясь, — Думаю, сейчас самое интересное и начнётся!

   — Ч-что — самое интересное?!

   — Ну как — что? Ловушки, капканы, волчьи ямы… Ну-ка, посмотрим.

   Варвар, отойдя чуть назад, мечом выкорчевал из пола одну из чуть выступавших мраморных плит. Садриддин смотрел молча, уже догадавшись, для чего напарник это делает. «Дурацких» вопросов за эти… Часы? Дни? — он научился зря не задавать.

   Плита, брошенная умелой рукой, прогрохотала по мозаичному полу спальни, на полпути к постели вдруг исчезнув в открывшемся в полу огромном проёме!

   Конан удовлетворённо крякнул:

   — Есть одна!

   Ещё три плиты, брошенные в разных направлениях, выявили ещё одну яму-ловушку, и поток — на этот раз тарантулов. Которых киммериец, смело вошедший в покой по тропе, проложенной уцелевшими плитами, опять подавил сапогами:

   — Экие поганые твари! Не раздавишь так просто: панцири крепкие, как у черепах!

   Садриддин, осторожно, бочком, вдвинувшийся в проём, осмотрелся. Осторожно перегнувшись через край, заглянул в ближайшую яму. Его передёрнуло: колья-лезвия с зеркально отполированными остриями и крючьями, словно ухмыляясь, ожидали свои жертвы на глубине пяти его ростов. Глянув же в дальний, самый тёмный, угол комнаты, юноша невольно вскрикнул, рука вскинулась в указующем жесте:

   — Конан!..

   — Вижу, не слепой. Однако раз гриф не кинулся на нас сразу, значит, его дело — вредить нам как-то по-другому… Сейчас спросим.

   — ЧТО?! Ты собираешься…

   — Да. Помолчи-ка. И — прикрывай. — Конан и правда, подошёл к грифу, настороженным взором следящим за людьми с насеста в виде узорчато-мозаичного шестиногого столика. Тыкать при этом носком сапога в пол перед каждым шагом киммериец не забывал:

   — Приветствую тебя, о почтенная птица. Ты понимаешь меня?

   Как ни странно, но ответ прозвучал сразу. Птица словно только вопроса и ждала, чтоб открыть свой страшный загнутый клюв:

   — Привет и тебе, чужеземец. Я понимаю этот язык.

   Однако продолжения не последовало, и Конану пришлось сказать:

   — Прости за невежливость. Я имею в виду, извини, что мы не спросили твоего разрешения, чтоб войти в эти покои. Мы ищем принцессу Малику. Ты не знаешь, где она?

   — Ничего, я не в обиде, что вы вошли без спросу. Потому что покои-то — не мои. Они как раз и принадлежали принцессе, пока она ещё жила здесь…

   Но её забрал отсюда Ворух.

   — Кто такой — Ворух?

   — Ах, верно. Вы не можете знать его имя. Ворух — маг, захвативший этот дворец, и живущий здесь… Не знаю уж, сколько лет. Мне кажется, что уже несколько сотен!

   — Но кто же ты? Раз не пытаешься напасть на нас, думаю, ты… Не с Ворухом?

   — Нет, я — не с ним. Я — кормилица Малики, а в грифа превращена в наказание. За то, что попыталась защитить свою ласточку от грязного и наглого хама!

   — Феруза-опа?! — глаза у Садриддина буквально полезли на лоб.

   — Да, Садриддин. Не удивительно, что ты меня не узнал. А вот я тебя отлично помню. И серенады, которые ты пел под стеной сада, и верёвку твою глупую, которую стражники унесли, а я — снова выкрала, да через стену перекинула. Чтоб ты, балбес влюблённый, мог спасти свою шкуру, когда настал час обхода!

   — Ах!.. Так это вы, Феруза-опа, тогда…

   — Да, мальчик. Но смотрю, ты вырос в сильного и упрямого юношу. Да и напарник у тебя — настоящий воин! Вместе вы, может, и достигнете успеха там, где восемь добравшихся сюда смельчаков потерпели поражение. И всё равно: чтоб спасти Малику, Воруха вам придётся убить. Иначе он не выпустит вас отсюда: будь то с принцессой, или без неё.

   — А где сейчас Малика?

   — Она — на половине падишаха, которую облюбовал для себя новый хозяин дворца. Он там развлекается с ней, унижая, и заставляя делать то, что принцессы никогда не делают: мыть полы, стирать, убирать его покои… Петь и танцевать.

   — Ах!.. А как же её ручки — такие изящные и тоненькие!.. Но почему, — У Садриддина снова лицо пошло пятнами, и шея покраснела, — Она не откажется?!

   — А как она может? Ведь тогда Ворух убьёт её отца!

   — Но ведь Мохаммад шестой…

   — Я думаю, что он — спасся, и сейчас всё так же правит в Биркенте. Но Ворух создал настолько правдоподобного двойника, что даже родная дочь — принцесса! — не может его отличить! Вот и старается, чтобы старика не пытали, и не морили голодом.

   — Проклятье! Бэл раздери!.. — Садриддин употребил и другие слова, топая, и сжимая в бессильной ярости кулаки, — Мерзавец! Да за одно это!.. Бежим скорее! Где он?!

   — Спокойней, юноша. С магом можно справиться только с холодной головой и крепкими руками!

   — Прислушайся к совету твоего напарника, Садриддин. Он дело говорит. С разумом, затуманенным жаждой мести и яростью, ты много не навоюешь — падёшь жертвой первой же ловушки. Или Стража.

   — Ты… Права… — юноша выдохнул, и разжал кулаки, взглянув на ладони, — И я теперь благодарю Небо за то, что оно послало мне такого… Трезвомыслящего напарника, и тебя, о кормилица моей возлюбленной! Подскажи же, что нам теперь делать?

   — Ну, во-первых, вам неплохо бы узнать побольше о Ворухе, и его привычках. Чтоб не совать голову в его пасть, а трезво оценивать свои возможности и знать о его слабых сторонах… Предыдущие восемь храбрецов, думаю, уже погибли. Потому что считали ниже своего достоинства заговорить с безмозглой птицей! А я не могу начать говорить, пока кто-нибудь не начнёт первым!

   — Заклятье?

   — Заклятье. Ворух таким образом как бы издевается над этими беднягами: сообщая им потом, что они могли бы… Но — не захотели! А во-вторых…

   — Да?

   — Во-вторых вам всё равно придётся перебраться в другое крыло дворца. Потому что Ворух-то рассчитал правильно: все спасатели вначале, разумеется, идут сюда!

   
Рассказ про чародея и его привычки, впрочем, много времени не занял.

   Воочию, так сказать, лицом к лицу, Феруза-опа видала мага лишь однажды — как раз когда он домогался руки и других мест принцессы, и кормилица высказала ему всё, что о нём думает, и все пожелания относительно его дальнейшей судьбы.

   За что и поплатилась.

   Выглядел маг, впрочем, как вполне обычный человек. Только толстый, и самовлюблённый (Ну, это-то Конан, как уже встречавшийся с магами, легко мог понять: самомнение у волшебников — всегда до небес!..) до безобразия. Лет ему на вид можно было дать около сорока. Бородка, усы. Оружия никакого. Всё оружие — в кончиках пальцев, откуда пошёл фиолетовый свет, словно обернувшийся вокруг тела кормилицы, и впитавшийся в кожу. После чего она и стала… Тем, кем стала.

   — А почему же вы не попытались отсюда… Хотя бы улететь?!

   — Эх, Садриддин. Сразу видно — неопытен ты ещё. И не заметил того, что твой напарник давно уж разглядел, — птица чуть привстала, и юноша с содроганием заметил, что ноги грифа заканчиваются не лапами, а узорчатой столешницей. Несчастная была навеки прикована к своему насесту — прикована прочней, чем любой цепью!

   — Ах, няня!.. Но как же нам вас…

   — Освободить? Никак. А вот если вы убьёте чародея, думаю, оковы колдовства спадут сами собой. Так что оставьте меня здесь, и идите. Туда, куда зовёт тебя сердце, юноша, и тебя — твоя жажда наживы и славы, северный воин. К вашей цели.

   Только помните: маг, перед тем, как начать колдовать, обычно вскидывает руки к небу, и перебирает пальцами: может, концентрирует волю, может — получает какую-то силу из воздуха… Не знаю. Но без этого перебирания он не колдует. Это мне позже передала Малика, пока чародей спал. Она видела, как он создавал тварей для охраны дворца, и устраивал коварные ловушки против тех, кто мог прийти на помощь… А ещё он любит… — впрочем, рассказ о привычках и мерзких пристрастиях мага оказался обидно краток: Малика не часто навещала кормилицу.

   — Благодарю тебя, мужественная женщина. Ты очень помогла нам. Надеемся, что когда чары спадут, ты снова сможешь обрести ноги, и стать, как все.

   — Спасибо на добром слове, северянин. Желаю вам с Садриддином удачи… И помните — колдун коварен и опытен. Наверняка Биркент — не первый город, который он облюбовал для жизни. Вот только не знаю — выгоняли его из предыдущих, или же он сам уходил, по доброй воле… Он как-то сказал Малике, что ненавидит скуку и однообразие.

   Да, вот ещё что: спит он только тогда, когда выставит вокруг себя кольцо из псов-кентавров, пауков, и гарпий!

   — Поняли. Ну, спасибо ещё раз, Феруза-опа! Счастливо вам оставаться!

   — Удачи вам, напарники.

   И — трезвой головы.

   
— Какая терпеливая и мужественная женщина. Жаль, не часто встречалась мне такая преданность.

   — Да, Феруза-опа любит Малику больше, чем себя. Наверное, это потому, что её собственная маленькая дочь умерла тогда, когда кормилица растила их обеих — от какой-то, как сказал придворный лекарь-табаб, мозговой опухоли. Вот и перенесла она, как я думаю, всю свою любовь — на Малику…

   — Похоже на правду. — Конан и Садриддин удалялись от покоев принцессы быстро, не забывая, впрочем, внимательно смотреть по сторонам, — Жаль только, что её так легко обмануть.

   — Как — обмануть?! Ты о чём, Конан?

   — О том, что маги обычно куда коварней, чем женщины могут себе вообразить. Я, например, не верю, что Малика могла сюда приходить так, чтоб об этом не знал Ворух. Знал, конечно. А спящим — прикидывался. Я уверен: он специально дал девушке рассказать няне-кормилице о кое-каких своих якобы привычках… Для того, разумеется, чтоб направить наши усилия туда, где от них не будет толку.

   — Конан… Получается, ты никому не доверяешь?

   — Дело здесь не в доверии, юноша. А в реалистическом подходе. К врагам вообще, и магам в частности. Ну вот не верю я в то, что маг выпускает сияние из пальцев, и долго сосредотачивается. Потому что, как уже сказал тебе, встречался с этой братией… Постой-ка: что это?!

   Внезапно словно бесшумная волна тёплого воздуха ударила им в лицо, и прокатилась дальше — вдоль коридора. Конан чертыхнулся: плошка погасла. Пришлось срочно скидывать суму, и снова возиться с кресалом и трутом: благо, вокруг было тихо!

   Но когда огонёк лампадки вновь загорелся, напарники оказались поражены: они стояли буквально в десяти шагах от всё ещё приоткрытой двери в тронный зал!

   — Ох, не нравится мне всё это. Похоже, чёртов Ворух следит за нашими передвижениями, и уж наверняка подслушивал, о чём мы толковали с кормилицей, да и между собой: вон, трупа тигра уже нет!

   — Ты мне лучше другое объясни, Конан. Как это так — к покоям принцессы мы шли чуть не двое суток, а вернулись — за две минуты!

   — Как это происходит, юноша, сказать не могу — я не чародей. Но ясно одно: теперь нам опять придётся попотеть. Поэтому предлагаю перекусить и выспаться! Так как мы знаем, что вот эта часть коридора — безопасна.

   Вроде.

   
Сон Садриддина оказался на этот раз беспокоен: ему всё время что-то снилось: то он тонул под лавиной из муравьёв, которые его тело немилосердно грызли, то — убегал от какой-то твари вроде помеси крокодила со львом! То жуткий великан с толстым пузом и лоснящейся жиром кожей, сбрасывал его в котёл с кипящей смолой…

   — Знаешь что, напарничек, если б я спал, ты разбудил бы меня в любом случае — так часто ты вскрикиваешь, рычишь, и громко стонешь!

   — Извини, Конан. Снилась… Всякая гадость!

   — Гадость, говоришь?.. Хм-м… Ну-ка, расскажи: вдруг, как это иногда бывает, твои сны — как бы пророческие? И нам встретится что-нибудь из того, что тебе сейчас…

   — Не может быть! Не бывает муравьёв с бульдожьей челюстью! И крокодилов на львиных лапах! А вот в котёл с кипящей смолой мы вполне… — вздохнув, Садриддин рассказал то, что запомнил из кошмаров.

   Конан пошкрёб щетину, действительно отросшую за это время:

   — Правдоподобно, будь оно всё неладно… Маги, они ведь — те ещё коварные гады. Ладно, идём-ка. Проверим, так сказать, воочию.

   
Ставшее традицией открывание двери Садриддином, с киммерийцем напротив — наготове, прошло без происшествий: никто на них из чёрного, словно, как выразился варвар, желудок Неграла, проёма, не кинулся.

   Плиты коридора падишахской половины Конан лупил подошвой сапога уже куда чаще. Да и по стенам и потолку взглядом пробегал пристальней.

   Однако тварь, действительно напоминавшая помесь крокодила, росомахи и крысы вывалилась на них сверху совершенно, вроде, ниоткуда: не иначе, как Ворух сотворил её прямо в воздухе коридора!

   Конан отбил первую атаку, наотмашь ударив мечом по нагло разинутой пасти, заранее исходящей слюной: нижняя челюсть оказалась разрублена почти до середины! Садриддин же, успевший зайти сзади, прыгнул твари на спину, всадив свой мизерикорд обеими руками в шею сразу за основанием черепа!

   Тварь изогнулась в немыслимое кольцо, сбросив непрошенного наездника так, что тот врезался в стену, почти потеряв сознание от удара, и Конану пришлось схватить крокодила за хвост и оттащить прочь: иначе могучие когтистые лапы разворотили бы юноше живот!

   Правда, активное сопротивление почти сразу стихло: тварь вытянулась на полу, жалобно рыкнув на прощанье, и, испустив дух, обмякла.

   — А молодец ещё раз. Быстро схватываешь. Удар нанёс точно куда надо!

   — Спасибо — тебе. За то, что снова спас… — Садриддин тёр изо всех сил шею и тряс головой, — Если б не ты — точно вспорола бы мне живот скотина бронированная…

   — Думаю, да. Вон: посмотри. Тут-то трупы не убраны.

   Действительно, чуть подальше лежало несколько человек. При ближайшем рассмотрении Конан узнал и кое-кого знакомого: эти трое вчера (Вчера ли?!) ужинали с ним в зале караван-сарая. Садриддина же поразило выражение ужаса, застывшее на лицах:

   — Это они… Этой твари так испугались?

   — Не думаю. Взгляни на раны: их словно пилили, или рассекали тупым ножом. А «наша» тварь могла только кусать и рвать. Когтями. Судя по лапе — пятью. А здесь — один разрез… Так что поработал кто-то пострашней. И поопасней. Думаю, скоро встретимся.

   Встретились и правда — скоро.

   Высокий как бы человек, ростом с доброго верблюда, вышел навстречу сам, возникнув, как и крокодилокрыса, прямо из воздуха. В каждой руке длиннорукое создание несло по сабле. А ног почему-то было четыре. Однако недолго Садриддину пришлось удивляться. Конан крикнул:

   — Держись за спиной! Чтоб я тебя не задел!

   После чего варвар неуловимо быстрым движением нырнул в ноги монстру, и что было сил рубанул по двум «передним»!

   Ноги перерубились.

   Тварь грохнулась оземь, невольно вытянув руки с саблями вперёд — смягчить падение! Конан не стал «благородно» ждать, когда чудище поднимется, а просто отрубил тому голову, даже не вставая: прямо с колена!

   — Только не ворчи, ладно? По твоему лицу вижу, что ты привык к «честному» ведению единоборств. Но это — не человек. И мы — не на арене гладиаторов. Так что шансы — не «равны»!

   Садриддин проглотил действительно вертевшиеся на языке слова укора, и подошёл поближе. Почесал затылок:

   — Конан! Это же… Это…

   — Да. Думаю, за основу маг взял обычного муравья. Просто чудовищно его увеличил, и научил обращаться с оружием. Хорошо ещё, что хитин ножек не столь прочен, как добрая сталь! — киммериец любовно похлопал по рукоятке вновь сунутого в ножны меча.

   — Так это он прикончил этих несчастных?

   — Возможно. А возможно, ему кто-нибудь и помогал: помнишь, некоторые раны были не столько резанные, сколько — рваные. Такие саблей не нанесёшь. А только чем-нибудь вроде… Да, серпа! — говоря это, Конан, поднявший вдруг голову, чуть отступил, мгновенно снова выхватив верный меч, и встав в боевую стойку.

   На них, угрожающе загребая передними конечностями, двигалось очередное чудище.

   Это оказалось похоже, скорее, на богомола. Жуткого, гигантского богомола, действительно вооружённого серповидными сегментами на передних лапах. То, что чудище раскачивалось из стороны в сторону, делало его ещё страшней — в дополнение к немыслимо противной треугольной морде с шарами водянистых, зелёно-серых в свете лампадки, глаз по бокам головы.

   — Не высовывайся! — только и успел крикнуть Конан, прежде чем существо сделало внезапный выпад, попытавшись достать его живот одним из серпов.

   Остальная схватка прошла без реплик: чудище наступало, стараясь сблизиться, и нанося удары то левой лапой, то правой. Киммериец отступал, только и успевая отбивать страшные «сабли-серпы», и ругаясь на всех языках Ойкумены!

   Садриддин отступал тоже, пытаясь освещать коридор, и не мешать манёврам варвара, то резко прыгавшего в сторону, то пытавшегося пробиться к ногам твари. Ничего не получалось: та надёжно перекрывала всё пространство коридора!

   Юноша отошёл к левой стене, перехватил рукоять, прицелился…

   Острый зуб мизерикорда вонзился именно так, как он наметил: в огромный глаз твари! Та завизжала, вскинув передние лапки к морде, и засучила, затопала в ярости по плитам пола четырьмя ножками!

   Но уж Конан не стал ждать, пока тварь опомнится: в два гигантских шага он преодолел разделяющее их расстояние, и перерубил тонкую сяжку, соединяющую брюшко с головогрудью!

   Половинка с руками-серпами отвалилась, грохнувшись на пол прямо перед ним. Но киммериец не стал сразу добивать монстра, а быстро отступил, оказавшись вне досягаемости всё ещё машущих передних конечностей:

   — Проклятье! И живучая же гадина! Чуть не зацепила. А ты ещё раз — молодец. Уже начинаешь мыслить стратегически! Похоже, из тебя выйдет толк. Когда окажешься на месте Мохаммада шестого, главное — не забывай, откуда вышел. Не дави народ новыми налогами.

   — Конан! Ты это — всерьёз?

   — Конечно! Когда ж мне тебя предупреждать и наставлять, как не сейчас? А вдруг меня убьют, и тебе придётся заканчивать всё самому?

   — Конан… Давай не будем о смерти! Я бы всё-таки предпочёл, чтоб ты остался жив.

   — Я тоже. Однако надо быть реалистом: Ворух-то… Не дремлет. А твари — всё сильнее и изощрённее. Думаю, скоро встретимся и самим их создателем. А тогда будет не до напутствий будущему Правителю Биркента и окрестностей…

   
Коридор ничуть не изменился: оштукатуренные стены из саманного кирпича, мраморный пол, потолок, теряющийся во тьме. Конан уже два раза подливал масла в лампадку: ход в покои падишаха тянулся третьи сутки. Во всяком случае, они делали ночёвку уже два раза.

   Садриддин уже успел рассказать, как, совсем мальчишкой, нашёл крышу соседа, с которой было неплохо видно сад прекрасной, тогда — девочки: Малики. Влюбился, конечно, с первого взгляда: «Вот не поверишь, Конан, когда она посмотрела через плечо — словно кипятком обдала! Ну, я сравниваю с тем, что пережил совсем мальчишкой, когда уронил казан шурпы на ногу…»

   После этого отрок Садриддин пошёл работать водовозом, чтоб заработать на уроки игры на рубобе — песни и стихи заучивал, а затем сочинял и сам.

   Принцесса, вроде, отвечала взаимностью, смотрела на него, когда он, схватившись за горло, в котором перехватывало дыхание, стоял, застыв, на крыше… И он даже один раз забрался в сад дворца, (Ну, эту историю Конан уже слышал!) и провёл с вожделенной мечтой своей юности восхитительные два часа — время до первого обхода дворца ночной Стражей. Ну а дальше…

   Что было дальше, киммериец знал и так: рассказы о внезапной атаке, и позорном бегстве даже преданнейших, и всё равно казнённых потом личных телохранителей, давно превратились в легенды и сказания.

   В свою очередь и Конан поведал юноше кое о каких своих приключениях. Садриддину оказалось особенно интересно слушать о тех, что происходили с Конаном в бытность корсаром. Оно и понятно: море в окрестностях Биркента существовало только как бесконечное пространство, до горизонта занесённое песком. Ну, варвар и рассказывал… Однако то, что они всё ещё спали по очереди, не позволяло слишком уж углубляться в дебри воспоминаний.

   Зрение юноши привыкло к полумраку за эти дни настолько, что видел он теперь почти так же хорошо, как варвар. Слух тоже обострился: в коридоре нависала оглушительная, нереально густая и глубокая, тишина, в которой даже падение на пол волоска было отчётливо слышно.

   Но почему-то после богомола маг не насылал на них никого — словно хотел, чтоб их бдительность притупилась! Только однажды под ногами вдруг снова открылся предательский люк — опять с кольями-гарпунами на дне. На некоторых виднелись чьи-то останки… Кровь давно застыла, и отвратительные отблёскивающие в свете лампадки струпья шелушились на дне ямы — словно корки на солончаках или такырах.

   Но поскольку лиц несчастных не было видно, Конан не смог бы поручиться, видел ли этих людей в числе претендентов, или соседей по ужину в караван-сарае.

   Яму они просто перепрыгнули.

   Очередной перекус проводили, сидя как всегда — лицом друг к другу. Конан поглядывал вперёд, Садриддин — назад.

   — Конан. — теперь, когда напряжённые моменты у входа осталось позади, и они, собственно, ничем больше, кроме вглядывания и вслушивания не были заняты, Садриддин старался во время движения спрашивать только «по делу», не беспокоя варвара «ненужными и отвлекающими» разговорами. А накопившиеся вопросы — приберегая до момента еды или сна, — А почему ты ввязался в эту авантюру на самом деле?

   — Хм… Из-за мешка золота.

   — Нет, не верю. В такую причину поверили бы те, богатые и знатные претенденты… Такой умный и расчётливый воин как ты, не может не знать, что он может заработать и куда больше. И — куда спокойней. А не так как сейчас: буквально сунув голову в петлю! Ну, или — в осиное гнездо. Полное неведомых опасностей и страшных тварей!

   Молчание затягивалось. Конан неторопливо ел, всё так же запивая скупыми глоточками предпоследнюю лепёшку. Наконец, не глянув на напарника, ответил:

   — А ты вовсе не так глуп и наивен, как казался с первого взгляда. Твоя правда: мне соваться сюда только из-за золота смысла не было. Да что — золото! Верно: у меня были тысячи возможностей заработать куда больше, лишь шевельнув пальцем! Ну, или согласившись быть мужем ца… — варвар дёрнул плечом. — Но — не по мне это.

   Вашу местную «легенду» с чародеем-захватчиком я посчитал за… вызов.

   Вызов моим профессиональным навыкам. Навыкам Воина и — глупо звучит! — в какой-то степени — борца за справедливость.

   Да, я хотел попытаться спасти целый город от напасти, которая, словно бельмо на глазу, лежит на людях. На жителях. Крестьянах, ремесленниках, ткачихах, водовозах…

   Ведь Мохаммад шестой, по моему твёрдому убеждению — всего-навсего — барыга.

   Расчётливый торгаш, пытающийся извлечь выгоду даже из спектакля по спасению своей дочери! Да и общие налоги он поднял три года назад — якобы для того, чтобы обеспечить усиленную охрану старого дворца: чтоб тварь, стало быть, не выбралась наружу.

   И сколько новых сардоров появилось в вашем выросшем войске?

   То-то! А их ведь надо кормить.

   Ну а если народ захочет, наконец, сбросить ярмо, что давит всё тяжелей на его шею…

   Эти же сардоры с большим удовольствием потопят в крови любой бунт.

   Так что обирание чужеземных претендентов меня не беспокоит. Как и их смерть. Они — сами выбирают такую судьбу. А вот бесчестное угнетение и притеснение ни в чём не повинного местного населения я считаю гнусным делом.

   Но поскольку убивать падишаха и занимать его дохленький трончик я считаю ниже своего достоинства, я — здесь. В заколдованном старом дворце, а не в новом, который ваш правитель построил для себя как раз на новые налоги, и «госпошлину» с претендентов. И продолжает достраивать — вон: леса третьего крыла до сих пор наращивают кверху и в стороны.

   Вот я и хочу, в числе прочего, помочь тебе сесть на место вымогателя-тирана.

   Я… Хм. Достаточно подробно объяснил тебе свои… Мотивы?

   — Да. Да. Достаточно подробно. И теперь я думаю, что ты был бы для Биркента отличным правителем. Дальновидным. Справедливым. Умным. И — сильным! Уж при тебе никто бы не осмелился на наш город напасть!

   — Возможно. Но давай сделаем так, чтоб нападать никто не осмеливался и при…

   Тебе.

   
Дверь в покои падишаха оказалась заперта.

   Вот так, просто и буднично: заперта.

   И все попытки северного гиганта открыть её голыми руками не помогли: жилы на его шее чуть не трещали от напряжения, но отворить дверь, или пробить мечом толстенные прочные доски, из которых она была набрана, не удалось!

   — Надо же… Какая прочная. Не иначе — доски заговорены от стали! Вот ведь хитро…опая скотина. — теперь и Конан почесал затылок, — Ладно, сейчас чего-нибудь придумаем.

   Много думать, впрочем, северянин не стал: мечом ударил в саманную стену торца коридора, в которую и была вмонтирована дверь. Остриё со звоном отскочило.

   — Бэл раздери. Стена-то… Тоже заколдована. Но с таким я тоже сталкивался. Есть вариант.

   Садриддин снова не без удивления пронаблюдал, как из необъятной сумы на свет божий вынимается странный набор предметов: несколько потемневших от времени до коричневости косточек странной формы — словно от неизвестного животного. Баночка из чёрного стекла, свёрток из плотной кожи, похоже, бычьей: очень толстой и негнущейся.

   — Если опасаешься колдовства — лучше отойди!

   Садриддин поспешил так и сделать, истово бормоча про себя молитву Мирте Пресветлому, однако взгляда от Конановских приготовлений не отрывал, не забывая оглядываться и в темноту коридора за их спинами.

   Приготовления, впрочем, оказались чисто символическими: Конан, применяя вместо заклинаний ругательства на разных языках, полил на дверь густой ядовито-зелёной жидкости из баночки. Развернул свёрток, сыпанул на тягучие потёки — жёлтого порошка, оказавшегося там, и выкрикнул, воздев руки:

   — Откройся!

   От двери пошёл пар. Затем повалил едкий зелёно-жёлтый дым, и вдруг доски вспыхнули ярким фиолетовым пламенем! И горели так, что гудел даже воздух вокруг!

   Не прошло и минуты, как обломки препятствия попадали к ногам напарников, и проём открылся.

   Внутри оказалось светло: странный голубовато-фиолетовый свет явно исходил не от солнца, и не от факелов или других светильников. Однако из проёма никто не выскочил. Садриддин сказал:

   — Здорово ты меня… Насчёт колдовства. А я-то, я-то… Купился, как последний простофиля, впервые увидавший странствующего факира. А это — просто земляная смола и кхатайский порошок! А косточки-то тебе были зачем нужны?

   Конан фыркнул:

   — Ну — так!.. Факирские уроки даром не проходят: косточки — для нагнетания таинственности, и создания соответствующей атмосферы. Зато тебе точно не было скучно! А то за пять дней безделья мы совсем разленились. Отъелись, успокоились…

   — Ага, все бы так бездельничали и отъедались!.. Ну что, посмотрим?

   — А то!

   
Внутри оказался почти такой же интерьер, как в покоях принцессы: роскошная кровать с балдахином из драгоценного шёлка, столики-дастарханы, табуретки, занавеси…

   Вот только окон, которым по-идее полагалось бы быть на своих местах, и дверей в помещения для слуг, не обнаружилось: стены казались монолитными, и сделаны были явно из чего-то получше и потвёрже, чем саманный кирпич.

   Напарники рассматривали комнату с порога, не торопясь входить.

   — Не нравится мне это. Слишком похоже на мышеловку.

   — Почему?

   — Стены. Видишь: какие блестящие и ровные. Готов заложить свой меч против зубочистки, что прочнее камня. Чтоб тот, кто будет иметь глупость забраться, не смог пробиться сквозь них.

   — Но ведь они… Ну, вернее — мы! — всегда сможем выйти через проём! — Садриддин указал на догоравшие у их ног обломки досок.

   Конан ничего не сказал, но посмотрел так, что юноша прикусил язык. Но всё же спустя минуту выдавил:

   — Что же нам делать? Ведь пройти дальше мы можем только через эту комнату?

   — Нет, не только. Можно ещё попытаться… — Конан, отошедший теперь к боковой стене коридора, попробовал потыкать в неё мечом.

   Стена подалась: начала крошиться.

   — Ага. — варвар удовлетворённо хмыкнул. — Всё правильно. На защиту стен уходит чертовски много колдовских компонентов, и сил мага. И её всё равно надо поддерживать. А маги обычно достаточно ленивы… Отойди-ка, чтоб не мешать, и прикрывай тылы!

   Глядеть, как профессионал расчищает проём в стене мечом легче и быстрей, чем команда строителей — кирками и ломами, Садриддину было бы интересно. Если б он добросовестно не «бдил» в клубящийся неземным светом проём, и в черноту коридора.

   Работа по выламыванию дыры, достаточной, чтоб пропустить человека, заняла не больше пяти минут:

   — Давай-ка нашу плошку!

   Внутри оказалась та же клубящаяся чернота, что и в комнатах вдоль коридора половины принцессы.

   Дна или пола тоже не имелось. Киммериец покривил губы, и поработал языком, чтоб собрать побольше слюны. Плюнул вниз. Всматривался долго.

   — Негралово отродье. Не повезло. Ладно — есть ещё другая сторона.

   Когда взломали стену напротив, за ней черноты не оказалось. А оказалось там море. Вот так, буднично и просто: море! Под застывшим в зените жёлтым солнцем.

   — Конан. Красиво-то оно, конечно, красиво… Но я и плавать-то не умею. У нас в Биркенте есть только хаусы, каналы, да арыки для полива!

   — Понял. Но плавать не придётся. Думаю, тут мелко.

   Действительно, когда киммериец попробовал, держась за стены, спуститься в «необъятный» океан, оказалось, что несмотря на громадные валы и завораживающую взор чернотой пучину, глубина этой самой «бездонной пучины» — по колено.

   — Понятно. Иллюзия.

   — Как это?

   — Да очень просто. Нету тут никакой воды. И если б с нами был порошок цветка Парасты, мы бы посыпали себе на глаза, да и увидали… Как тут и что.

   — А у тебя…

   — Нет. Израсходовал на предыдущих магов. Так что закатывай штанины, и пошли.

   
Стена, вдоль которой они теперь пробирались вброд, тянулась и тянулась. Конан похлопывал по ней рукой, Садриддин с тоской оглядывался: отверстия, через которое они влезли, не видно стало через несколько минут ходьбы. И хоть Конан и сказал, что вода — лишь иллюзия, это не мешало ей хлюпать в афганках, и быть чертовски холодной — почти как в потоке, который чуть не смыл их… Три? Четыре дня назад?

   — Ну, думаю, что хватит. — киммериец остановился, и снова вынул меч.

   Долбёжка прошла обычно: никто на той стороне их не ждал. И фиолетового тумана за дырой не оказалось. Зато луг с зелёной травкой и пышные деревья в душистых цветах сразу напомнил Садриддину о временах счастливого детства:

   — Конан! Это же — сад! Сад принцессы! Здесь мы с ней и…

   — Ага. Понятно. Что ж. Неплохо, Мардук раздери. Полезли.

   
В саду пели птички.

   Сине-голубое солнышко светило на блёкло-голубом небе, быстро нагревая тела и головы. Конан буркнул:

   — Не напекло бы… Тут оно светит как-то…

   — Это — не солнце!

   — Ну конечно. Хе-хе. — варвар глянул через плечо, ухмыльнувшись, — Ещё не встречал я чародея, который мог бы солнце — заколдовать.

   Закрыть тучами, спрятать от людей — да. Изменить вид — тоже. Но что-то действительно сделать с самим светилом — никогда! Иллюзия, как всегда. Но — опасная для нас. Не забывай про тылы.

   Напарники двинулись вперёд — туда, где посреди сада возвышалась беседка.

   Из беседки доносились звуки арфы: кто-то перебирал струны, посылая в пространство меланхоличную восточную мелодию, словно наполненную дымком кальяна, запахом опиума, гашиша, и благовоний… Предлагающую расслабиться, и забыть о тяготах бренного существования, мирно уснув и отдавшись чудесным видениям!

   Мелодии вторил нежный и приятный — женский! — голос.

   Конан, пробующий ногой прочность газона, почесал спину и плечи. Садриддин и сам ощущал, как под пронизывающими лучами начинает зудеть и покрываться волдырями, словно от ожогов, кожа на открытых участках лица и рук.

   — Проклятье. И ведь не пойдёшь быстрее — мало ли каких тут ям не припасено!

   Вожделенная тень беседки приближалась медленно, но наконец они добрались и до неё. Голос и звон струн вдруг стихли.

   Конан буркнул через плечо, не отводя взора от входа:

   — Собственно, мы и не думали, что появление таких выдающихся личностей как мы, пройдёт незамеченным. Соберись. Сейчас уж точно — начнётся!..

   Но ничего не началось, и они по пяти ступеням осторожно вступили в широкий проём между двумя ближайшими колоннами: а всего крышу над ажурным сооружением поддерживали десять резных деревянных столбов-опор.

   В дальнем углу, если так можно назвать возвышение над круглой поверхностью внутри беседки, высилась восточная арфа, за которой стояла (Да, восточные арфы нужно во время игры крепко держать, чтоб не упали!) симпатичная даже на взгляд Конана, девушка. А рядом…

   Рядом свернулась огромными кольцами змея. Вернее — змей. Потому что взгляд холодных стальных глаз не позволял усомниться в том, что их обладатель — самец.

   Толщиной его тело казалось с торс Конана, а длинной — уж никак не меньше двадцати шагов.

   — Малика! — в голосе Садриддина звучала такая боль, и одновременно — радость, что даже варвара проняло, — Ты жива! Это — главное! Сейчас я этого мерзавца!..

   С боевым кличем Садриддин бросился вперёд, явно намереваясь всадить мизерикорд, который держал обеими руками над головой, в шею у основания головы змея.

   Тот, казалось, едва шевельнул концом хвоста, и юноша отлетел к бортику беседки, так треснувшись головой о перила, что кинжал выпал, откатившись на пару шагов, а Садриддин потерял сознание, осев безвольным мешком наземь.

   — Ну вот и встретились, Борруш ужасный. — Конан не спешил доставать меч, просто подошёл чуть ближе, и встал напротив девушки, буравя глазами её лучистые невинные очи, — Не думал, небось, что найду тебя?

   — Нет, Конан, не думал. — девушка не открывала, вроде, рта, но слова звучали чётко и разборчиво, — Я думал что ты, как любитель наживы и новых приключений, и не собираешься исполнять своё обещание разделаться со мной.

   — Киммерийцы слов на ветер не бросают — вот он я!

   — Да. В упрямстве и мужестве тебе не откажешь. Ну что — как всегда?

   — Да. Как всегда!

   
Дракон, в которого превратилась Малика, еле помещался в беседке, что Конану оказалось на руку: столбы-опоры хоть как-то сдерживали манёвры мускулистого чёрного тела. Киммериец прыгнул вбок а затем — вверх. Верный меч неведомо как оказался в руке, и рубанул что было сил… По пустоте!

   Потому что чешуйчатое тело мгновенно — словно бы перетекло в сторону, а голова развернулась к северному воину, и изрыгнула поток пламени!

   Который тоже встретил пустоту.

   — Бэл. Забыл, какой ты быстрый. Ничего: я кое-чему поднаучился за это время!

   Пол под бойцами вдруг подался, и словно ушёл в стороны, втянувшись под стены, и оба врага оказались как бы летящими в пустоте чёрного пространства. Тут дракону, разумеется, оказалось куда легче: крылья позволяли маневрировать, тогда как варвар мог лишь разворачиваться в разные стороны, чтоб встретить Борруша хотя бы лицом, и от пламени прикрыться мечом и сумой!

   Однако Конан нашёл хитрый ответный ход: при очередном выпаде дракона бросил в его открытую пасть уже горящую суму!

   Пока змей отплёвывался и чихал из-за оказавшейся внутри не то пыли, не то — муки, киммериец умудрился подлететь, управляя телом, опиравшимся на воздух, словно на подушку, и помогая себе руками, и смог зацепиться за одну из передних когтистых лап.

   После чего забраться на холку врага оказалось делом техники!

   Шея изогнулась, морда с разверстой огнедышащей пастью вновь возникла перед лицом Конана. Тот изо всех сил запустил свой меч — как копьё: внутрь пасти!

   Ком огня застрял в глотке, и словно истаял!

   Меч, пущенный могучей рукой, сделал даже больше, чем варвар рассчитывал: пробил нёбо твари, прорубил затылок и вылетел наружу, пройдя насквозь!

   В кровоточащей огромной дыре появился ослепительный свет!

   Он рос, расширяя дыру, и становясь всё более обжигающим и нестерпимым!

   Конан зарычал, закричал, но шеи не выпустил. Наоборот: он постарался как можно крепче охватить её руками, переползя только на её нижнюю половину: чтоб не жгло!

   Пасть закинулась к спине, тварь заревела, но киммерийца чудовищный, разрывающий барабанные перепонки, крик, не отвлёк: вынув из-за пояса клинок юноши, он всадил его по рукоять в чешуйки, и чудовищными усилиями стал продвигать вперёд!

   Как ни странно, это удалось, и шея, отделённая от туловища, вдруг отпала, улетев, так же как и тело с оседлавшим его киммерийцем, куда-то вниз, вниз, в бесконечное вращение и кружение!

   Затянувшее и поглотившие варвара чернотой и гулом, навалившимся на уши так, словно слон — на тело…

   
Очнулся Конан внезапно. Сел.

   Странно — но он снова был в беседке. И перед ним на своём возвышении опять лежал гигантский змей. Конан поторопился подхватить меч, валявшийся в шаге от него, и встать:

   — Приветствую вас, о прекрасная Малика! Простите, что развалился тут в вашем присутствии! Невежливо с моей стороны.

   — Ничего, о северный воин, имени которого я пока не знаю. Я не обижена.

   — Меня зовут Конан. Конан-киммериец.

   — Приятно познакомиться, Конан-киммериец. Благодарю тебя за избавление меня от страшного Хозяина. Пожалуй ты… Станешь для меня неплохим мужем.

   — Не бывать же этому! — вдруг раздался позади варвара злобный выкрик, и Конан почувствовал, как в шею огненным укусом впивается какое-то насекомое вроде осы…

   Повернувшись и взявшись за шею он, впрочем, обнаружил не осу, а маленькую стрелку с кусочком хлопка на заднем конце — явно выпущенную из духовой трубочки!

   Ноги почему-то перестали держать киммерийца, и он осел на пол беседки, успев стрелку всё же выдернуть.

   — А неплохо получилось. Этот яд не убивает, напарничек. А только парализует. Так что ты будешь в полном сознании, когда я буду перерезать твоё горло. Хотя я брал эти стрелы не против тебя — я не рассчитывал, что ты проживёшь так долго! — а против конкурентов…

   Сказать Конан уже ничего не мог, но глазами выразил то, что хотел.

   — Ах, это… Ну как — почему? Во-первых, как ты любишь повторять, это — Восток! Здесь не бывает настоящих союзников, или напарников. — Садриддин с мизерикордом в руке медленно подходил, глаза горели сдерживаемой и тщательно скрываемой до этого — не то — завистью, не то — ненавистью! — А во-вторых…

   А во-вторых, место на троне — только одно. И мне, как будущему падишаху не престало, чтоб мне тыкали в нос: дескать, ты-то сам был лишь сопляком на побегушках у великого северного Героя — легендарного Конана-киммерийца.

   Не-ет! Я сам всё сделал! Освободил принцессу, убил дракона, получил падишахство и жену…

   — Но милый… А как же — я? Я ведь могу рассказать, как всё было? — удивления в голосе принцессы, голова которой уже превратилась в голову прекрасной девушки, не заметила бы только арфа, сиротливо валявшаяся на полу возвышения.

   — Ты? Да, ты… Не то, чтоб за эти три года моя любовь ослабла, звезда моего сердца… Но я стал гораздо взрослее. Много передумал. Многое понял. И теперь более трезво смотрю на мир. И реально оцениваю многие вещи…

   — Трезво и реально — это значит — более подло? — у принцессы появились и руки.

   — Ну зачем же так, ласточка моя… В конце-концов, рычаги у меня имеются. Твой отец — твой настоящий отец! — ещё жив. И мне, как новому падишаху, ничего не стоит заключить его и в Биркенте в какой-нибудь зиндан, и приказать морить голодом. Или даже пытать, если вы, ваше высочество, начнёте проявлять строптивость. Или — болтливость.

   Я достаточно ясно выразился?

   — Да уж, достаточно. Ясней некуда. — Конан не без удивления смотрел, как во время этого диалога между будущими супругами хвост гигантской змеи неуловимым движением сполз за борт беседки, и конец его вдруг появился позади Садриддина. Киммериец не смог бы того предупредить, даже если б и захотел: паралич надёжно сковывал все его мышцы! — Однако вот что я тебе скажу, вдохновенный поэт и трепетный возлюбленный мой!

   Отправляйся-ка ты к Негралу!

   Конец хвоста вдруг снова — теперь со всей силой! — обрушился на затылок юноши, и тот оказался на полу, шмякнувшись лицом в мрамор в шаге от Конановской головы.

   Конан чудовищным напряжением воли смог даже отодвинуться, словно от ядовитой гнусной гадины: настолько велико оказалось омерзение и презрение к хитрозадому мерзавцу!

   — А неплохого напарничка ты себе выбрал, Конан-киммериец! — а принцесса-то умеет добавить иронии и сарказма в медоточивый голос! — Сразу видно: сам выбирал. А вот если б тебе посоветовала мудрая женщина, хорошо разбирающаяся в характерах мужчин… — такой взгляд даже киммериец не смог выдержать: покраснел!

   Однако ответить Конан ещё долго не мог: челюсти и язык не двигались.

   Но те долгие часы, пока к его телу возвращалась подвижность, прелестная Малика, постепенно восстановившая человеческое естество, честно лежала рядом, прижимаясь мягким податливым телом к его сотрясаемому ознобом туловищу, и заботливо грея героя!

   Довольно долго они оставались одни, и уши Конана только что в трубочку не сворачивались от слов, которые шептала потихоньку милая соблазнительница. Однако через некоторое время приковыляла кое-как на скрюченных ревматизмом (Вот он почему-то — не пропал!) ногах и Феруза-опа, и Малика замолкла. Но греть Конана не перестала!

   Вид, представший глазам кормилицы ту явно не удивил:

   — А я тебе сразу сказала, ласточка моя ненаглядная, что это яблочко было с гнильцой! Впрочем, смотрю, ты уж и сама сделала верный выбор!

   Конан почувствовал, как сердце сжимает чья-то стальная рука! И то, что она вдета в бархатную перчатку, опасности нисколько не уменьшало!

   Как же ему, причём — так, чтоб не оскорбить гордость и чувства спасительницы, отвертеться от очередной претендентки в жёны?!

   И ещё мозг калённой стрелой жгла мысль: как он мог быть настолько самоуверенным и ненаблюдательным, чтоб не раскусить…

   Напарничка?!

   
3. Возвращение

   
(Пролог из романа «Бессмертие никому не нужно!»)

   
То, что вагон наземки оказался тесноват, Ханну не беспокоило.

   Не беспокоило её и то, что тело то вдавливало в жёсткое и неудобное кресло, то — словно отправляло в невесомость, когда маленькая быстрая кабина взлетала на гребни пологих холмов, и снова проваливалась в лощины между ними. Однако по сторонам Ханна глядела отстранённо: пока её больше беспокоили свои проблемы. Просто на время оставленные там, за спиной, но от этого никуда не исчезнувшие… Отделаться от мыслей о Нории и Тане оказалось совсем не так просто, как она себе представляла.

   Поросшие милой зелёной травкой холмы, впрочем, не слишком подходили для «отвлечения» от повседневных забот: они совсем не радовали разнообразием. Вот уж туристов сюда точно не привлечь: захолустная скучная дыра с банальными «достопримечательностями»… Не за что глазом зацепиться. Разве что за приземистое отсюда, словно разлитое по земле, здание термоядерной Станции в тридцати милях слева. Но Ханна-то лучше кого бы то ни было знала, насколько на самом деле велика громада из бетона и стали: она же её и строила.

   Вернее, роботы под её руководством. А ещё вернее — роботы, которые совсем в руководстве и присмотре не нуждались, и даже проект сделали сами, а от неё требовалось лишь указать необходимые исходные параметры.

   Но присматривала она за строительством добросовестно, потому что так её воспитала бабушка.

   Бабушка…

   Вагон подлетел на последнем холме, спустился в лощину. Где плавно затормозил, поскольку линия старинных железных (!) рельсов закончилась банальным тупиком: насыпью из гравия, поросшего жиденькой травкой, с торчащим из неё на двух штырях знаком «конец пути». Ханна ткнула в клавишу, дверь плавно отъехала в сторону.

   В кабину ворвался воздух — не очищено-рафинированный и лишённый запахов, микробов, и пыли, а — «природный». Немедленно среагировал универсальный браслет, пославший в крошечный вживлённый наушник аудиопредупреждение:

   — Внимание! Несанкционированный доступ атмосферного воздуха! Возможно заражение! Внимание!.. — то, что женский голос робота с приятным тембром проявлял запрограммированную «трогательную» заботу, сейчас не вызывало привычной благодарности, а только лёгкую досаду — да знает она, знает…

   — Да, я слышу. Всё в порядке. Фильтры на месте.

   Она мысленно усмехнулась: не у многих современников хватает смелости выбраться из-под защитных куполов городов, чтоб вот так, как сейчас она, пусть и с заранее вставленными в ноздри фильтрами, выйти на «свежий воздух». Да оно и правильно: пусть медицина и сделала колоссальные успехи, от банального гриппа, мутировавшего здесь, на открытых всем ветрам и солнцу, равнинах, под воздействием тысяч «природных» факторов, можно всё равно умереть. И никакие сверхпродвинутые вакцины/антибиотики не спасут. Потому что вирусы на поверхности планеты, предоставленной самой себе, изменяются быстрее, чем учёные успевают отследить их изменения и выводить противоштаммы…

   Надвинув поплотней капюшон, чтоб не страдать от жёсткого ультрафиолета, она вылезла на узкую бетонную площадку станции. Которую даже не прикрывал, как на больших линиях, защитный козырёк крыши. Да оно и понятно: зачем?

   Сюда, в заштатную дыру, где нет ни промпредприятий, ни дрожжевых ферм, никто не ездит. (Да, собственно, и тогда, до Катастрофы, не ездил.) С другой стороны, пластобетон прекрасно сохраняется и на «открытом воздухе»: буквально веками. Так что ремонт платформе не понадобится ещё лет триста.

   Название, и места и станции, теперь, когда не мешали блики и искажения от обтекателя, стало видно отчётливо, хоть некоторые буквы и оказались изъедены эрозией, и закрыты потёками ржавчины: «Вокхилл. Конец пути».

   Ханна усмехнулась: да уж…

   Она оглянулась назад: нет, ничто не нарушало силуэт низкой лощины, проложенной когда-то сквозь холмы. И рельсы до сих пор лежат ровно: словно ничто не может изогнуть этих линий, уложенных педантичными и экономными роботами. А холмы вскрыты лишь настолько, чтобы при максимальной скорости вагон наземки не слетал на поворотах, и подъёмах-спусках. Рационально.

   Никто ведь не предполагал, что здесь будут ездить и люди. Вот как она сейчас.

   Скажем честней: те, кто чудом выжили в подземельях Убежищ, не надеялись даже на то, что вернуться на поверхность удастся раньше, чем пройдут эти самые триста лет…

   И всё же это произошло. В том числе и благодаря таким Термоядерным станциям, что осталась там, за холмами: все эти могучие механические монстры, разбросанные по поверхности континентов, нужны лишь для единственной цели: прогонять через себя миллиарды кубометров отравленного и заражённого воздуха.

   Чтоб вычистить из него заразу и радиацию.

   Ну, с заразой оказалось полегче: микробы, бациллы, и прочие крупные (По понятиям микромира!) твари практически исчезли через десять лет после запуска атмосферных Станций очистки. А с поверхности их помогли убрать опрыскиватели и распылители — установленные как на лёгких вездесущих коптерах, так и на вертолётах, и даже мастодонтах-тракторах. Территории зачищали планомерно — старались и для себя и для детей. И пусть ушли десятки лет, результат достигнут.

   А вот вирусы… Их никакие решётки молекулярных сит не берут. Зато вот от радиоактивной пыли удалось отделаться почти сразу — всего за пару лет.

   И вот она здесь. Одна из немногих, (Точнее — очень немногих!) решившихся сделать вылазку на поверхность на достаточно длительное время. И причина, по которой Координатор разрешил ей это, разумеется — ну очень веская. Она невольно чуть дёрнула уголком рта в усмешке: ах, Координатор… Тан.

   Красавец. Умница. Её герой. Идол. Кумир.

   Любовник. Отец её дочери.

   Нории.

   Да, она отлично осознавала, что если бы не их длительная, и вполне благополучная связь, чёрта с два бы её отпустили «порезвиться на природе». То, что она рассчитала своим теперь прагматичным и холодным умом, впрочем, не мешало действительно — получать и чисто физическое удовольствие от их близости. И уюта «супружеских отношений». Разумеется, проходивших не без проблем и «выяснений». Иногда у неё складывалось впечатление, что он — твердыня. Незыблемая скала. Оплот консерватизма и трезвомыслия. И что это именно она начинает цепляться к его стабильности и предсказуемости. Первой.

   Хватит!

   Она приказала мозгу отринуть заботы, оставшиеся там, под Куполом и в подземельях, и заняться наконец делом. Вот: для начала надо включить снова сенсорное восприятие, загнанное мозгом в самые дальние уголки подсознания на время напряжённой, не то — жизни… Не то — каторжной работы, что она называла своей жизнью.

   Армейские полусапоги на толстой подошве отлично подошли для ходьбы по гребням, заросшим вереском и крестовиком: рифлёные подошвы совсем не скользили. Неторопливо, теперь поглядывая по сторонам, она двинулась вглубь пустоши. Когда забралась на первый холм, оглянулась.

   Боже! Каким маленьким и ничтожным отсюда кажется её пласталлюминиевый вагон, и рельсы, что привели его сюда! Словно зелёно-жёлтый жук на конце рыже-чёрной нити. Которую насекомое выпустило из брюшка…

   В холмах ничего не изменилось: действительно, непредвзятому наблюдателю не за что глазом зацепиться. А предвзятому… Н-да.

   Она перевалила за гребень, и последние следы цивилизации скрылись из глаз. Теперь о Городе ничто не напоминает. И ничто её не отвлекает.

   За гребнем второго холма в наушнике возникло странное жужжание. А, связь.

   — Вызываю Ханну Рэнсом. Внимание. Это Координатор. Ханна. Слышишь меня?

   — Да, Тан. Это Ханна. Слушаю тебя. Что-то важное?

   — Э-э… Нет. Просто хотел убедиться, что с тобой всё в порядке.

   Ох уж эти мужчины! При всей рациональности, и реалистичности, в которой они сами себя постоянно хотят уверить, все они — всего-навсего обычные испуганные недоумевающие мальчишки! Особенно когда не могут логически обосновать поведение своей подруги… И своё отношение. Как к подруге, так и к этому самому поведению.

   — Со мной всё в порядке, — она позволила себе невесело усмехнуться вслух, — Да и что может случиться тут, на территории, где два века не ступала нога человека?

   — Да, насчёт этого я согласен… Я о другом. Там не холодно? Воздух… Нормальный?

   — Да, всё в порядке, спасибо. Если что — включу подогрев комбеза. А вот воздух… Конечно, мог бы быть и почище. Если так пойдёт, через пару часов придётся сменить фильтры. Ничего: у меня три запасных комплекта.

   — А ультрафиолет?

   — Ультрафиолет не беспокоит. Капюшон действует хорошо.

   — Понял. — пауза затянулась, и она отлично понимала, что он и правда, беспокоится за неё, и испытывает неудобство от осознания этого беспричинного беспокойства. Которое не пристало руководителю его ранга. — Ладно. Не буду отвлекать от «Миссии».

   — Чао, Тан. И… Спасибо за беспокойство. — она добавила в последнюю фразу истинного тепла и той «лучистости», за которую, как она подозревала, он и любил её столь сильно, что даже позволял нарушать кое-какие Великие Предписания и Инструкции.

   — Чао, Ханна. До связи.

   — А! Вот! Хорошо, что вспомнила. Тут где-то есть участок, где связь может пропадать. Не то спутник не охватывает, не то здесь какие-то поля интерференционные… Короче, часа на два я могу оказаться вне зоны доступа.

   — Понял тебя, хорошо, что предупредила. — она могла бы поспорить, что сейчас он как обычно гладит огромной ладонью коротко, армейским ёжиком, стриженный затылок, (Чесать который отучила как раз она, указав, что такое не пристало ему по статусу!) морща лоб, и хмуря брови — Большой Босс недоумевает, как это спутник может «не охватывать», — Ладно. Просьба: позвони сама, когда окажешься снова… «В зоне доступа».

   — Обязательно. И… Ещё раз спасибо. — он наверняка понял, что ей приятна его забота и внимание. Ещё бы: после восьми-то лет «притирания» и «взаимопроникновения»…

   Ханна откинула со лба прядь густых волос чёлки, и чуть сдвинула назад капюшон: зрение сейчас очень понадобится. Скоро начнётся Зона Охраны.

   Да, всё верно: вон стоят два Первых Стража. Замаскированы под древние каменные столбы-мегалиты. Которых тут, на пустошах Солсбери, разбросано тысячи.

   Мимо этих она прошла, просто подняв руку с кольцом на пальце: Стражи его узнали. Туча из нейротоксинов и лазерные пушки мирно остались в их чреве.

   Ханна позволила себе маленькую передышку, чуть замедлив шаг, и продышавшись: всё равно, как не надеялась она на свои силы и память, лишнее подтверждение того, что всё делаешь правильно, помогает. Хотя бы — обретению гармонии со своим телом.

   А тело уже начало изменяться.

   Исчезли, как она ощущала, суровость и непреклонность, столь характерные для старожилов-выживших. Разгладились морщины, и словно втянулись под кожу застарелые мешки под глазами. Массивность чуть полноватых бёдер сменилась подчёркнутой хрупкостью — она ощущала, как силы, поддерживавшие эту иллюзию, переходят в другое состояние. Да, теперь ей куда легче контролировать окружающее её пространство и то, что находится в нём: включились столь долго не испульзуемые рецепторы и Центры психики.

   Она про себя называла все эти вещи ставшими за долгие годы привычными, и принятыми там, в Городе, терминами. Отлично осознавая, что в человеческом лексиконе для такого названия нет, и быть не может. Хотя, быть может, вскоре…

   Для этого она и взяла на себя эту Миссию. Попробовать.

   Нория и даст им всем столь вожделенный ответ.

   Или окажется горьким и обидным разочарованием… Что потрачено впустую столько лет и усилий.

   Но так или иначе — Нория — её дочь! И что бы не произошло — её дочерью она и останется!

   Она вновь приказала сознанию отбросить колебания и воспоминания. Они могут отвлечь её, а уже пошла «Зона профилактики».

   Здесь ей пришлось выкрикивать пароли, (или, применяя принятые людьми термины — защитные Заклинания) и делать руками пассы — выстраивая фигуры Онеро.

   Поле Зоны повибрировало, погудело… Но приняло Ключ. Послушно втянулось под траву. Словно дрессированный лев, подумала она невольно. Грозен, когда голоден, благодушен, будучи сытым. Это она его «насытила».

   Гарпии налетели как обычно — когда меньше всего их ждёшь. Стальные стрелы с противным свистом замелькали вокруг, впиваясь в мягкую землю холмов с противным всхлипыванием. Она остановилась, просто ожидая, когда запас стрел-перьев иссякнет: для гарпий она заранее создала Щит невидимости. А от случайных попаданий её спасает ореол защитного нимба.

   Дальше простиралась Огненная Грива.

   Шквал иллюзорного, однако от этого — ничуть не менее жгучего и опасного, стоит лишь на миг ослабить контроль, пламени, затопил сознание, грозя испепелить столь хрупкое бренное тело. Но она смело шла, сконцентрировавшись на том, что ждало её там, за призрачной границей огненного шторма — своей Цели!.. Пламя отступило.

   И вот он — Порог.

   Она невольно вспомнила древний фильм: вторая часть «Хэллбоя». Похоже показано, будь оно неладно. Не иначе, какая-нибудь сверхчувствительная зар-раза увидала во сне. Да и заложила, кому не надо. А сценаристам только того и надо — волшебного и небывалого.

   Воздетые руки и металл в голосе:

   — Именем Первого Короля! Откройся!

   Полянка между двумя ничем не приметными камнями словно пошла волнами. Затем зелёное пространство словно прорезала длинная щель. Раздалась в ширину.

   И вот уже перед ней узкий портал лестницы, уводящей в бездонную глубину под самый высокий холм. Она снова огляделась: никого! Только в отдалении слышен неумолчный ропот волн, мерный и убаюкивающий. Если б ей было сейчас легко и беззаботно.

   Нет.

   Столь озабоченной и раздираемой сомненьями она давно себя не чувствовала.

   Вот за этим она и идёт. За обретением утраченного (почти!) спокойствия. За уверенностью в том, что то, что они наметили и претворяют в жизнь, ценой её терзаний, сомнений, и свободы, как нравственной, так и физической — необходимо.

   Что непомерная Цена, которую она согласилась заплатить за то, чтоб лишь попробовать — не будет заплачена напрасно!

   За надеждой на будущую жизнь своего народа.

   Ну, и за самой собой. Прежней…

   Она вошла, вход закрылся. Ощущая многотонные своды над головой, Ханна начала спуск по осклизлым и крошащимся под ногами, ступенькам. Свет ей был не нужен: она отлично чуяла всё вокруг «сенсорами сверхчувственного восприятии», как назвал бы их Тан. Как и почему они действуют, и где расположены органы, дающие им возможность работать, Ханна никогда не задумывалась. А Бабушка — не говорила.

   В Привратницкой её уже ожидали.

   Первый Жрец сильно постарел. Но время не испортило горделивой осанки и величественности ясного взора:

   — Приветствую вас, Ваше Величество, Королева Подхолмья!

   Добро пожаловать домой!

   
4. Уговор

   
Уговор на Руси — дороже денег.

   
Поговорка.

   
Отсюда, сверху, кузова напоминали разноцветные ракушки.

   Только выброшенные не на пляж, и не морем. И — не хаотично разбросанные.

   А целеустремлённо и методично разложенные чьей-то прихотливой рукой в определённом порядке: вдоль заросших низкими кустами и подлеском впадин-улиц, или на пустырях площадей и бывших автостоянок…

   Впрочем, яркостью и сочностью окраски могли похвастаться лишь немногие: как знал Кархо, в-основном — иностранные. У которых антикоррозийное покрытие и лако-красочные слои отличались высоким качеством. Остальные подставляли взору по большей части только проржавевшие в той или иной степени крыши и борта.

   То, что внутренняя начинка машин сгнила, и теперь дождям и снегу до сих пор упрямо противостояли лак и краска отличного — Ну ещё бы! «Враги — не дремлют!» — качества, вызывало уважение. К химикам-технологам и концернам-гигантам, произведшим всё это добро в конце прошлого века.

   А вот к населению этих самых передовых в научно-технологическом плане стран, Кархо до сих пор испытывал неприязнь. Правда, не совсем логичную: самыми опасными для них были нападения не в Европе, а в Азии: особенно в этом плане отличились ОАЭ, Афганистан, и Узбекистан. Так что туда они больше — ни ногой!.. Он заставил себя прекратить сжимать губы в ниточку, и перевести взгляд вниз.

   Руины-нагромождения из обрушившихся бетонных зданий чернели куда неприглядней, чем какая-никакая, а зелень вдоль улиц. Ударная волна, кислотные дожди и резкие перепады температуры первых лет не пощадили ни цемента, ни арматуры. Сквозь многометровые завалы превратившегося в песочно-гравийное крошево бетона растениям пробиться куда трудней, чем через асфальт. Да и наверняка остатки зданий всё ещё светились по ночам от радиации. Даже долго находиться рядом — до сих пор смертельно опасно.

   Как, впрочем, и в большинстве разрушенных взрывами крупных городов. Незаросшими проплешинами чёрно-серых руин и до сих пор отблёскивающих кое-где осколками стекла только и выделявшимися среди тайги и лесов. Пока выделявшихся.

   Но он знал: ещё десяток-другой лет, и тайга вновь поглотит то, что человечки-мурашики так долго и упорно отвоёвывали у неё. Чтобы жить… хорошо. Ну вот и пожили. Теперь планета достанется каким-нибудь разумным крысам, енотам, лемурам, павианам. Или индийским макакам!..

   Нет, хватит: он приказал себе отключить пессимистическую «философию». Они — выживут. И снова всю землю чёртовыми «сапиенсами» заселят. Вон: у Адама с Евой ситуация была похуже… Ох, стар он становится — всё чаще эта самая философия лезет в голову!

   Впрочем, как он знал — не ему одному.

   Но ещё Кархо знал, что спускаться и пытаться найти что-либо полезное здесь для «Надежды» сейчас — глупо. Перед ними просто центр очередного города-призрака, с полностью сгнившими механизмами внутри разноцветных, и немного похожих отсюда ещё и на конфетки-драже «Эм-энд-эмс», кузовов. Бензин из проржавевших и растрескавшихся бензобаков, разумеется, тоже давно вытек за те циклы замерзания-оттаивания, что возродились в последние двадцать лет, когда привычный климат почти вернулся. К почти норме. (Если, конечно, назвать нормой вечную «не-то-осень-не-то-зиму».)

   Всё ценное, что здесь можно найти и растащить, уже найдено и растащено. Обитателями окрестных сёл и пригородов. Отсидевшихся в бункерах-подвалах, или подполах-погребах, но потом… Он не сомневался: шансов, что кто-то до сих пор жив там, внизу — ноль целых …рен десятых. Но растащить — да, «вершки-сливки» растащили наверняка! Ещё в самом начале — тридцать с лишним лет назад.

   Может, ближе к окраинам повезёт?

   Как ни странно, но как показал их опыт, именно их реже всего прочёсывали мародёры, всегда почему-то в первую очередь рвавшиеся в Центр. Пока оставались в живых. И пока в гипермаркетах не попортились продукты и консервы. Одежда. Инструменты.

   А вот ультрапродвинутая бытовая техника мирно оставалась на полках — кому она на … нужна без электричества?!..

   Сейчас-то уже никто никуда здесь не рвётся.

   Вот: судя по времени, они как раз должны подлетать к северному участку кольцевой дороги. Он сделал увеличение побольше: плевать на расход электричества — всё равно движки работают, потому что город осмотреть они так и так должны! Если где и искать — так только в таких местах!

   Есть!

   Телеобъективы бинокля показали характерную конфигурацию поросли кустарников, корни которых взломали когда-то заасфальтированную большую площадку у широкой ленты кольцевой, и более светлые тени — уже от только травы на месте врытых цистерн: ага!

   Заправка!

   — Вахтенный. Три румба влево. — он подвёл рот к раструбу переговорной трубки, — Машинное! Средний вперёд! — стало слышно, как в машинном, прямо под ногами, задвигались, заходили. Сейчас движкам придётся нелегко. Вы уж держитесь, милые…

   Отягощённая ужасной инерцией громада неторопливо и, как когда-то казалось Кархо, величественно, начала разворот: поверхность в паре километров внизу сместилась, заправка словно двинулась к ним, и теперь нужно только правильно рассчитать, когда приказать дать задний, а затем и перевести на малый, чтоб зависнуть, противостоя ветру.

   Впрочем, ветер сейчас, спустя годы после катастрофы, не слишком беспокоил. Установившаяся навечно облачность практически сгладила, свела на нет за последние двадцать лет погодные катаклизмы. И теперь ни циклоны, ни торнадо, ни даже грозы не угрожали «Надежде». А ведь вначале они жутко боялись именно молний: стоило появиться вдали грозовому фронту с иссиня-чёрными перинами туч, сверкающих изнутри всполохами и быстро бегущими разрядами, словно рождественская ёлка — игрой светодиодов, эта завораживающая величием картина заставляла женщин, глядящих в иллюминаторы, визжать, и, мешая вахтенным, бегать по палубам, а мужчин — играть желваками.

   Потому что кораблю вполне хватило бы, как предупреждал Гаризанов Сергей Николаевич, главный инженер «Надежды», единственного попадания — с гарантией… Но вопли и нервные срывы уберечь от такого попадания всё равно не смогли бы.

   Поэтому позже отец Кархо, Куркмас, приказал заделать иллюминаторы в жилых каютах листами фольги, термоваты и пластика. Так оказалось и спокойней и теплей.

   Да и женщины теперь не вылезали с жилой палубы. Им это попросту запретили.

   И вот грозовых туч уже просто нет. Поскольку солнечный свет не достигает земли, и испарения, а, следовательно, и обмена зарядами-потенциалами с поверхностью, не существует. Все тучи теперь — скорее, облака. Что поднялись выше пяти километров, и будто стоят там монолитной массой, кажется, никогда не сдвигающейся с насиженных мест.

   И вокруг корабля — только молочно-пепельная мгла, медленно и раздумчиво, с чувством собственного достоинства, словно лава в жерле вулкана, переливающаяся из конца в конец необъятного Неба… Хотя все они с удовольствием отмечали, что основные направления господствующих ветров ещё сохраняются. Только их скорости упали в разы.

   Что само по себе неплохо: они никуда и не спешат.

   Остаётся просто ждать, когда их принесёт небесной рекой в какое-нибудь место, где есть хоть крохотный шанс чем-нибудь полезным разжиться, и «любоваться» на мутно-белёсую дымку, в которую превращается окружающее небо днём, и чернильную, словно космическая, тьму ночью, когда не видно ничего. Даже звёзд. Которые Кархо видывал только маленьким мальчиком. Когда они ещё жили на земле.

   Земля… Н-да, он-то ещё помнит её. А молодёжь знает лишь по рассказам да фотографиям. И не верит рассказам стариков, вроде него да Голицына, что там можно было жить. Для них она превратилась во враждебную и неприветливую «территорию проведения операций». Иногда ещё и обороняемую. И куда они вынуждены высаживать десант.

   Если так пойдёт дальше, придётся заменить знания о прошлом — просто верой.

   В то, что они смогут вернуться. Чтобы просто — жить.

   В, а, вернее — на. Земле обетованной…

   — Машинное. Малый вперёд. — Кархо сменил трубку, — Внимание! Группа десантирования! Приготовиться к высадке! — сейчас-то, как он знал, в служебном отсеке все зашумели и засуетились, проверяя оружие и обмундирование. Техники, словно древнее божество, «оглаживают» и готовят старенькую лебёдку — от неё зависит почти всё!.. А он только всунул в ухо крошечный наушник, и придвинул ближе ко рту микрофончик на гибкой штанге.

   Через пару минут они зависли точно над объектом.

   — Машинное. Самый малый. Удерживать курсовую — ноль. Начинаем высадку. — он незаметно для вахтенного трижды сплюнул через плечо, — Внимание, группа десантирования. Спуск по готовности.

   — Есть — спуск по готовности, товарищ полковник! — тон лейтенанта Кенжабаева как всегда несколько излишне чёткий и взбодрённый: наверняка ещё волнуется, мальчишка!

   Он услышал, как в днище грузовой палубы открылся люк, и почти видел внутренним зрением, как лебёдка с первыми тремя бойцами на конце стального троса начала быстро вытравливать полудюймовую, обманчиво тонкую нить, призванную вновь связать корабль с до сих пор смертельно опасной поверхностью. Причём сейчас она была опасна не столько радиоактивной пылью, сколько выжившими вопреки всему, мутантами-животными. Насекомыми-гигантами. Предательскими, наполненными осколками стекла и ржавыми кусками железа, опасными для ног ямами-ловушками среди полусгнивших завалов дерева и щебня.

   И, куда реже — людьми.

   Сгруппировавшимися в плохо организованные, стихийно — то возникающие, то распадающиеся, банды. Дерущимися теперь за всё, за что можно было драться: бензин, жильё, еду, «охотничьи» угодья, инструменты… Двигатели.

   Вот за что теперь любой член крохотного экипажа «Надежды» позволил бы отпилить себе левую руку. Двигатели. Благодаря которым сохраняется мобильность. А, значит, и возможность выжить, разведывая и обследуя всё новые и новые места для поиска всё того же: пищи, горючего, запчастей к технике.

   Спуск тройки — пять метров в секунду. Медлить смысла нет: если кто там, внизу, и затаился, всё равно громадную сигару корабля заметил давно. Несмотря на зеркальную поверхность днища, её не заметит только слепой!

   Когда до касания осталось несколько десятков метров, Кархо, переключивший центральный монитор на камеру старшего в тройке, скомандовал уменьшить плавно до трёх. Затем — и до одного.

   — Есть контакт! Здесь, вроде, чисто! — голос Аскара Шаклибекова, бывшего сегодня главным в передовой тройке, звучал в наушнике бодро — похоже, сорокалетний прожжённый ветеран заметил что-то такое во время спуска, что неприятностей не предвидит!

   Кархо услышал, как лейтенант Кенжабаев скомандовал:

   — Сержант Шаклибеков! Закрепить крюк! Занять позиции и удерживать до подхода группы! Взвод! Начать спуск!

   Кархо внутренне усмехнулся: молодец. Чётко. Сам сказал в переговорную трубку:

   — Машинное! Полный стоп на лебёдку. — сам взглянул вбок, туда, где на вспомогательном мониторе шла картинка из трюма.

   Видно было, как бойцы с роликовыми карабинами, закреплёнными на парашютном обвесе, торопились пристегнуться к тросу. Даже ему — прожжённому и ушлому, было жутковато глядеть, как чёрный силуэт за чёрным силуэтом скрывается в светлом проёме люка: чтоб за считанные секунды завершить не то — полёт, не то — прыжок. В неизвестное.

   Впрочем — нет. Известное. Аскар не сказал бы, что внизу чисто, если б оставалась хоть доля сомнения.

   — Товарищ полковник! Группа на месте!

   — Вас понял. Следуйте обычной процедуре.

   Лейтенант скомандовал бойцам:

   — Салихов, Мусаев — у крюка. Остальные — разведка. Осмотреть все завалы. Если возникнет необходимость — стрелять без дополнительной команды. Затем — охрана. Периметр — триста метров! По окончании осмотра и занятии позиций — доложить.

   — Есть, товарищ лейтенант. Есть, товарищ лейтенант.

   — Капрал Исаев. Начать осмотр цистерн.

   То, что спустившийся последним старик начнёт осматривать хранилище до того, как будет выставлено боевое охранение, сегодня не казалось излишней поспешностью. Были в тоне лейтенанта нотки, сказавшие Кархо, что опасаться зверья, шмелей-мутантов, или мародёров и бандитов, сегодня не нужно.

   Спустя пять минут он получил рапорт: семнадцать человек заняли позиции по периметру заправки, перемещения «противника» не обнаружено.

   «Противника»… Чёткие у них теперь для всего на свете определения.

   Как показала практика, только введение воинской дисциплины и образа жизни, как на пограничной заставе у порога враждебно настроенного коварного государства, и позволило их крохотному «подразделению» выжить.

   И даже немного увеличить численность этого самого подразделения. Татьянин второй, вроде, пошёл на поправку и весит уже не кило семьсот, как при рождении, а почти два, да и Сабина снова беременна… Будем надеяться на лучшее.

   — Товарищ полковник, разрешите доложить. — Алибек Турсунбекович, которого он согласно Устава продолжал называть при всех «капралом Исаевым» — задыхался: похоже, вскрытие замков болгаркой опять отняло почти все силы. А карбид кончился — рабочие ацетиленовые горелки пришлось законсервировать, а запасные — просто выбросить.

   — Докладывайте, капрал.

   — В большой цистерне — примерно полтонны соляры. Ну, может, чуть больше. Кх-кх-х… (Простите.) В двух малых… Ну, я бы оценил вёдер по десять. И — главное! В подвале под диспетчерской нашёл бочку с мазутом. Качество… Хорошее.

   — Отлично. Спускаем насос, канистры и сеть. Вы пока продолжайте поиск.

   Канистры, конечно, они называли так условно: монументальные бочки из старой доброй нержавейки вмещали каждая по триста литров драгоценного горючего. Перекачать с помощью ручной помпы несложно. Хоть и утомительно. Но не тратить же на мотопомпу драгоценную соляру! После того, как разложился в первые же два года после катастрофы весь чёртов «высокооктановый» бензин, только на неё, родную, вся и надежда: на старую добрую солярку. Она-то — не разлагается и не гниёт. Хотя и годится — только для дизелей.

   Ну а они ими и оснащены…

   Перекачивать Исаев, похмыкав, приказал двум молодым бойцам поздоровей.

   Когда грузовая лебёдка втянула первую канистру, и бригада техников увезла её на тележке в хранилище ГСМ, Кархо снова приблизил рот к трубке:

   — Машинное. Добавить три процента в расширительный.

   Он знал, что после этой команды начнётся самое главное: плавучесть, или говоря по-другому, подъёмная сила дирижабля начнёт плавно расти за счёт увеличения объёма полужёсткого корпуса. Потому что газ во внутреннем, сейчас подогреваемом, резервуаре, станет расширяться, растягивая эластичные стенки. И делать это слишком поздно, как и слишком рано — нельзя. Можно или опуститься до пределов досягаемости стрелкового оружия, (И тогда — вероятнее всего — им всем конец!) или натянуть основной трос так, что тот порвётся. Ну а если добавлять объём слишком быстро, появятся трещины-протечки в старинном сверхпрочном сивлите — и тогда придётся снова искать и латать их…

   Хрупкое равновесие, поддерживающее живучесть их основного Дома — действительно чертовски… Хрупко. Но без него, без этого Дома пока — никак!.. Вокруг всё ещё царит Главный Враг — невидимая смерть. Замаскировавшаяся, коварная, неумолимая.

   Остаточная радиация.

   Неумолимо накапливающаяся в организме. И рано или поздно губящая тех, кто живёт там, на поверхности. Поскольку они вынуждены просто — дышать и питаться…

   Подъём первых двух канистр-бочек уравновесил как раз три процента. Однако оказалось, что бензина наберётся ещё на две. И кое-что ещё нашлось помимо горючего. Пришлось добавить ещё четыре процента.

   Капрал — ну и нюх у него на эти дела! — обнаружил не только бочку с мазутом, но и запертую на три замка и не тронутую мародёрами каптёрку со стальной дверью, со стеллажами. На них — ёмкости. Пусть и со старинным «Кастрол»-ом, но ведь синтетические смазочные масла портятся строго определённым образом! И их бортовые технологии позволяют восстановить утраченные от времени и холода свойства.

   Отлично! Давненько им так не везло! Теперь горючего и смазочного материала хватит как минимум на год безопасного дрейфа. Потому что управляемый полёт сейчас — непозволительная роскошь. Вот и приходится довольствоваться лишь теми городами, что расположены не дальше пяти-десяти километров от трассы их вынужденного следования капризам пусть и еле дующего теперь, но — ветра…

   Значит, спасибо тебе, Челябинск.

   Название города он прочёл на полуразрушенной стелле-надписи у окраины — на кромке самого большого шоссе. Теперь проросшего всё теми же кустами… Да и счисление показывало, что они как раз в этой точке: пятьдесят пять градусов восемь минут северной широты / шестьдесят один градус двадцать три минуты восточной долготы.

   Урал, если верить карте: как раз условная линия, отделяющая Азию от Европы.

   Вот в Европу теперь и лежит их путь.

   Если ветер не переменится.

   А лучше бы переменился — старушку, почти не тронутую бомбёжками, (Видать, за серьёзного противника никто не посчитал!) изрядно поклевали свои же жители — мародёры. Да и они сами — за предыдущие два захода: семнадцать лет назад, и восемь… Значит, придётся уповать уже только на Америку: населения-то там не осталось… Но находить что пищу, что горючее, ничуть не легче, чем в Евразии.

   Только после того, как капрал и последняя канистра оказались на борту, Кархо приказал десанту разбиться на двойки и провести «углублённую» разведку. Проще говоря — искать, не отдаляясь от места высадки более чем на километр-полтора, всё, что может помочь выжить их гарнизону-подразделению. Или может пригодиться для обмена — если вдруг встретится согласная на торговлю группа выживших… Хотя он не обольщался: в последний раз такая попалась им лет шесть… (Или — семь?) назад.

   Через два часа все оказались на борту, трос с последней тройкой бойцов втянули, и стало возможно продолжить движение дирижабля, относимого теперь к западу-северо-западу.

   Кархо не скрывал радости: все живы, совершенно целы, и даже парочкой чудом не сгнивших учебников из руин местной школы удалось разжиться! Хранились в сейфе! (И как они туда попали?! Из сейфа всё ценное, конечно, забрали давно, а вот две вспухшие от сырости, но вполне читаемые книги — не тронули! Вероятно, не поняли их реальной ценности: сейчас для выживания будущих поколений знания — куда важней, чем даже еда!..)

   Однако изучив тщательней доставшееся сокровище, он понял, почему учебники оказались в сейфе. Чистые листы у форзацев покрывали скабрёзные рисуночки: тощую узкоглазую (Кореянка, что ли? Или бурятка, что верней.) женщину имели во всех мыслимых позах. Причём рисовавший явно старался передать лицу портретное сходство, а ко рту пририсовал овалы: «Ай! Ох! Ещё!..» И сдуру даже на всякий случай надписал в одном месте: «Лариса Алексеевна». Но, похоже, родители с высокохудожественным творчеством балбеса-сынка познакомиться так и не успели…

   Ладно. Уж он позаботится, чтоб его люди рисунки заклеили. Или замазали.

   Вот чего им хронически не хватало: методической литературы. Книг и учебников на старой доброй бумаге, без которых все попытки обучения детей превращались в склеротический кошмар для Кархо, Голицына, Исаева, Лозинского, и ещё двух женщин-ветеранш. Три лап-топа, которые они попытались сохранить, закачав туда все энциклопедии и массу другой информации, продержались не более пяти-шести лет. Только-только успели переписать основные учебники с них — на листы бумаги: чистые обратные стороны каких-то ведомостей, чудом найденные нетронутыми в бухгалтерии конторы консервного завода. Кархо ещё помнил, как отец размашистым жестом выбросил последний плоский короб в передний иллюминатор: балласт им ни к чему…

   Среднее поколение, мужчины и женщины тридцати-сорока лет, уже предпочитали ничему не учиться, и куда больше внимания уделять не чисто абстрактным сейчас «химии, физике и биологии», а изучению автомата Калашникова… Ну, и ещё «труду». Прикладному. То есть — умению ремонтировать всё то, что ещё работало из механизмов и аппаратуры.

   За ужином, в столовой, только и разговоров было, что о Челябинске. Офицеры старались говорить поменьше, зато жён и подростков унять не было никакой возможности: Луиза хвасталась новыми бусами. (Зная её, словно у галок да сорок, слабость к блестящим побрякушкам, сержант Аблямитов добыл-таки где-то нитку кораллов…) Анна Салихова пришла уже в найденной сыном, и вонявшей ещё не выветрившимся дизенсектантом, кофточке. (А что — вполне тёплая! И почти новая. В-смысле, без дыр.) Феруза, дочь Алибека Исаева, оказалась в ярко-салатных штанах-лосинах из шерсти. (Искусственной, конечно.) И тоже, разумеется, вонявшими средствами от насекомых и бактерий — камера для обработки трофейной одежды у них одна.

   Кархо ел быстро, стараясь незаметно наблюдать за своими, вслушиваясь в разговоры и отмечая для себя те моменты, которые позже придётся уточнить. Или исправить.

   Да, для него они и подчинённые, и друзья, и родные: в столь тесном мирке не избежать перекрёстных браков, если они хотят выжить. Генного материала слишком мало! И если (Вот чёрт! Не если — а когда!) они смогут, наконец, вернуться к нормальной жизни там, внизу, когда спадёт, наконец, чёртов радиационный фон, Колонию основывать придётся на том материале, который у них есть сейчас. Чужаков они встретили бы наверняка — с настороженной предвзятостью. Да и сами категорически ни к кому бы не согласились примкнуть! Они хотят самостоятельно распоряжаться своей судьбой!

   Сегодня он разрешил отсрочить время отбоя на час — пусть порадуются. Жизнь в поднебесьи сейчас не слишком-то богата «приключениями». (Да и слава Богу!)

   А тут… Всё-таки — событие!

   
Он ногой «поймал» растяжку: не увидел впопыхах тонкой лески, вбежав с яркости мутно-белого дня в темноту подземной парковки! Проклятый Дубай!..

   Пришлось нырнуть прямо в зазор между двумя стоящими тут же машинами: «Пежо» и «Тойоты-лэндкруизера». Грохнуло, по корпусам машин забарабанили, словно чудовищные насекомые, осколки: не иначе — граната типа «Ф-1».

   Его почти не задело. Так он думал, пока не взглянул на ногу: по той что-то ударило.

   Д…мо собачье! А хлещет-то — прилично! Пришлось срочно выдернуть из бокового кармана штанов жгут, и наложить повыше дыры в икре: бинтовать некогда, а пока надо хотя бы остановить кровь! Едва успел.

   Потому что преследователи вбежали буквально следом, и сразу увидали его «ласты» в чёрных сапогах сорок шестого размера, которые он не успел поджать! Кархо ждать не стал: перекатился прямо под «Тойоту», и, не вылезая из-под днища, стал стрелять из «Каштана», целясь по ногам — вывернуть дуло выше мешал багажник внедорожника!

   Не зря он тренировался: трое попадали, истошными воплями давая понять, что он попал куда нужно, ещё двое кинулись: один — влево, другой — вправо!

   Сволочи, оказались вне досягаемости!

   Раз вы так с нами, то и мы — адекватно!

   Кархо вынул из кобуры верный ГШ, и прицельно и спокойно, как на стрельбище, сделал три выстрела. Бронежилеты не помогают против девятимиллиметровой пули с бронебойным наконечником! Вой и крики подтвердили его меткость. Троица на полу уже никогда с него не поднимется. А у него в магазине пистолета ещё есть пятнадцать патронов. И уж он позаботится, чтоб боеприпасы оказались потрачены не напрасно!

   Гады, разбежавшиеся в стороны, стали обстреливать его из-за колонн, державших потолок чудом уцелевшего подземелья. Пришлось снова перекатиться — тоже за колонну. А что это упало и покатилось вдруг чуть слева?

   Граната! Осколочная — точно «Ф-1!» Вон: рубчики на корпусе! Откатиться!..

   Но тут его приподняла огромная словно бы ладонь, и грохнула со всей силы о стену подземной парковки…

   Уже осознавая, что чёртов кошмар снова вернулся, он распахнул глаза: не на этом месте он обычно просыпается! А на том, где правую ступню отрывает разрывной пулей…

   Что же его тогда?!..

   Оказалось, что разбудил его истошный визг.

   Ещё полностью не проснувшись, он инстинктивно выхватил пистолет из-под подушки, и кинулся в направлении звука: все пятьсот квадратных метров жилой палубы, да и остальных уровней, все обитатели корабля знают, как свои пять пальцев!

   Кричала явно женщина, и кричала со стороны гальюна*!

   *Гальюн — туалет на корабле.

   В дверях секции гальюнов, у душевой, он нос к носу столкнулся с лейтенантом Павловым. Тот тоже оказался в одних подштанниках с начёсом, и майке. Но — с автоматом в руках!

   Кричала жена полковника, Айгюль. Он это понял ещё до того, как вломился (Вопиющее нарушение Устава и всех норм морали!) в прихожую женского гальюна.

   Именно поэтому в крике-визге, всё равно, как показалось Кархо, слышалось нечто знакомое. Сейчас же женщина стояла на пороге кабинки, и задыхалась, держась обеими руками за шею. Похоже, что-то поразило, или испугало её так, что она и забыла, что может убежать!.. Лицо… Хм-м. Отливало серо-голубым.

   Впрочем, за почти сорок лет без солнца, лица у них у всех были почти такого же цвета — подсознание всегда подсказывало неприятное сравнение: словно брюхо у жабы…

   — Рядовая Жасурбекова! Доложите, что случилось!

   Резкий окрик «По Уставу» и слова команды не отрезвили женщину, как он было надеялся. Она всё ещё лязгала зубами, и оглядывалась поминутно на дверь комнатки, подальше от которой её поспешил отвести Кархо, и куда уже нырнул, и тщательно всё обследовал Павлов. Доложил он куда раньше Айгюль, хотя успел осмотреть уже все три крохотных кабинки:

   — Никого, товарищ полковник! И — ничего!

   Кархо взял женщину за плечи. Развернул лицом к себе. Прижал к мускулистой груди, провёл руками по седым волосам, похлопал ободряюще по спине, глянул в глаза:

   — Ну всё, ну всё, милая. Мы здесь, с тобой. Всё в порядке. Что случилось? — он чуть отстранил её от себя, заглядывая в глаза, полные слёз.

   — Женщина… Я видела женщину здесь, в гальюне! — не слишком понятно, и довольно странно.

   К этому времени все, кто не был занят несением вахты, собрались в коридоре, и мужчины набились в предбанник гальюна, словно семечки в подсолнух. О том, что каждый был с автоматом, можно не упоминать. Женщины в коридоре бубнили и гудели, приподнимаясь на цыпочки и пытаясь заглянуть за спины. Не было разве что грудных детей. Хотя Кархо не удивился бы, если б кто и приполз: уж больно страшный крик издала его жена. Такого на корабле никогда раньше…

   — Всем — выйти наружу! — когда мужчины, тоже гудя, упятились, он приказал:

   — Всем — замолчать!!! — гул и шевеление стихли, как отрезанные, — Рядовая Жасурбекова! Доложите чётко и ясно: что вы видели! Возможно, от этого зависит жизнь всех людей, живущих на корабле!

   — Я… — она замялась было. Но затем привычка слушаться мужа, который на десять лет старше, и — командир, взяла своё. — Я видела… чужую женщину. Когда открыла дверь гальюна, чтобы войти. Она… Стояла вот там! И, и… Она смотрела на меня!

   — Конкретней. Как выглядела, во что была одета. Примерный возраст. Оружие?

   — Нет. Нет, оружия у неё не было. И одета… Как-то странно — как… Ну, как чужая! На ней было платье! Зелёное такое… И с рисунком — расшито красными и жёлтыми нитками. Ну, как узор. А возраст… ну, может, лет сорок — волосы у неё… Длинные такие, почти до колена, и чёрные! Блестящие.

   — Куда она пошла?

   — Никуда она не… Пошла. Она просто исчезла! Словно… растаяла.

   Кархо прочистил горло:

   — Товарищи офицеры, товарищи бойцы! Вы слышали приметы? Одеться, разобрать оружие, кто ещё без него, и приступить к поискам! Лейтенант Павлов! Возьмите свой взвод и обыщите жилой Уровень. Лейтенант Саидов! Верхний Уровень. Лейтенант Дусеев. Технический. Лейтенант Шаклибеков. Оранжерея и кладовые наверху. При обнаружении противника ни в коем случае не стрелять. Постараться захватить живой. Нам нужно знать, как она сюда проникла! Приступить к исполнению!

   Вот что значит — воинская дисциплина! Всех мужчин словно корова языком слизнула. И никого, даже женщин, нисколько не смутил тот факт, что Полковник предстал перед всеми в одном нижнем белье!

   А ещё бы: они не хуже него понимают, что важнее всего сейчас выяснить, как враг смог проникнуть на «Надежду», плывущую над поверхностью, пусть и гор, но на высоте двух с лишним километров!..

   
Женщин разогнать по каютам, и приказать не мешать поискам, оказалось не столь легко и быстро. Но Кархо справился: на то он и командир!

   Когда за последней закрылась дверь, и Кархо убедился, что визга от обнаружения посторонней не слышно, он снова приобнял жену:

   — Успокоилась? Идём-ка. Тебе нужно согреться, а то ты вся дрожишь.

   — Я очень… Испугалась! — движения жены казались дёрганными и скованными — словно деревянными. Некстати вспомнился фильм про Буратино… Но тому не приходилось бороться за выживание! (Хотя нет — приходилось. Правда, не с Ядерной Зимой…)

   Ещё Кархо подумал, что на месте его жены испугался бы и любой. Тридцать с лишним лет дирижабль верно служит им, два раза его приходилось опускать на поверхность для ремонта — в первый раз посреди пустыни, во второй — тундры, но…

   Но ни разу у них не было случая, чтоб на борт проник кто-то посторонний.

   Тем более — в воздухе!

   Он открыл шкафчик с лекарствами, достал бутылку. Уверенной рукой налил полную рюмку.

   Жена выпила залпом. Скривилась. Занюхала рукавом ночной рубашки:

   — А коньяк-то у нас… Ох, ядрёный…

   — На, запей. — он дал ей стакан со вчерашним чаем. Стакан позвенькал о зубы: ну правильно — старое доброе стекло. Пластик-то… давно покрошился! И отправился туда же, куда и всё остальное, ставшее ненужным балластом: за борт!

   — Спасибо. Ф-фу… Ну всё. Мне уже легче.

   — Хорошо. Сядь. — он подвёл её к кровати. Усадил. — Теперь сможешь рассказать?

   — Да. Смогу. Только… Давай я всё-таки схожу в гальюн.

   Он сопровождал её всю дорогу. И не торопил с рассказом. Он словно знал, чуял — посланные на розыски никого не найдут.

   
Действительно, розыски ничего не дали. Хотя обыскали «Надежду» от клотика до киля. Причём — два раза. И даже гондолы дизелей осмотрели. Хотя в лёгком платье не больно-то спрячешься в крохотных помещениях с температурой минус пять…

   Отпустив всех досыпать, и приказав ничего больше не делать без дополнительных распоряжений, он продолжил ходить по крохотному пустому пространству капитанской каюты. Жена смотрела на его движения, но молчала. Она уже «сделала рапорт».

   Значит, лет сорока. Очень красивая. Европейской внешности. Высокая и стройная. Хм-м… Но не померещилось же его жене, в конце-то концов?! Такого с ней никогда…

   Он хмурился и недоумевал: необычный случай.

   Однако через ещё полчаса сдался и он: вот уж в таком деле раздумьями не поможешь! Здесь нужны факты!

   А какие тут могут быть, к чертям собачьим, факты?!

   Спал чутко и плохо. Скорее, дремал. Сознание напряжённо ловило малейший подозрительный звук, словно ожидало…

   Так что к завтраку встал слегка разбитым, и при бритье даже порезался.

   
Во время завтрака в дверь столовой со стороны кормы вошла, как он сразу понял, та самая женщина.

   Вошла спокойно, медленно, даже с этакой неспешной грацией — словно породистая кошка. Вот только кошек у них на корабле отродясь не водилось, (Как и крыс-мышей-блох-тараканов, сразу под корень вытравленных ещё первым экипажем!) и он помнил этих тварей лишь по детским впечатлениям. И картинкам в справочнике энтомологии.

   Панику и шум он мгновенно пресёк:

   — ЭКИПАЖ! Приказываю: всем оставаться на местах! И молчать.

   Уже после того, как все, успокоено, или не очень, сели и замолчали, повинуясь его поднятой руке, и голосу, отлично при необходимости различимому, как утверждали его офицеры, и с земли, пришёл и его черёд. Неторопливо и осторожно, стараясь не делать резких движений, которые можно было бы расценить как агрессию, он подошёл к женщине. Не улыбался. Но и не хмурился. Остановился в паре шагов.

   Красива. Даже очень! Такое лицо могло бы быть у знаменитой артистки. Фигура под стать: стройная, но плотная. Всё — при ней… Чувствуется порода.

   Но вот одежда… Странная. Такая, если он правильно помнит, была у женщин девятнадцатого века. Слишком закрытая и тесная. В такой и ходить-то наверное… Трудно.

   В такой можно только — «Царственно выступать!..»

   — Здравствуйте, уважаемая. Вы понимаете этот язык? — он спрашивал по-русски.

   — Да. — какой глубокий и чувственный голос! От него буквально мурашки бегут по телу! Видно, что его обладательница знает себе цену, и чувствует себя куда спокойней и раскованней, чем даже он.

   — Тогда прошу вас объяснить, как вы попали на корабль. И в чём цель вашего… Визита.

   — На корабль я попала просто. — она щёлкнула пальцами, и… Вдруг исчезла! Однако не успел он вздохнуть, или гул, возникший за столами, набрать полную силу, как возникла вновь. На том же месте. Кархо оглядел своих. Поняв по взгляду, что шутить над собой или ситуацией командир не позволит, все мгновенно прекратили шаркать ногами, переговариваться и ругаться.

   — Я могу попасть куда угодно. Для меня материальный мир легко доступен. Поскольку я — призрак.

   Кархо тщательно обдумал следующий вопрос. В конце-концов, призрак — тоже человек. Имеет право на существование. А то, что до этого они не встречали призраков — не аргумент в данном случае. И, главное — похоже, причинять вред им или кораблю незнакомка не собирается. Но…

   Что ей нужно от них?

   — Я понял. — он кивнул, — Вы — призрак. Что же привело вас сюда? Что вам нужно от нас?

   Женщина словно замялась (!) и опустила глаза. Пауза затянулась.

   Возможно, она смущена его конкретностью и прямотой при постановке вопроса? Или, скорее — тем делом, что привело её к ним?

   — Я… Хочу предложить вам Уговор. Вы кое-что сделаете для меня, а я кое-что сделаю для вас.

   — И что же, уважаемая… э-э… Леди, вы хотите чтоб сделали мы?

   — Предали земле останки трагически погибших горняков.

   — Послушайте, уважаемая, — Кархо слегка нахмурился, поведя рукой, — Да вокруг — миллионы непогребенных трупов! Мы не можем похоронить их все!

   — Нет-нет, вы не поняли, командир. Речь идёт о трагически погибших шахтёрах. Взрыв метана завалил их штольню, а спасти их не успели — во время, и после взрывов бомб на поверхности очень быстро погибли все, кто обслуживал шахту, и бригада спасателей МЧС!

   Кархо пошкреб саднивший утренний порез, где уже образовалась корочка.

   Задача… Странная. Однако нужно бы кое-что узнать, прежде чем браться. Может, трупы… Опасны? Заразны?

   — Со времени войны прошло тридцать семь лет. Почему же до сих пор эти трупы… остались не погребёнными? Ведь тогда, в самые первые годы, на поверхности оставались… выжившие? Которых вы могли бы… — он взглянул вопросительно.

   — Да, оставались. Но договориться… Многие просто стреляли в меня с перепугу. Другие, узнав в чём дело, смеялись. Мне в лицо. И отказывались. Я могу понять их — в те времена, и правда, вокруг лежали миллионы непогребенных тел… Словом, мне не удалось уговорить никого добром. А принуждать их я не имела права. Как не имею права и вас. Такое нужно сделать с чистой душой. Добровольно.

   Поэтому я и предлагаю вам Уговор. Говоря по-другому — сделку. Вы — мне. А я — вам.

   — Много ли этих… непогребенных шахтёров?

   — Тридцать семь человек. Одна рабочая смена. Их завалило на Камышловском руднике. Они и сами почти пробились сквозь завал, но… Закончился кислород в ранцах.

   Кархо тяжело вздохнул. Что такое — нехватка воздуха, знал по себе. Если б тогда не полынья, в которую смог вынырнуть… Ладно, сейчас эти воспоминания совершенно не к месту!

   — И что, как вы себе это представляете, мы должны сделать?

   — Спуститься в забой. Я укажу штрек. Нужно доразобрать завал. Вытащить тела. Вырыть могилу и похоронить горняков. На поверхности земли. Поскольку многие из вас — христиане, хорошо бы прочесть молитву за упокой их душ. Они тоже христиане, — она вздохнула, — Были.

   — Хм. Надо же. Как раз с этим проблем не будет. У нас имеется Молитвослов. И многие из нас — христиане. Но — уважаемая. Экипаж ведёт ежедневную борьбу за выживание. Наши ресурсы и так очень ограничены. А тут, если мы согласимся, похоже, нам придётся потратить часть наших драгоценных запасов топлива. И времени. И сил. Что же вы собираетесь предложить нам? В виде компенсации?

   — Во-первых, конечно, сознание честно выполненного долга по отношению к собратьям по вере… — видя, что её слова не встречают не то что должного, а и вообще — никакого отклика в лицах, обращённых к ней, женщина поторопилась добавить, — Во-вторых, я укажу места, где вы сможете набрать ещё… Топлива. Одежды. Пищи. Учебников. — каждое слово сопровождалось взглядом, спокойно обводившем всех собравшихся в столовой.

   Кархо поразился. Женщина-призрак, похоже, знает, что делает. Каждая из названных вещей — жизненно необходима им для выживания! Чувствуется в этой Леди какой-то… Внутренний стержень? Авторитетность? Уверенность? Словом, способность убеждать людей! Вот чует он нутром, что все уже практически единодушно согласны. Помочь.

   И заодно — выполнить свой христианский долг.

   Он нарушил затянувшуюся паузу, обернувшись к своим:

   — Кто из членов экипажа согласен помочь женщине-призраку на этих условиях — прошу поднять руки. — немного погодя он обнаружил и двух неподнявших. Собственную жену и старика Ларкина — начальника бригады мотористов.

   — Младший лейтенант Ларкин. В чём дело?

   — Я не верю этой… девушке. Неразграбленные запасы топлива у шахты найти нереально. Да и учебники… Какие, на …ер, в шахте могут быть учебники?!

   — Я обещала вам топливо, учебники и одежду. Но не сказала, что всё это есть у шахты, или в шахте. Всё это находится в довольно отдалённом посёлке, где все погибли от того, что вы называете… радиацией. — женщина заломила бровь. Кархо видел, что она оскорблена недоверием к своим словам, но сдерживается из вежливости и гордости, — Я могу поклясться, что это — правда, и…

   — Довольно. Я верю вашим словам. Да и экипаж проголосовал. Большинством голосов мы приняли решение. Помочь вам.

   Однако есть и объективные обстоятельства, могущие помешать нам. В первую очередь — ветер. Мы сейчас практически просто следуем его направлению, потому что двигатели ходовых пропеллеров сильно изношены. И не в состоянии долго работать без остановки.

   — Я… поняла. — теперь, хотя говорил и Кархо, женщина смотрела только в глаза сгорбленному годами механику, так и оставшемуся пока стоять, — Я укажу вам и гараж, где сохранилось средство передвижения с таким же, и почти новым, двигателем, как у вас.

   Чёрт! Откуда она знает про тип двигателя? А, ну да: она же — призрак, и могла без проблем посетить любое их помещение…

   — И вы легко снимите его оттуда. И замените им свой самый изношенный.

   — В таком случае, я свои возражения снимаю! Полетели! — по лицу Ларкина расплылась довольная улыбка. А молодец женщина, отметил холодный наблюдатель в мозгу Кархо — быстро она нашла самое «горячее» место у старого ворчуна!

   Женщина позволила своим губам чуть дрогнуть — словно в ответной улыбке, после чего вновь повернулась к Кархо:

   — И ещё. Я договорюсь с… Словом, я сделаю так, что ветер всю дорогу будет попутным. Обещаю. Так наш Уговор заключён? — обалдеть! Похоже, женщина-то и вправду… может договориться с… Духами ветров?!

   А С КЕМ ЖЕ ЕЩЁ?!..

   Ладно — каким образом она развернёт направление ветра — не его дело. Вот как раз и посмотрим, насколько она может сдерживать слово…

   — Да. — Кархо сделал шаг к женщине и протянул ладонь, — Заключён! Идёмте в рубку. Покажете на карте, куда нужно двигаться. Рассчитаем хотя бы примерно время прибытия. — и, к своим, — Всем — продолжать приём пищи!

   Глядя, как грациозно и в то же время солидно движется фигура в шаге перед ним, Кархо сглотнул слюну: А женщина-то…

   Ох и красавица!

   И ладонь у неё…

   Оказалась, как ни странно, вполне материальна: тёплая и мягкая — словно никогда не знала труда или хлопот по хозяйству…

   
— Ну, теперь можешь говорить. Почему ты против этой сделки? — дверь капитанской каюты закрыта, он смотрел на жену, оперевшись о створку спиной. Женщина после завершения дел попросту растаяла, и он, дав новый курс вахтенным, вернулся к себе.

   — Не… не верю я ей — вот что!

   — Что за чушь. Все, значит, поверили, а ты — нет?

   — Если вы все — бараны, это не значит, что и я должна, как дура, идти на поводу у этой, этой… Расфуфыренной балованной козы!

   Кархо слегка опешил. Однако быстро справился с собой и даже не похихикал в усы, как подмывало. Вон оно в чём дело. Жена банально… Приревновала!

   А что — её право! Он, как командир, «вёл переговоры», работал у курсового стола с картами, и схемами — ветров и всего прочего, и стоял достаточно близко к женщине, чтоб по достоинству заценить все её прелести… А таких набралось немало. Ну, хотя бы обалденно густые и чёрные, словно свежеотколотый обсидиан, волосы. По которым так и хотелось провести рукой. Но он сдерживался — дело прежде всего.

   Только вот память услужливо возвращалась к образу незнакомки — Господи, какой у неё румянец!.. Он уж и забыл, каково это — быть загорелым. Или румяным. У всего экипажа сейчас лица цветом напоминают рыбье брюхо. Или выделяются нездоровой краснотой — это у тех, кого под старость мучает давление.

   — Так вот ты о чём… Думаешь, муженёк на старости лет захочет воспользоваться ситуацией?..

   — Ты… Ты — просто старый похотливый кобель! А то я не помню, как ты пялился на Верку-негритянку, пока мы их всех не ссадили?!

   — Ну, это дело далёкого прошлого. Да и выбор был невелик: или высадить, или — пристрелить!

   — Ага. А я будто не видела, какими глазами ты на неё смотрел, когда она лежала там, со связанными ногами, а мы улетали?.. И что — опять на экзотику потянуло?!

   — Расслабься, Айгюль. — он посерьёзнел, — Женщина, она, конечно, красивая. Статная, породистая. Да: смотреть — обалденно. Словно на картину. Или статую. Ага — вот именно: словно на статую. Красота у неё какая-то… Как сказать-то…

   Словно бы — неживая.

   Хотя, с другой стороны, чего бы мы хотели — призрак же!

   Следить за своей внешностью, и выглядеть обалденно ей-то — никто и ничто не мешает. Вот именно это-то — то, что она неживая! — и отталкивает наверняка — любого мужчину! Думаю, чисто на подсознательном уровне…

   Так что хватит закусывать губы: ты — девушка моих грёз!

   Однако убедить в этом жену он смог только… делом!

   
Ветер действительно изменился: теперь они легко, и почти без коррекций курса, двигались примерно назад — к востоку-северо-востоку. Он только хмыкал, да вздыхал, каждые три часа прокладывая курс и делая поправку на снос и неизбежные отклонения. Хорошо хоть, рельеф местности читался теперь, когда низких облаков не существовало, легко: не заблудишься. Да и секстан — это вам не капризный Джипиэс. Работает независимо от спутников. А уж положение солнца в полдень дают поляризационные очки.

   Пока всё шло именно так, как они тогда в рубке и наметили.

   Женщина не появлялась. Но у Кархо и без неё хлопот хватало. Жизнь на корабле никогда не бывает спокойной да гладкой. Особенно на таком старом, как «Надежда».

   Ему пришлось отправить отряд в масках и с кислородными баллонами за спиной в третий и четвёртый резервуары с гелием: индикатор утечек показывал, что течь там снова усилилась. Видать, от расширения пораскрывались новые микротрещины.

   Так что захватив рулоны и пуки спецскотча, пятеро ремонтников, вздыхая и вяло переругиваясь, (Традиция!) принялись подниматься по внутренним сетям к местам выявленных индикаторами протечек, и, препираясь, досадуя, и дублируя и перекрещивая для надёжности слои, чинить обветшавшую ткань-плёнку. Кархо через наушники следил за ходом процесса.

   Отлично. Через пару дней, когда клей прихватится, можно будет подкачать из баллонов. Жаль, газа осталось — всего ничего…

   Внутренние несущие резервуары вообще были головной болью не только Кархо, но и всех — потому что гарантийный срок, отпущенный им изготовителем, вышел ещё двенадцать лет назад. Но они пока мужественно держались. Кархо надеялся только, что ещё около двадцати лет, нужных по их расчётам, чтоб радиация на поверхности упала до приемлемого уровня, баллонеты продержатся.

   Всего несущих баллонов с гелием на «Надежде» имелось десять. И располагались они попросту один за другим — как отсеки в настоящем корабле. Наружный корпус нужен был не столько для прочности, сколько для защиты эластичной сверхткани от разрушительного воздействия солнечных лучей. Но теперь даже его сверхэластичная, чертовски дорогая и прочная армированная поверхность, неопрятно топорщилась отшелушившимися слоями, и шла мелкими трещинками. И сейчас тоже требовала исключительно бережного обращения. Особенно при управлении плавучестью.

   Пока заделывали протечки, пришлось заняться и оранжереей. Кархо проследил, как ёмкости с отходами поднимают ручной лебёдкой на самый верх — туда, где наверху дирижабля располагался ангар-парник с прозрачной пластиковой крышей-плёнкой, пропускавшей с равной лёгкостью и ультрафиолет и инфракрасные волны. Ну и, плюс к этому, под особо густыми тучами-облаками, приходилось включать искусственную подсветку: оранжерея потребляла почти сорок процентов вырабатываемого генераторами электричества. Благодаря этому растения, росшие здесь, получали сверху — свет, а снизу… Подкормку из баков, в которые поочерёдно «загружали» отходы жизнедеятельности экипажа, давая перегнить, и затем запуская в готовые, «перебродившие», баки, калифорнийских дождевых червей: чтоб окончательно обеззаразить и обезопасить едкие вещества.

   В теплице, в принципе, всё оказалось в порядке. Кроме неуничтожимой вони. И зубодробительно скрипящей лебёдки. Её Кархо осмотрел сам. И просто смазал. После чего сержант Мария Николаевна, заведующая этим подразделением, рассыпалась в благодарностях за девочек: Люду и Гюзель, у которых от скрипа буквально сводило зубы.

   Гидропонный способ у них в теплице почему-то не получился.

   Пришлось выращивать картофель и лимоны по старинке, как в оранжереях с грунтом. Только — не в грядках, (Это было бы уж слишком тяжело для даже такого монстра как «Надежда»!) а в кадках.

   Выращивали только эти растения потому, что лишь они давали нужные витамины, не позволяя развиться банальной цинге. А уж муки, концентратов, соли, сухофруктов, мороженного мяса и макаронных изделий в кладовках на верхней, складской, палубе основной гондолы, хранилось достаточно.

   Кархо в который раз порадовался, что им достался грузовой сверхбольшой дирижабль, предназначенный первоначально для доставки в глубины Сибири полностью смонтированных блоков ядерных электростанций.

   Счастье, что строили этих воздушных гигантов у них — в Казахстане.

   И в сверхвместительной гондоле предусматривались отсеки для временного проживания всей обслуживающей такой реактор команды. Плюс экипаж.

   Да, проживание на борту предусматривалось временное.

   Но ему ли не знать, что слишком многое «временное» становится… Н-да.

   Вот и живут они тут до сих пор. Но уж повозиться с переделками в первые годы…

   Спасибо отцам и дедам! Сил не жалели.

   
Правый передний двигатель вдруг отказался запускаться. Пришлось отправить бригаду ремонтников. Через пару часов Ларкин не без ехидства сказал ему, что прокладку они, конечно, сменят… Но это — их последняя. После этого — хоть вручную скручивай асбестовые жгуты, чтоб проложить между блоком цилиндров и его крышкой. Да и плунжеры в насосе высокого давления — пропускают, гады!.. Ох.

   Затем прямо к нему в каюту по интеркому позвонил кок.

   Кархо пришлось идти в камбуз и десять минут пытаться вникнуть, почему духовка не желает «в левой нижней части» пропекать нормально. Кончилось тем, что Кархо приказал сержанту Михаилу Протасову, помощнику Ларкина, разобраться с горелками, форсунками и термопарами. Через полчаса тот доложил, что всё в порядке, только кок сильно гневается, и запрещает вблизи теста и хлеба применять обычные при ремонте слова…

   Затем оказалось, что у женщин в пошивочной мастерской сломался оверлок. Туда он отправил второго помощника Ларкина — Олега Рассудова.

   Наконец он смог хозяйственные проблемы немного «разгрести».

   Однако это не снимало с Кархо обязанностей по обучению младшего поколения.

   Он вёл курс «Природоведения». Так они решили назвать объединённые природоведение, зоологию, ботанику и географию. (Общую биологию, анатомию, физиологию позвоночных, и основы врачевания «всего-чего-можно-сейчас-встретить», преподавал доктор. Чему Кархо был несказанно рад. Объяснять на примере пестиков и тычинок, как происходит размножение тех же позвоночных… Выше его терпения. Да и попросту — стеснялся он.)

   Предмет оказался сложным. И в объяснении, и в усваивании. Поскольку они не могли позволить себе роскошь везти на всех нынешних и будущих учеников чистой бумаги или тетрадей, (А их сейчас и не найдёшь нигде!) приходилось неоднократно повторять, объяснять, растолковывать буквально до мелочи всё, что он преподавал. Обобщая то, что помнил, и изредка заглядывая в какую-то старую брошюру по строению клетки, и толстый медицинский справочник-энциклопедию, и богато иллюстрированную книгу для специалистов: «Ландшафты». Заставляя то, что помнил и знал чётко — попросту зазубривать.

   Он где-то слышал, что раньше так преподавалось Слово Божье в Духовных Семинариях. Правда, в их самой большой каюте, выделенной под класс, наглядных пособий оставалось немного: глобус, карта мира, плакаты со схемами — деления клеток, атомных ядер, и фотосинтеза, и атласом звёздного неба северного полушария. Чучела оленя, барсука и совы пришлось выбросить — они пересохли и рассыпались в труху.

   Все ученики сидели на четырёх ближайших к доске партах, (Кархо предпочёл их — столам) и как Полковник и другие преподаватели не старались, на крышках периодически появлялись надписи ручкой, и даже вырезанные буквы. Похоже, этого не отнять у любых учеников, ну ни в каких экстремальных условиях!..

   Семеро учащихся, от пятилетней Лизочки до тринадцатилетнего Салавата, Кархо слушали внимательно: многие уже понимали, что это нужно для выживания в будущем. Или, как Лизочка, просто доверяли ему: сказал командир, что нужно — значит — нужно!..

   Хотя… Нет, преподавать природоведение на планете с ядерной зимой — задачка не из лёгких! Вот например на вопрос Николая о приливах, пришлось использовать драгоценный мел, чтоб на доске нарисовать землю, луну, условную волну пучения вод океанов. На самом деле покрытых до сих пор почти до сороковых «ревущих» широт льдами и вмёрзшими айсбергами. И всё равно его поставил в тупик вопрос Георга:

   — Кахрамон Куркмасович! А почему вода на противоположной стороне земли тоже поднимается вверх? Ведь её-то луна, получается, тянет хоть и сквозь землю, но всё равно — к себе?! — с дикцией у Георга были проблемы: щёку и рот пересекал безобразный шрам, оставшийся от осколка взорвавшегося на служебной палубе баллона с кислородом.

   Подумав, и посопев, Кархо, вроде, нашёл логичный ответ. И решился:

   — Нет, рядовой Хоффман. Луна сквозь землю тянуть не может. Наоборот: земля как бы экранирует воздействие притяжения Луны (Ну, помнишь, как лейтенант Ларкин показывал вам: стальная пластина экранирует действие радиоволн!). Поэтому вода поднимается как раз оттого, что на неё теперь не действует притяжение нашего спутника, и она не столько поднимается, сколько успокаивается. Принимает свой, так сказать, естественный вид. Так что ты кое в чём прав. Я нарисовал слишком сильно это выпучивание. Сейчас подправлю…

   Но хуже всего дело обстояло с погодными явлениями. Когда проходили круговорот воды в природе, Кархо весь язык отболтал, объясняя, что такое парниковый эффект, дождь, муссоны, и циклоны с ураганами… Ничего этого никто из рождённых на корабле никогда, разумеется, не видел. Как и элементарно, самого главного двигателя «процесса» — солнца.

   Лучше всех тогда с циклонами и смерчами ему помогла Лизочка:

   — А я видала торнадо! Оно бывает в унитазе, когда смываешь за собой!..

   Кархо ухватился за идею:

   — Точно, Лизочка! Ах ты, умничка! Класс! Рядовая Москалёва привела отличный пример: силы и течения там действуют абсолютно сходно, только масштаб гораздо…

   Утешало только то, что за конкретные навыки — ремонт и принципы работы моторов и прочих механизмов — отвечает Ларкин. Старик он, конечно, вредный и ворчливый, зато — педантичен даже в мелочах. И педагог — от природы!

   А для них сейчас куда важней не абстрактный «круговорот воды в природе», а ремонт закапризничавших двигателей, или замена сгоревших конденсаторов в рациях…

   Кархо порадовался, что к расчётной точке, указанной ему призраком на карте, долетели днём. Хоть «причаливать» будет удобно!

   Причалили капитально: спустили сразу три дюймовых причальных троса, с носа, кормы, и от гондолы, и закрепили за громадные полуметровые балки-двутавры, составлявшие когда-то скелет надстройки горловины шахты, и цеха обогатительной фабрики.

   А вот крышу над жерлом шахты пришлось разобрать. Как и демонтировать огромные проржавевшие колёса-шкивы тросов подъёмников.

   Со спуском в ствол шахты дело решилось просто: туда завели их тонкий подъёмный трос, и лебёдка точно так же, как четыре дня назад к заправке, доставила троих, а затем — и весь дежурный взвод к штреку с засыпанными шахтёрами.

   На этот раз Кархо спустился и сам. Знал — так оно будет правильно.

   
Завал разобрать оказалось легко, но заняло много времени: на тачках, спущенных с «Надежды» щебень и крупные обломки пустой породы отвозили к основному вертикальному стволу. И попросту ссыпали на его дно — благо, до него было добрых полкилометра!

   Однако тут не обошлось без проблем: поднялась настоящая туча мелкой угольной пыли. Пришлось найти шланги, и подключить переносной насос: воду взяли из водоёма-отстойника, сохранившегося, к счастью, поблизости — покрытый сверху толстой коркой льда, снизу он, по счастью, оттаял: вероятно, тепло шло из глубины земли… После этого с пылью удалось почти справиться. Но она капитально въедалась в кожу — не отмоешь!

   Крепить те места, где обрушился при взрыве свод, оказалось не нужно. Женщина-призрак сказала, что позаботилась и об этом.

   Ну хорошо: позаботилась — значит, позаботилась. Кархо не то, чтобы слепо верил. Свод придирчиво осматривал и сам. А ещё был уверен — женщина не заинтересована, чтоб они погибли. Она заинтересована в «предании тел земле согласно обычаям!»

   Второй и третий взводы на следующий день он поставил на копание могилы. Место в лесу, неподалёку от руин крохотной церквушки с прилегающим запущенно-заросшим погостом, опять-таки указала женщина.

   К вечеру второго дня стоянки всё было готово: могила выкопана, а завал расчищен. Тела… Сильно пострадали. Практически от них остались лишь невесомые скелеты внутри прорезиненных защитных костюмов, с огромными металлическими ящиками жизнеобеспечения на спинах. Вытаскивали их крайне осторожно: чтоб не повредить истлевшие кости мучеников.

   Поднимали наверх по одному: каждое тело на носилках сопровождали два бойца, чтобы предотвратить удары о стены ствола шахты. Кархо лично проследил, как последнее тело скрылось за скосом горловины, открыв квадрат всё такого же молочно-серого неба… Однако что-то его удержало от подъёма с рабочей группой:

   — Поднимайтесь. Я… Ещё не всё здесь закончил.

   — Вас понял, товарищ полковник. Ждём вашей команды.

   Пока он шёл в дальний конец забоя, женщина, как он и надеялся, возникла и пошла рядом с ним. Фонарик на его шлеме отбрасывал неверные блики на угловатые выступы стен с вкраплениями не то кварца, не то — слюды, отбрасывающих стеклянные блики на потолок, стены и пол, дёргаясь, когда он опирался на протез. Кархо остановился лишь перед торцевой стеной, в которой имелись только насверлённые через каждые полметра отверстия — для размещения взрывчатки. Которую так и не успели разместить.

   — Теперь-то можете сказать? Каким образом вы знаете всё. Мысли читаете?

   — Нет, не совсем мысли… — она улыбнулась. Не мягко, не застенчиво, не издевательски. Просто — улыбнулась, — А вы умны, командир Жасурбеков. Товарищ полковник.

   Спрашивайте. То, что хотели.

   — Скажите, леди… Вы действительно сможете предоставить нам всё то, что обещали?

   — Да. И даже больше. Вы со мной по-честному, и я с вами так же. Но узнать ведь вы хотели не это?

   — Верно, ваша правда… Скажите, чей вы призрак?

   Она опустила взгляд к полу. Он видел — ей не то, чтобы неудобно… Может, у неё с прошлой, земной, жизнью, связаны неприятные воспоминания? Неспроста же она стала призраком в самом расцвете лет?..

   — Извините. Если вам неприятно, я беру свой вопрос назад. С моей стороны действительно было нетактично…

   — Да нет, командир. Я вполне понимаю ваше желание узнать, с кем вы всё-таки имеете дело. И имею ли я право распоряжаться оказавшейся сейчас в моём единоличном владении техникой, горючим, книгами… И другим наследием живших здесь. Людей.

   Да, имею. Я — не какая-нибудь узурпаторша, превысившая свои полномочия.

   — Отлично. Я… в-принципе, только это и хотел узнать. — он вздохнул, щека дёрнулась, — Конечно, глядя со стороны, нас самих можно принять за банальных беспринципных грабителей могил. За обирающих трупы мародёров. Мы — словно вороны, летящие за падалью… — он посмотрел ей прямо в глаза. Она взгляд выдержала.

   — Но мы стараемся делать всё по совести. Если нужные нам запасы кому-то принадлежат, мы готовы даже торговать. У нас есть… Универсальная валюта — золото, драгоценные камни, пища.

   Да, чаще всего в дело идёт именно она.

   — Я знаю, что вы стараетесь следовать человеческой совести… И Закону. В нечеловеческих условиях.

   — Ваша правда, — после паузы Кархо говорил тихо и даже зло, — Мы так решили сразу. Вернее — наши отцы и деды. Мы думали, что только совесть и нормальные человеческие отношения помогут нашей крохотной общине выжить.

   Но отцы оказались не совсем правы. У нас даже… Чуть не случилась мини-гражданская война. И чтоб сохранить дирижабль и дисциплину мы… Высадили часть несогласных безоговорочно подчиняться избранному командиру. Хотя и знали, что вряд ли они смогут выжить там, где их оставили. Но нам пришлось на это пойти, чтоб избежать ненужного кровопролития! А после этого…

   Да, нам пришлось ввести воинскую дисциплину. И я — не обольщайтесь! — единоличный диктатор. Наподобии древнего Вождя — Сталина. И ещё я действительно считаю, что красивая разноцветная игрушка вроде демократии возможна лишь там, в той стране, или обществе, где не стоит так остро вопрос самого обычного выживания!

   Он чувствовал, что в лицо бросилась кровь, да и шея, скорее всего, покраснела. Но он ощущал себя уверенней теперь, когда высказал, что думает.

   Женщина, как ни странно, кивнула.

   — Я… знаю немного про вашу историю. Я была у вас на борту, ещё когда вы пролетали мимо Уральских гор в самый первый раз — семнадцать лет назад. Конечно, тогда я не показывалась. Как человек… То есть — как призрак с достаточно длительным, скажем так, опытом общения с людьми, я не разделяю многих ваших взглядов на «ситуацию», как вы её называете… Но я готова принять и понять то, что вы временно отказались от демократии. И рада, что вы стараетесь действовать по совести и Закону. Пусть и отжившему.

   Кархо поразился: вот уж не думал, что всю их подноготную можно вычислить так легко: просто взять, и невидимой побывать у них на борту! И посмотреть, чем занимаются в каждой каюте. И послушать, что говорят. И проинспектировать все запасы…

   — Если это вас смутило, командир, я готова пообещать, что без вашего разрешения больше не буду… Подниматься на борт «Надежды».

   Кархо опять почувствовал, что краснеет — ну точно! Она или читает мысли, или ощущает его эмоции! Однако это — не дело. В-смысле, не дело, что она больше не придёт.

   Как же тогда общаться, если понадобится её найти?

   — Послушайте, леди. Если вы будете появляться так, как в последний раз — то есть — видимой, и при всех — мне кажется, что никто не будет против. Другое дело, если…

   Он заткнулся, закусив губу, запоздало подумав, что она может обидеться.

   Она… Засмеялась.

   — Не бойтесь, командир. Это тоже было… Вроде проверки. Приношу, кстати, извинения за то, что как бы… Вторглась в вашу, да и других, частную жизнь. Разумеется, этого больше не будет. Только — деловые отношения!

   А сейчас — идёмте. Что-то мы заболтались. Ваши люди уже начинают беспокоиться. Да и пора вам сниматься с якоря, и лететь за «жизненно необходимыми запасами»!

   
Читать молитву над трагически погибшими Кархо поручил доктору Гусману: у того был роскошный авторитетный баритон. И нараспев он читать умел. Так что когда всё закончилось, многие бойцы, собравшиеся у длинной могилы, даже что-то смахивали с глаз… Кархо, вздохнув и перекрестившись, приказал закапывать тела, так и оставленные в защитных костюмах.

   До полностью заросшей сейчас тайгой и абсолютно неразличимой с воздуха засечки долетели меньше чем за ночь. Ветер, разумеется, оказался попутный.

   Кархо всё это время переваривал их странный разговор. И всё больше склонялся к мысли, что женщина — не человек. И не была им никогда. Скорее уж, она — какой-то дух. Дух местности. Как были в древних сказках и легендах — наяды, дриады, домовые, лешие… Не на пустом же месте возникает вся эта народная мудрость, передаваемая от дедов — к отцам, а затем — и внукам. Эпос, так сказать. Презрительно отринутый и забытый с изобретением радио, телевидения, мобильной связи и прочих гаджетов. Которые сейчас все сдохли.

   А вот духи…

   Ладно, Бог с ним, с эпосом. Им бы с хозяйственными делами разобраться.

   
Над посёлком, как определили разведчики, геологической партии, пришлось зависнуть даже капитальней, чем над шахтой.

   Потому что и правда — здесь оказалось всё.

   Солярка в бочках. Смазочные масла. Мастерская со станками, инструментами и запчастями. Болты, гайки, прокладки…

   Кархо, немного подумав, собрал совещание офицеров. Поскольку было ясно, что бесконечно, или даже просто слишком сильно, расширять наружную полусгнившую оболочку, чтоб принять на борт найденное, опасно, решили избавиться от того, что уже не могло понадобиться.

   Так на земле в мощном срубе с до сих пор не протекающей крышей из толстого шифера оказались три из четырёх тридцатимиллиметровых пушек, с частью боекомплекта (Кархо решил всё же оставить к последней пушке патронов побольше…). Два крупнокалиберных пулемёта, огнемёт, три гранатомёта из шести, отслуживший своё капризный двигатель из правой передней гондолы, старая обветшавшая одежда, обувь, одеяла, ацетиленовые горелки и их шланги, агрегаты-бочки для выработки ацетилена из давно разложившегося карбида…

   Потому что женщина не соврала: в прогнившем, но ещё не сильно протекающем гараже нашёлся КамАЗ с решётчатой мачтой вместо кузова — бывшая буровая установка. Ну, бурить-то они ничего не собирались, а вот двухсотсорокасильный дизель демонтировали с большим удовольствием. Так же, как и погрузили на борт большой запас асбесто-железных прокладок, запасных колец для поршней, и многое, многое другое.

   На складе вещей забрали новые одеяла, обувь, спецодежду и даже простыни…

   Кархо хитро улыбался в усы, буквально лучась от счастья: три года! Теперь как минимум три года им не нужно беспокоиться, где бы разжиться топливом для генераторов и двигателей. И свет в теплице можно включать чаще. И даже, как он давно собирался, посадить томаты, и вырастить пару яблонь. Карликовых.

   Какая молодец их Леди! Выполнила всё, что обещала, и, как и сказала — даже больше.

   Даже Ларкин признал, помявшись, что молодец. А уж красива… Зар-раза!

   
На то, чтобы демонтировать и снова установить и опробовать двигатель, погрузить на борт солярку, учебники (здесь оказалась даже сельская библиотека! Не иначе, как при посёлке геологов работала и местная школа!), и всё остальное, ушло пять дней.

   К счастью, здесь оказался и погреб-ледник, выдолбленный в вечной мерзлоте, начинавшейся на глубине пяти-шести метров. Из него забрали все консервы. Особенно радовало сгущённое молоко и пеммикан.

   К моменту отбытия Кархо подготовил речь. Собрал всех в столовой, рассказал о тех замечательных запасах, что появились у них теперь, поблагодарил от своего лица, и от лица всех присутствующих появившуюся к началу его спича, женщину-призрака.

   Та с достоинством чуть склонила голову, и ответила, что людям, живущим по совести, чести, и соблюдающими православные обряды, она помочь готова всегда. И рада, что тела и души невинно убиенных нашли теперь вечный покой.

   Кархо поблагодарил ещё раз. Женщина исчезла.

   Когда отдали швартовы, даже не занятые на вахте солдаты и офицеры толпились в рубке, и у передних иллюминаторов на техническом и верхнем уровнях. Хотя землю и посёлок сквозь молодую поросль сосен и елей увидеть было не реально. Да оно и правильно: если бы это место можно было легко найти, оно бы не сохранилось неразграбленным.

   Кархо думал, что наверняка всё в «сделке» с этой леди не просто.

   Он понимал теперь, что неспроста для демонстрации первого «появления» выбрали его собственную жену. Логично — любой другой он бы мог стопроцентно и не поверить…

   Женщина как пить дать специально каким-то образом оберегала от мародёров это место. Может, для того она и поднималась тогда, семнадцать лет назад, к ним на борт? Оценивала — достойны ли они получить это наследие?..

   И ещё он думал, что «предание земле» — чисто символическое действие. Ведь несчастные и так «покоились» под землёй! Ну, пусть не под двумя, а под тремястами метрами… И без отходной молитвы. Но суть от этого не меняется.

   А вероятнее всего женщина просто не хотела давать им всё это богатство — даром. Нахаляву. Незаслуженно. Поэтому и предложила видимость сделки. Когда они хоронят погибших несчастных: заодно смотрела, насколько бережно и почтительно они и правда, относятся к погребению безымянных и совершенно незнакомых им христиан. Ощущают ли они печаль по ним…

   Печаль Кархо ощущал и сам.

   Господи!

   Сколько невинных жертв! Будь прокляты те, кто развязал-таки самоубийственную бойню, понадеявшись на свой чёртов «Космический Барьер!»

   Ни …ёра он им не помог!

   Но от этого теперь не легче.

   А ещё он думал, не решаясь поделиться этой мыслью даже с женой, что женщина — точно какая-нибудь Богиня. Древняя. Явно — ещё до-христианская. И теперь таким странным способом давшая им понять, что она конкретно существует. И что может вполне реально помочь тем, кто поступает по-совести. И наверняка она — постарше, чем легенда о распятом Сыне Божьем… Вот только…

   Вряд ли они найдут где-нибудь объяснения — кто она.

   Интересно: те, первые люди, аборигены-буряты, что поселились на Урале, и жили здесь до завоевания Россией Сибири — верили в неё?.. Поклонялись ей? Или…

   Как теперь узнаешь!

   
Женщина пришла к нему на следующий день, когда он прокладывал новый курс.

   Ветер теперь снова сменился на западный-северо-западный, и «Надежда» бодро делала почти полтора узла в час.

   — Добрый день, леди! — он действительно обрадовался её появлению.

   — Добрый день, Кахрамон Куркмасович. Как дела на борту?

   — Спасибо, леди, всё благополучно. Как вы сами? Что нового?

   — Да вот подумала. О будущем. Если решите ещё лет через семь-восемь заглянуть… буду рада. Помогу, чем смогу. Вот только… Держитесь подальше от Екатеринбурга. На ваших картах он обозначен как Свердловск. Там до сих пор небезопасно. Лаборатории по изготовлению бацилл сибирской язвы ещё не полностью… Обезопасились.

   Ух ты!.. А они и не подозревали о такой опасности! Вовремя предупредила!

   — Вот за это — спасибо! А ведь вы как в воду глядите: мы и намечали Свердловск для посещения на следующем витке… — он прикусил губу, вовремя вспомнив, что она и правда — «в воду глядит!»

   — Лучше этого не делать. Лучше делать, как вы намечали года три назад: найти место поближе к экватору с мягким морским климатом. Где вырастет всё, что посеете. Лет десять, пожалуй, ваш корабль ещё выдержит. И если вы надумаете выбрать такое место где-то поблизости, скажем, в Средней Азии, потом ваши потомки могут переселиться и ко мне. На Урал.

   Помогу и им, чем смогу.

   Вот это да! Она предлагает гостеприимство! А ведь её гостеприимство — дорогого стоит!

   — Благодарю вас, леди. И от себя, и от всех наших людей. И от лица потомков. Возможно, мы или они — воспользуемся. Но… Простите всё же за нескромность: мало ли… Я уж немолод. До следующего витка могу и не… Кто вы? И как нам называть вас? В следующую встречу?

   — Не бойтесь, командир. Вы — доживёте. — в голосе спокойная уверенность, — А насчёт того, кто я и как называть… Могу дать подсказку. Маленький намёк.

   Я проследила, чтоб в погруженных книгах оказалась и «Малахитова шкатулка».

   Почитайте, когда найдётся время.

   А сейчас — доброго пути! Прощайте, командир.

   — Благодарю, леди, ещё раз. И вам — счастливо оставаться!

   
Время, конечно, нашлось лишь через два дня.

   Потому что погруженный впопыхах груз нужно было рассортировать, разместить так, чтобы не нарушалась центровка, занести в реестры, и т. д, и т. п…

   Кархо обнаружил небольшой потрёпанный томик в бумажном переплёте между «Справочником слесаря-ремонтника газовых генераторов» и Учебником астрономии.

   Так. «Малахитова шкатулка», Бажов. Уральские сказы. Хм.

   Содержание: Каменный цветок. Серебряное копытце. Синюшкин колодец. Медной горы хозяйка.

   Ну-ка…

   Рука как-то сама собой потянулась, полистала.

   Медной Горы Хозяйка.

   «Пошли раз двое наших заводских траву смотреть…

   
5. Владычица вожделений.

   
— Да это просто чушь какая-то! Блин… Такого вообще не может быть!..

   Джо, ероша полотенцем мокрую после душа шевелюру, подошёл посмотреть, на что это там напарник так возмущённо реагирует.

   А занятно. Действительно, такого не бывает. Прямо мистика какая-то…

   — Мать. У нас картинка идёт без искажений?

   — Разумеется. Что видят камеры зонда, то и показывают экраны. Я ничего не обрабатывала. На центральном — обычная, в оптическом диапазоне. На левом — в рентгеновском. На правом — просвеченное гамма-сканнером.

   — Ладно, ладно, верю. Нет — правда: я верю, что это — то, что торчит на планете. А не твой искусный монтаж, чтоб над нами поприкалываться. — Мать возмущённо фыркнула в динамик трансляции. Джо криво ухмыльнулся, — А теперь будь добра: пусть-ка зонд полетает в этих пустотах, и изучит повнимательней. Мне кажется, что это уж больно похоже на Жильё. Пусть и экзотическое. Не столкнуться бы опять с Проблемой Аборигенов.

   Мать промолчала, на этот раз возмутился Пол:

   — Джо, ты — что?! Ополоумел? Какие, на …, аборигены — без воздуха?! Ведь вершина, которая сейчас прямо под зондом, торчит от поверхности на добрых… э-э… — напарник поспешил приблизить взгляд к правой стороне центрального обзорного экрана, где Мать давала цифровую спецификацию, близоруко сощурившись, поскольку зрение в последний год стало явно сдавать, — Двенадцать миль! Вокруг — фактически космос! Минус сто, и атмосферное давление — всего тридцать девять миллиметров. Как на Марсе.

   Тут и самый выносливый пингвин не выживет!

   Джо наконец закончил вытирать несколько отросшую за последние пару месяцев, но, по сравнению с Половскими лохмами, всё равно — аккуратную, военным ёршиком, «причёску». Вежливо взял напарника за плечи, и вытащил из кресла капитана. Пересадил на соседнее — первого пилота. Сам опустил немаленький зад в кресло, сразу зажужжавшее сервомоторчиками, приспосабливаясь уже под его пятую точку. Но вот чтоб разглядеть цифры, ему пришлось отодвинуться подальше — они казались расплывчатыми.

   Пол не упустил случая ехидно попенять:

   — Задницу отрастил, а зрение село! «Дорогой, тебе нужны новые очки»!

   Джо сердито глянул на напарника:

   — Обязательно. Куплю. Как только отрежу тебе старые ноги, и продам какому-нибудь богатому старичку! А тебе поставлю на их место сталопластовые протезы.

   — Это ещё поче!..

   — Потому что — смотри, паршивец потеющий: твои чёртовы синие носки опять оставили пятно на верхней панели!..

   Оно и верно: любимые синие носки Пола, которыми он так гордился за «натуральный хлопок!», и которые носил в комплекте с красными бермудами и кислотно-жёлтой майкой, явно линяли. И сейчас оставили неаккуратно синеющее пятно на центральной консоли пульта, куда Пол имел обыкновение закидывать ноги во время чтения своих книжонок на дежурстве.

   «Дежурство», если честно, носило чисто символический характер: главный компьютер корабля, Мать, отлично справлялась и сама. Но надо же человеку чем-то заниматься в свободное от тренажёров, еды, и сна, которыми только и заполнен полёт во время межзвёздных прыжков, время!

   Собственно, экипировка самого Джо состояла из шлёпок, трусов, и полотенца, которое он сейчас закинул на спинку кресла: на корабле было тепло. Мать старалась поддерживать не меньше двадцати трёх Цельсия, потому что иначе начинали мёрзнуть, прижимаясь друг к другу, жалобно попискивая, и нахохливаясь, попугайчики — любимцы Пола. Для корма и барахлишка которых в трюме была выделена целая полка.

   Вообще-то к попугайчикам привязался и Джо: эти живые датчики нормального состояния атмосферы вносили некое душевное умиротворение, и непринуждённость домашнего уюта в казённо-механистическую обстановку корабля. Уж от шипения пневмозатворов, лязга манипуляторов, и рокота сервоприводов их звонкое бодрое чирикание отличалось сильно. Всё-таки иногда — единственные живые создания на сотни парсеков и миллиарды миль пустого пространства вокруг. А тонкая грань, что отделяет разум космонавта от Космической Шизы, иногда настолько тонка, что… Пусть их чирикают!

   Но сейчас — не до расслабленной скуки полёта. Тут, на самой, можно сказать, границе исследованного людьми пространства, оказалась планета земного типа. И даже с кислородной атмосферой и приемлемой температурой.

   Вот только…

   Сканнеры Матери и результаты облётов зондов однозначно показывали: ни людей, ни сопутствующих обычно их цивилизации объектов, здесь нет. Ничто не озаряет по ночам поверхность так, чтоб видно было из самых пучин космоса: нет городов. Никакое зерно не выращивается: нет полей. И, разумеется, никаких признаков «упорядочивающих» просторы равнин, конструкций — типа ферм или ранчо. Чёртовы антилопы, зебры, и быки ходят по первозданно-девственным, не разделённым заборами и изгородями, просторам прерий, саванн, и северных степей, совершенно свободно.

   Зато напрягает воображение и врождённый инстинкт самосохранения странное сооружение, возвышающееся прямо на экваторе, на втором по размеру континенте.

   Гигантская, чудовищная пирамида. Состоящая из довольно правильных, небольших (Ну, сравнительно!) пирамидок, намеченных только рёбрами: всё пустотелое пространство внутри странной конструкции просматривается почти на всю неправдоподобно огромную глубину: до самой поверхности земли!

   — Мать. Вот это, — Джо ткнул указующим перстом в цифры на экране, — правда? Эти… м-м… перекладины граней… ну, рёбра… действительно сделаны из дерева?!

   — Они состоят из дерева. Но я не говорила, что они сделаны. Они выросли такими сами. Или кем-то выращены. Вероятность последнего более восьмидесяти девяти с поло…

   — Понял. Космические агрономы, стало быть. Друиды, что ли?

   — Э-э, необразованный ты наш… Друиды построили Стоунхендж. То есть, их специализация — камни. Деревом занимались дриады.

   Джо проигнорировал ехидную поправочку, обратившись к Матери:

   — Ну и за каким … им, этим строителям, это чудо могло понадобиться?

   — Дать точный ответ пока невозможно. Нужно сделать более подробное исследование: отобрать пробы, снять крупные планы, воспроизвести схему устройства — с помощью моделирования. Изучить почву под деревом на предмет микроэлементов и радиоак…

   — Ага, сейчас. Два раза. Мы — не экспедиция экзобиологов. Располагающая аппетитно большим грантом от Конгресса, и двумя годами оплачиваемого относительно свободного времени. Давай-ка, грузи наше барахлишко на челнок, да сажай его… м-м… Ну, скажем, в полумиле от ближайшего корня.

   Разумеется, после того, как мы туда загрузимся сами.

   
Корень действительно напоминал самый обычный корень.

   Словно предгорный увал, или гигантская дюна, он вырастал на поверхность из-под земли, поднимаясь под небольшим углом: градусов в десять. И только дальше — где-то в необъятной синеве неба, этот угол постепенно увеличивался, увеличивался, и, как знал Джо, заканчивался вершиной. Острым шпилем. Ну, вернее — относительно острым.

   Действительно — словно какая-нибудь мачта всепланетной ЛЭП… Только вот вряд ли здесь имелись провода. Других-то опор — нету! Как, впрочем, и обычных деревьев. На всей остальной поверхности. Хотя плодородная почва, вроде, везде имелась.

   Этого Джо пока не понимал.

   Неторопливо, вразвалочку, они шли по поросшей низкой травкой равнине, ворочая головами, и изредка переговариваясь. Корень приближался, поверхность его коры становилась видна всё лучше. Чёрно-серая ближе к поверхности, чёрно-коричневая вверху. Вся в буграх и трещинах, и наплывах и натёках: непонятно, то ли — смолы, то ли — разросшихся от влаги грибов. Масштабы было трудно сопоставить с чем-то привычным, поскольку размеры чудовище из Царства флоры имело соответствующие: на уровне чуть пониже земли сканнер показывал толщину «корешочка» в добрых четверть мили.

   — И этот ещё — маленький! — Пол чесал затылок, рассматривая на откинутом из предплечья виртуальном мониторе показания приборов, — там, ближе к центру пирамиды, есть и почти километровые.

   — Не вижу смысла в такой толщине. Ведь корни не могут сидеть особо глубоко. Осадочные породы, типа перегноя и суглинка, и вторичного известняка, — Джо ткнул пальцем в экран, — подстилают всё это хозяйство не больше, чем на пятьсот метров.

   — Ну и правильно, что на пятьсот. Корень у этого монстра выполняет не только функцию снабжения водой и питательными веществами. Он ещё и удерживает дерево от падения. Поэтому там, в глубине, все эти корни упираются в чёртов подстилающий гранит: вон, посмотри. Недаром же эта «пирамидка» растёт почти в центре континента.

   Ну, это-то Джо и сам видел. Но не препятствовал Полу высказывать очевидные вещи: хочется человеку поговорить — пускай себе.

   — Так что кто бы не проектировал эту хреновину, на мощный «фундамент» со «свайным основанием» он не поскупился.

   — Да, мило. Этот «он» — молодец. Мать! Какова прочность древесины?

   — Коры: от один ноль пять до один и семьдесят пять. Древесины — до шесть и три по Бриннелю. Конечно, если вам это что-нибудь говорит.

   — Не говорит.

   — Хорошо. Тогда объясняю проще — в два раза прочней, чем древесина дуба.

   — Ни фига себе… То есть — разрушение, как мы было подумали, под собственным весом, этой штуке не грозит?

   — Нет. «Рабочая часть» ствола, с так называемой деловой древесиной — намного прочней земной. Но всё равно: тому, кто создал эту конструкцию, пришлось столкнуться с проблемами, аналогичными таким же, как если бы эта башня-пирамида была из металла. И при работе — исходить из отлично известных инженерам принципов построения пространственной фермы. И, если обратили внимание, всё это очень похоже на знаменитую в прошлом Эйфелеву башню. Только несколько приплюснутую. И трёхгранную.

   Да, сходство, разумеется, бросалось в глаза. Мощное, раскинувшееся на буквально тысячах квадратных миль, основание — сравнительно большие пирамиды из самых толстых стволов, лишь под малым углом возвышающиеся над землёй. Кверху переходящие уже в гораздо более крутые и отвесные грани пирамидок поменьше. И если внизу всё напоминало знаменитую пирамиду ацтеков, словно приплюснутую чудовищным молотом к земле, то вверху — и правда, походило на настоящую Эйфелеву башню. Хотя бы — кажущейся «ажурностью» и «воздушностью».

   Контуры граней-рёбер там, на высоте, казались несколько смазанными, нерезкими. При увеличении становилось видно, что это происходит из-за плотно усеивающих их стволов и ветвей — уже почти обычного размера. Ещё и покрытых густо-зелёной листвой.

   Логично, подумалось Джо: даже такой мастодонт должен питать корни и себя продуктами фотосинтеза. Конечно, если не хочет превратиться в мёртвый обелиск. И рухнуть, сгнив изнутри…

   Однако туда, к листве, и, возможно, цветам с плодами, придётся лететь. Пешком по горам, пусть и из древесины — он не ходок. А пока неплохо бы посмотреть поближе на «основание и фундамент».

   Поход от челнока к возвышавшейся над головой на добрых сто метров, и похожей, скорее, на каменный утёс, громаде корня, занял десять минут. Мать наверняка посадила челнок с таким расчётом, чтоб они уж «заценили» грандиозность замысла, и впечатлились от мастерства «исполнения». Джо и правда — впечатлился.

   — Мать. Ты уверена, что нам не понадобится альпинистское снаряжение?

   — Разумеется. Иначе я бы сразу посоветовала вам взять его. Гравитационный индекс здесь — всего ноль восемьдесят семь, и по трещинам и впадинам вы влезете легко.

   И правда — влезли легко. Пол почти сразу отыскал похожую на узкую лощину трещину, которая, извиваясь, и, то — сужаясь, то расширяясь, вывела их «без пересадки» прямо наверх: к почти ровной, и полого поднимавшейся, верхней поверхности корня.

   — Ага, вижу. Вон там она переходит в… как бы ствол. Да, он-то — покруче… Хм.

   Всё ещё отдувавшийся Джо только промычал: «М-гм». После чего огляделся повнимательней: пока лезли, пыхтя и чертыхаясь — несмотря на «ноль восемьдесят семь»! — было не до изучения интерьеров, и особенностей строения.

   — Чёрт. Не нравятся мне эти дыры. Уж больно похожи на норы.

   — Да? И кто же может жить в таких норках? — иронии в голосе Пола не заметил бы только верблюд. Если бы он здесь был.

   — А вот попробуй-ка посверли: может, и узнаем. — Джо с кряхтением передал Полу снятый со спины рюкзачище с переносной буровой установкой.

   — Ладно, опасливый ты мой. Поставлю малое колонковое. Пяти метров нам хватит?

   — Мать. Нам хватит пяти метров?

   — Лучше сделайте десять. Пять метров — это только толщина коры. Возможно, они не покажут того, что там, внутри. В «прочном корпусе». Да — и с «дырками», как вы их назвали, поосторожней. Вот эти тени на гамма-сканнере вполне могут оказаться какими-нибудь мелкими, и весьма агрессивно настроенными, животными: посмотрите, их деятельность активизировалась, как только вы начали над их головами топать.

   Действительно, на экране выведенное изображение с гамма-сканнера буквально пестрило странными «метками» — компьютерными моделями тел теплокровных, похоже, и правда, обитавших в норах, проложенных в толще коры.

   — Мыши, что ли?

   — Нет. Я бы сказала, что существа похожи, скорее, на крыс.

   — Вот как. И что — небось, кусачие?

   — Думаю, да. Но пока не начнёте «портить» их «среду обитания», они вряд ли перейдут к активным противодействиям.

   — Вдохновляет. Пол, давай. Приступай. К «порче» этой самой среды.

   Пол закрепил откинутые ноги портативного штатива просто: пристрелил их костылями к коре. После чего нажал на «автомат». Поверхность под подошвами завибрировала.

   Долото углубилось в поверхность корня легко и бесшумно: ещё бы! Чтобы слышать то, что происходит снаружи, нужно включить наружный микрофон. Джо поторопился так и сделать, сразу отреагировав:

   — Слышу возмущённый писк и гомон! — он ткнул пальцем и в экран, — Сейчас наверняка нападут: вон, ломанули «на выход»!

   Действительно, тени, как по команде, устремились из глубин коры — наверх!

   — Ух ты!

   — Да уж…

   — А здорово они похожи на хомячков. Только вот зубки… — Пол брезгливо стряхнул с колена ладонью особо ретиво настроенного «хомяка». Зверёк злобно заверещал, разинув пасть так, словно он — не грызун, а акула-убийца. — Нет, ты видел это?! Видел?!

   — Да видел, видел. — Джо вертелся на месте, просто отпинывая сапогами тварюшек, которые прибывали буквально с каждой секундой, и уже громоздили вокруг ног людей и станка настоящие живые осадные башни, залезая друг на друга, — Если бы не кевлитовая ткань скафандров, тут бы нам и пипец! Мать! Что посоветуешь? Задавят же сейчас! Массой!

   — Минуту. Сейчас пришлю зонд с бетитом.

   Действительно, бетит, распылённый с зависшего над их головами зонда, справился с «нашествием татаро-монгольской орды», как его обозвал Пол, за пару секунд: все грызуны попадали на месте, и теперь только свирепо моргали на друзей злобно выпученными чёрными глазками. Джо оторвал от поясного зажима повисшего на нём особо ретивого крупного зверька, и принялся его рассматривать. Со всех сторон.

   — Хочешь оставить себе на память нового друга?

   — Нет. Пытаюсь понять, чем они питаются, и почему живут и действуют сообща.

   — Ага, точно. Это написано прямо у него на морде крупными буквами.

   — Нет, не написано. Поэтому спросим специалиста по внеземной экологии и этологии. Мать. Чем они тут питаются? И почему не боятся таких крупных хищников, как мы?

   — Это не совсем ясно пока и мне. Питаются, вероятней всего, короедами, жуками, и личинками всяких долгоносиков и прочей мелочи, прокладывающей ходы в толще коры. Но вот почему не боятся… Однако если вы желаете, я могу начать ещё более подробное изучение, проведя дополнительные иссле…

   — Нет уж! Лучше давай отберём все чёртовы пробы древесины, да свалим отсюда побыстрей. Я прямо затылком чую, что на нас уже облизываются твари «со следующего уровня» — прямо как в игре «Спасти принцессу».

   — Хорошо. Выключайте бур — пятнадцати метров мне достаточно.

   Джо щёлкнул клавишей, бур переключился на реверс: они только и успевали укладывать в ящик полуметровые столбики древесины толщиной с карандаш, выдавливаемые с верхнего конца бурильной штанги. Штанга, ввинчиваясь сама в себя, вскоре приняла исходный вид: небольшая трубка длиной с руку, про которую никогда не подумаешь, что она может удлиниться чуть не до ста футов. Мотор остановился, вибрация прекратилась.

   — Попёрлись быстрее. Сейчас начнут очухиваться!

   — Попёрлись. — Джо и сам не горел желанием снова столкнуться с начинавшими действительно — шевелиться, хомячками-акулами. Особенно после того, как подробно, во всех деталях, рассмотрел не по размеру грозные зубы, — Только теперь рюкзак тащишь ты.

   — Ладно. Хотя я бы предпочёл, чтоб его перевёз зонд. А то ему больно хорошо живётся: подлетел так неспешно, попшикал парализующим газом, и отдыхай себе.

   Из трансляции Джо услышал очередное возмущённое фырканье — Мать сердилась за такое отношение к вверенному её заботам оборудованию. Однако ворчать, что инструкцией такое использование специализированного разведочного зонда не предусмотрено, не стала. Знала, что Пол и не собирался действительно заставлять крохотный аппарат тащить двадцать килограмм.

   Спуск по лощине трещины прошёл штатно, если так можно сказать про съезжание на пятой точке, с неуклюжим притормаживанием, и междометиями вперемежку с проклятьями, когда снизу попадался выступ, или бугор.

   — Совсем как в аквапарке. — констатировал Пол. — Водички бы ещё сюда… Кстати, Мать! А откуда берут воду все эти корни?

   — Ну, это-то как раз объяснить нетрудно. Она сама к ним стекает: вот, укрупняю разрез. Здесь и здесь — горы. И вот тут — целый хребет. А вот здесь — вы. Похоже, котловина эта естественная, и образовалась одновременно с гранитной платформой континента. Поэтому все грунтовые воды, поступающие на поверхность и под неё из дождей, снегов, и ледников, рано или поздно стекаются сюда: к дереву. Заодно по пути насыщаясь разными минеральными солями. А крона, кстати, испаряет весьма прилично: как небольшое море.

   Мать вывела и цифровые данные, проецируя их как обычно на стекло шлема. Джо досадливо поморщился: здесь ему голову назад не откинуть. Однако Мать, прекрасно зная о его начинающихся проблемах со зрением, сделала цифры покрупнее.

   — Ладно, солнышко ты наше, геологически подкованное. Про словари и учебники по кснозоологии и ботанике уж не говорю… Может, посоветуешь тогда, стоит ли нам соваться в джунгли, что начинаются повыше? Или там может водиться тьма своих «злобных хомячков»!?

   — Что значит — может? Она там и водится. Зря что ли я сейчас гоняла туда три остальных наших зонда? Вот, пока идёте по ровному месту, отлично можете всех этих зверушек рассмотреть. Откиньте снова проекционные мониторы.

   И правда. Рассмотреть получилось неплохо.

   Вид массивных волосатых тварей, массой в пару центнеров, и внешне напоминавших горилл, Джо впечатлил. Он всегда впечатлялся от вида существ, намного тяжелей себя, любимого, и накачанного. Так же не порадовали и тьмы мелких, не то — лемуров, не то — мартышек, стаями, с дикими криками и визгом, носившихся по кронам деревьев. Деревья, кстати чертовски напоминали обычные тропические земные виды. Да ещё оказались усыпаны крупными разноцветными цветами и плодами. И, разумеется, лианами. Этакие новогодние гирлянды…

   — А вот это — кто? — Пол ткнул пальцем.

   — А вот это — сухопутный крокодил. Правильней, конечно, назвать его гигантским вараном, но по боевым и охотничьим возможностям крокодилу он ни в чём не уступит.

   Это-то Джо и сам видел: и богатый арсенал острейших зубов, и мощные мускулы челюстей и когтистых лап… Ничего не скажешь: жестокая машина для разрушения. Или — для охраны от нежелательных гостей.

   — А где же «промежуточное звено»? — это вылез Пол, вечно похваляющийся своими знаниями по этологии и экологии, хотя Джо-то знал, что напарничек одолел лишь полторы книги на эту тему. Да и то — с буквально титаническими усилиями.

   Впрочем, честь ему за это и хвала: сам-то Джо даже и их не одолел. Просто засыпал. Буквально после пары абзацев.

   — Промежуточное звено в виде травоядных, представлено мышами, белками, зайцами, (Между прочим — с огромными когтями: очевидно, чтоб цепляться за кору!) сусликами, птицами. И горными козлами. — Мать давала картинки на планшет.

   — Как?

   — Шучу, разумеется. Но это — самое близкое подходящее название для этих существ. Впрочем, если хотите — можете называть их и древесными.

   Джо покачал головой: действительно, название самое близкое. Да и рога… Вряд ли такую добычу считают лёгкой даже местные тигры и леопарды, оказавшиеся не слишком крупными. Зато уж клыки и когти у хищников — будь здоров! Зацепит — фиг вырвешься!..

   — Ещё там водятся… — пока шла дегазация и дезинфекция в тамбуре челнока, Мать развлекала их показом, и рассказом о местных тварях и тварюшках.

   А что: солидно. Особенно по части зубов, клыков, и когтей. Или оснащённости рогами и острейшими копытами… Культ у них тут, что ли, на это дело?

   Впрочем, скорее, просто — жизненная необходимость. Цепляться.

   — Ладно, уговорила. — Джо с огромным облегчением засунувший, наконец, немаленький зад в кресло челнока, с наслаждением почесался везде, где чесалось, — Туда мы не полезем даже в скафандрах. Не хочется всех этих «приключений доблестных первопроходцев-разведчиков в первозданных джунглях». Давай-ка доставь нас прямо… К вершине.

   — Там нет площадки для посадки.

   — Ну, значит, зависнешь, и спустишь нас лебёдкой. На тросе.

   
Спуск прошёл спокойно. Ещё бы: ветра, могущего снести их, тут, на высоте двенадцати миль, практически не существовало. А лишь могучий, неторопливо-неизменный вековой дрейф верхних атмосферных слоёв под действием вращения планеты…

   — Встал?

   — Встал. — Джо поторопился выпустить из подошв альпинистские шипы, и вцепиться в пристрелянный к дереву сквозь кору, штырь. Кора, кстати, здесь, у самой вершины, толщиной уже не поражала: всего-то пара сантиметров!

   — Отцепляю трос. — Пол щёлкнул карабином запора.

   — Мать. Прикрывай нас, если что. — глядеть, как крюк на конце троса исчезает в брюхе челнока, и захлопывается люк, оказалось скучно. Но Джо всё равно проследил, заодно убедившись, что все четыре зонда, ощетинившиеся дулами излучателей, распылителей, и глазками сканнеров и камер, висят стратегически правильно: чтоб просматривать, и в случае необходимости — простреливать, всё пустое пространство верхнего «помещения», и стволов вокруг него.

   Само «помещение» размером не поражало. Как, впрочем, и интерьером: пустота, чистота, тишина. (Ну, ещё бы! На высоте, где и воздуха-то порядочного нет!)

   — Ну и ни фига интересного я тут не вижу. — привычка Пола констатировать очевидные вещи уже не нервировала Джо, как в первый год их партнёрства. Просто теперь он знал, что Пол делает так, когда чего-то не понимает. Или — боится.

   А, вроде, нечего тут бояться. Подобие комнаты-зала, (правда, без пола) образованное тремя наружными стволами-гранями. Сходящимися, и сросшимися вверху в единый ствол… Этот ствол тянулся к небу — вернее, уже почти космосу, поскольку голубой почти перешёл в чёрный, и звёзды не посверкивали, а горели ровно! — ещё на добрую сотню шагов, и в основании имел не менее двух метров. Что, с учётом местной пониженной гравитации, и отсутствия сильного ветра, позволяло предположить, что разрушение или падение ему не грозит.

   — Ладно, распаковываемся. — Пол, стоя на горизонтальной древесной перемычке, расстегнул молнию на огромной сумке с их альпинистским снаряжением, — Как я понимаю, тебе достанется участь озабоченного наблюдателя.

   — Почему это — озабоченного? Тут-то никаких зверушек уж точно — нет. Так что лезь себе, да поплёвывай. Можешь даже петь. Я переживу.

   — Вообще-то я не это имел ввиду. А то, что — вдруг, к примеру, скажем, я сорвусь… Или чёртов ствол предательски переломится в самый неподходящий…

   — Э-э, хватит. Вот костыль. Можешь не сомневаться: я (Ну, вернее — пневмоударник!) вбил его как следует. Даже если грохнешься, помнишь аттракцион — прыжочки с мостов на резиночках? Ну вот: покачаешься-покачаешься, да — домой.

   — Знаешь, Джо, твой казарменный юмор сидит иногда в печёнках. Ну вот не чуткий ты, и нет в тебе вот этого: подбодрить друга перед сложной и тяжёлой работой, и…

   — Вообще-то, это была твоя идея — стать самым рекордсменистым покорителем верхушек самых гигантских деревьев, чтоб попасть в книгу рекордов Гиннеса. Так что не тяни, и не жалуйся на судьбу, а давай уже — лезь!..

   Пока они перекидывались традиционными шуточками и приколами, Джо действительно обеспечил страховку, а Пол пропустил через карабин страхующий трос. Посмотрел вверх. Вздохнул.

   — Только одно и утешает. Гравитационный индекс в ноль восемьдесят семь.

   — Два. Ещё — обогащённая до тридцати процентов любимого кислорода, смесь.

   Вот так, дыша обогащённой смесью, и пыхтя, Пол, выпустив шипы из подошв, и пристреливая одноразовые костыли, полез, словно по ступеням, по одной из граней. Затем, там где стволы срослись, пристрелил ещё один страховочный карабин, и применил ещё более древнюю методику: держась, словно абориген тихоокеанских островов, лезущий на пальму, за перекинутую вокруг ствола, и сдвигаемую вверх с каждым шагом, верёвку. К счастью, напарник не пел, как Джо опасался — похоже, подъём требовал значительных усилий. И хорошо. Хуже, чем когда Пол пел, было только когда он «острил».

   Так прошло минут десять. С позиции Джо казалось, что «древолаз» уже достиг вершины. Во всяком случае, верёвка ему оказалась уже не нужна: ствол Пол теперь свободно охватывал руками. Но вот он и замер. Макушка?

   Вдруг послышался удивлённый возглас напарника:

   — Эй, Мать! А тут — дырки! Почти такие же, как для любимых «хомячков»! Но они же так высоко не могут… Как же объяснить?!..

   — Очень просто. Это — не дырки. Это — воздуховоды. Вернее — газопроводы.

   — О-о-о! И что же они «газопроводят» здесь?! Засасывают озоновый слой?

   — Я не говорила, что они что-то «засасывают» Они — выпускают. Вернее — выпускали.

   — ?!

   — Эти, как ты их обозвал, дырки, проходят, согласно показаниям наших любимых гамма-сканнеров, сквозь всю высоту сооружения, внутри граней, начинаясь примерно от центра пирамиды. Там они имеют диаметр не меньше полуметра — чтобы избежать потерь на трение газа о стенки. А то, что ты наблюдаешь — выходные отверстия. Насколько я понимаю ситуацию, для этого-то «распыления» в самых верхних слоях атмосферы и было выращено… Это Дерево.

   Джо пощёлкал кнопками на пульте, и наконец вывел себе на проекционный экран изображение с налобной камеры напарника. Но пока рассматривал его молча.

   — Мать. Хватит издеваться. Говори: что тут было. И — как!

   — Я вовсе не издеваюсь. Это же вы запретили мне высказывать «неподтверждённые» и «малореальные» гипотезы о назначении «всего этого безобра…»

   — Р-р-р!..

   — Намёк поняла. Восемь с половиной тысяч лет назад некто, пока неизвестный мне, вырастил это чудовище с единственной целью: распылить с высоты не менее двенадцати миль некий… Реагент. А поскольку его следов даже самые чувствительные газоанализаторы наших зондов не обнаруживают, я делаю вывод, что он был спроектирован таким образом, чтоб разложиться на безобидные составляющие, выполнив свою функцию.

   — Интересно. И что же это была за функция?

   — Уничтожить всю разумную наземную жизнь на этом, и соседних континентах. Стратегическое расположение дерева выбрано чётко. Потому что здесь, в этом месте, и на этой высоте, основные экваториальные ветровые потоки как раз и проходят. И разнесут по всей планете любой реагент. Распределив его, кстати, достаточно равномерно.

   — Что за чушь. А не проще ли было построить несколько отдельных модулей, ну, типа наших челноков, да развезти все эти яды по местам назначений?

   — Нет, не проще. И «башню» построить из металла, как ты собирался было спросить — не проще. Потому что тогда нужна инфраструктура и организация.

   То есть — построить автоматы, и роботов для их обслуживания. С помощью этих автоматов вырыть шахты, добыть уголь и руду. Выплавить металл. Очень, кстати, много — порядка сотен тысяч тонн. Построить заводы, с цехами и прокатными станами. Наделать проката. Завезти станки, или сделать их на месте. Сделать, или опять-таки ввезти, автоматы для монтажа деталей.

   И так далее. По всему списку. То есть — достаточно трудоёмкий, сложный и длительный процесс. Ну а так — можно обойтись минимумом.

   — То есть? — Джо, как всегда, только дёрнул уголком рта: Матери только дай сесть на любимого конька, и разжевать всё подробно.

   — То есть, если, как я считаю, планету хотели освободить от разумной, но ещё не достигшей техногенной Стадии развития, жизни, достаточно было за пару тысячелетий до своей экспансии прислать маленький кораблик — ну, вроде нашего челнока! — с одним специализированным компьютером: как вы выразились, «огородником». И несколькими небольшими автоматами для его технического обслуживания.

   На базе каких-нибудь местных деревьев наш супер-агроном, модифицировав их геном, вырастит вот такое чудовище. Вычислит всё нужное для гарантированного уничтожения гуманоидов. Синтезирует. Распылит. И оно достигнет любых, даже самых отдалённых, уголков поверхности. Спастись или спрятаться — невозможно.

   И на всё это уйдёт совсем немного времени: не больше тысячи лет. Вероятно, по меркам тех, кто ждёт своего часа уже восемь тысяч лет, это очень быстро.

   — А кстати… Где же тогда эти самые… Завоеватели-колонисты? Почему не заселились?

   — С вероятностью более семидесяти одного процента они погибли и сами. Но вот от чего — рассчитать затрудняюсь.

   Вот теперь Джо вполголоса выругался — чего-то такого подспудно и ждал. Пол же спросил:

   — А почему тогда не погибла разумная жизнь здесь? Ну, на этом континенте?

   — Разумная жизнь погибла. Остальная же выжила в силу того, что реагент имел чёткое, избирательно направленное, действие. Только — на определённые виды организмов. Ну, помнишь, там, на Земле нечто подобное разрабатывали в двадцать первом веке.

   — А-а, да. «Расовое оружие».

   — Здесь рас или не было, или это оружие предназначалось всем. Людям. На животный мир оно не действовало.

   — Хм-м… Похоже на правду. Но почему там, на остальных континентах, нет и деревьев?

   — С вероятностью семьдесят девять процентов отсюда был распылён и некий супергербицид. Действующий только на древообразные растения.

   Н-да, подумал Джо, жёстко здесь «разобрались» с «Проблемой Аборигенов»…

   — А вот это, — спускавшийся Пол похлопал по стволу, — Почему не сдохло за эти чёртовы восемь тысяч лет?..

   — Ну, на это могу ответить и я. — Джо хмыкнул. — Мать же сказала: оно искусственно выведено и генно модифицировано. А у животных — просто иммунитет. Да и не убивают их вот уж так прямо — гербициды и «расовое»… Впрочем, вероятно, те, кто живут на дереве, были привиты. Чтоб служить охранниками. А у тех, кто как-то выжили там, на других континентах, такой иммунитет выработался сам.

   Пол перелез уже на наклонную грань, и теперь отдувался, как паровоз, изворачивая шею в поисках забитых костылей:

   — А эти реагенты… Ф-ф… Вот если газоанализатор не показывает их наличие… Пф… Могли ли они сохраниться в крови животных? Хотя бы — как антитела? Х-х… Есть ли шанс так найти, чего тут всё-таки распылили?

   — Есть. Но я бы оценила его в ноль целых, тринадцать сотых процента.

   — Почему?

   — Если что-то длительное время не воздействует на организм, механизмы, противостоящие такому воздействию, отмирают. За ненадобностью.

   — Понятно. Отмирают-то — да. Но не всегда до конца. Вон: как ногти у нас. Остались же?

   — Остались. Может, ты ещё скажешь, что мы с их помощью сможем поохотиться? — Пол спрыгнул на поперечную грань, Джо подстраховал, — И вспомни ещё про хвост. Появляющийся у одного на миллиард. Младенцев.

   Джо сплюнул бы… Но в скафандре так не выразишь свои чувства.

   — Ладно. Что делать-то будем?

   — Мать. Что ты там говорила насчёт того, что начинается вся эта чёртова система «кондиционирования и газораспределения» в центре основания?

   — Так и есть. Причём — под поверхностью земли, практически у самой кромки гранита. В специальной и весьма большой камере. С вероятностью восемьдесят один процент там же расположен и Командный…

   — Центр?! Почему до сих пор молчала об этом?!

   — Напоминаю ещё раз: вы запретили мне высказывать домыслы и недостаточно обоснованные гипоте…

   — Хватит! Спускай чёртов трос. Похоже, придётся-таки лезть в чёртов зверинец…

   
«Зверинец» оказался легко нейтрализован тем же бетитом и преваном. Контейнеры с которым Джо и Пол притащили к обнаруженному «входу» на закорках.

   От огромных насекомых, напоминавших жутко кусачих стрекоз, шмелей и ос, Мать с помощью зондов «отпшикалась» люйицином.

   Несмотря на «красочные» описания борьбы людей со зловредной и антропофобно настроенной ксеноморфой в книгах, и демонстрацию в фильмах, Джо и Пол вовсе не любили бессмысленно уничтожать и убивать всё и вся на своём пути. Поэтому предпочитали просто на время парализовать, и вывести таким образом из «активно противодействующей формы» всех врагов.

   — Чтоб мне провалиться! — голос Пола лучился неподдельным оптимизмом, спина, и то, что её заканчивало, так и переливалось в свете налобного прожектора Джо, — Чертовски напоминает самый обычный тоннель! Даже я пролезу. Даже в скафандре высшей защиты.

   — Ну так и шевели ножками. Полезли уже. — Джо, утомлённый непривычной после плавного и уверенного маневрирования корабля, трясучкой и болтанкой челнока, гравитаторы которого снова вырубились в самый неподходящий момент, сердито отдувался, пытаясь протиснуться в узковатый для него лаз, ведущий вниз наклонно, словно пандус: под углом градусов в пятнадцать. Хотя здесь легко могли бы жить, или устроить себе логово для выведения потомства огромные медведеобразные ленивцы, обитавшие на нижних ярусах центральной части Дерева, следов присутствия животных не имелось. Значит…

   — Значит, это — служебный тоннель. Используемый теми, кто обслуживает того, кто всё это намодифицировал и напреобразовывал! — Пол или действительно читал его мысли, или, что более вероятно, мыслил параллельно. Оно и понятно: когда живёшь с кем-то бок о бок семь лет, начинаешь буквально видеть насквозь, узнаёшь привычки и стереотипы поведения. Начинаешь и сам к решению проблем подходить сходными, простыми и рациональными, методами и путями. И…

   Н-да.

   Поэтому многие напарники и после прекращения «активного» Поиска покупают один, общий, дом. Двухэтажный. Этаж — для одного, и этаж — для другого. И, если ругаются — то совсем как супруги, прожившие вместе не один десяток лет. С неизбежным последующим примирением… Или уж — «прощанием навсегда!..»

   — Служебный-то он — служебный… Но где же тогда охрана?

   — Так мы же её — это… Нейтрализовали!

   — Я не про эту. А про дроидов и боевых дронов.

   — Ага, смешно. Ничего не забыл? Мы же имеем дело с чудо-агрономом. Ну, или — гениальным генномодификатором-огородником. Он в механизмах не нуждается! За него всё делают ползающие аки змеи лианы, и бегающие кусты!

   — Внимание! Приближается несколько больших, и, вероятно, вооружённых, аппаратов. Советую опустить светофильтры заранее.

   Джо за время общения с их бортовым компьютером чётко усвоил одно: нужно вначале сделать, как Мать советует, а уж потом задавать тупые вопросы.

   Поэтому он не оказался ослеплён вспышками, на которые Пол отреагировал традиционным: «Это ещё зачем — у нас же автоматические светофильт… Чёрт!!!», и последующим шипением и чертыханиями. И легко располовинил из плазменной пушки на предплечье несколько «аппаратов», стрелявших в них из банальных лазеров. Похоже, ксенеоновых — зелёных.

   — Проклятье! Ни хрена ж не видно!.. А, нет — видно… Чёртовы автоматы светофильтров — опять, что ли, работают с задержкой… Вот повезло, что прикрылся рукой. — Пол, застывший на время быстротечного боя, потряс головой в шлеме.

   Джо аккуратно обошёл напарника, придержав того руками за пояс, благо, проход здесь расширялся. Подошёл к ещё дымящимся «останкам» стражи. Наклонился, поперебирал. Нет, ничего интересного: очередная куча железного лома. Без признаков новинок технологии вооружений. Ретро. Позапрошлое тысячелетие. Но вот тактика…

   — А молодцы. Грамотно нападали. Выскочили внезапно из-за поворота, палили сразу со всех стволов. Спасибо, Мать, что предупредила: без этого, и светофильтров — точно ослепли бы. Гады. Не их вина, что вансоритовое покрытие никакой лазер не берёт. Тут нужен хотя бы антимат. Но применять его в такой тесноте — верное самоубийство. Да и полконтинента разворотили бы…

   — Проще не мог сказать? — Пол всё ещё тряс головой, — Что нам попалось дохленькое старьё, даже не сталкивавшееся с материалом, который лазер не берёт…

   — Нет, оно не старьё. Оно вполне соответствует эпохе, когда и на земле разрабатывали то самое, «расовое», оружие. И уровень всего остального примерно соответствует. Поэтому предположу, что там, внизу — мощный, хоть и устаревший, компьютер, и куча сдохших механизмов для его технического обслуживания. Мать?

   — Согласна с этой версией. После выполнения основной функции по зачистке поверхности от разумной жизни, электронному хозяину всего этого Центра для функционирования необходим минимум ремонтных аппаратов. Вот это они и были.

   — Э-э, вы ничего не напутали? — наконец проморгавшийся и подошедший Пол тоже поперебирал кучу полурасплавленного хлама, — Почему это — «Хозяин» — электронный? Может, полуживой?! Типа — дриада? Или — киборг?

   — Очень смешно. Покажи мне хоть одного «живого», или «полуживого», прожившего восемь тысяч лет.

   — Ну… — Полу явно нечем было крыть, но у него нашёлся другой «убийственный довод», — А где тогда этот «хозяин» берёт основное для «жизни» — электричество?!

   На это ответила Мать:

   — Он его отбирает прямо из дерева. Там, вверху, есть преобразователи солнечного света непосредственно в электричество. Зонды передали их изображение. Но, как вы выражаетесь, «позаимствовать» хотя бы один такой, не удалось: их охраняют колонии местных леопардов. А, кроме того, на зондах нет манипуляторов.

   — Ух ты! Хрень, которая может дёшево и долго работать на новых принципах, меня очень интересует. Хотя бы с точки зрения её продать. А то наши, земные, солнечные батареи, до сих пор могут протянуть не больше пары-тройки лет! А уж стоят!..

   — Ладно. Немного бетита у меня ещё осталось. Помогу вам добыть новых игрушечек — поиграться.

   — Лучше скажи, чего это нас не встречает «вторая волна».

   — Ну, это просто. Её нет. Вы же сами сказали: ремонтно-обслуживающих механизмов оставлено — минимум.

   — Ф-фу… А то я уж было испугался… Ладно, полезли.

   Больше ничем интересным спуск по наклонной поверхности не запомнился. Разве что периодическими полязгиваниями пневмозатворов: Мать регулярно отбирала образцы воздуха. Джо настороженно поглядывал по сторонам, но стенки тоннеля оставались всё так же равнодушны и гладки — не за что взглядом зацепиться.

   Долезли, впрочем, раньше, чем Пол начал снова ругаться вслух.

   
Помещение оказалось тёмным и большим.

   Джо вытащил из набедренного кармана скафандра переноску. Подошёл к стене, (Тщательно выровненный и гладко отполированный известняк, покрытый ещё и каким-то прозрачным лаком. От пыли, что ли?!) и вбил очередной костыль. Повесил, включил.

   — Надо же! Здесь прямо как в пещере Али-бабы! Чудеса и сокровища.

   — Хватит прикалываться. «Чудеса!» Вот здесь — точно: старьё!

   Пол, перчатками уже стиравший влагу с циферблатов и дисплеев, обернулся:

   — Я бы точно нашёл всему этому применение!

   — И какое же?! — тон Джо за километр отдавал невежливым недоверием.

   — Снимать здесь фильм про эпоху Пола Янга Великого! Вот уж не понадобилось бы денег на древние декорации! Тут всё — прямо — один-в-один!

   Возразить оказалось нечего. Поэтому Джо просто прошёлся по периметру действительно немаленького зала, рассматривая короба газопроводов, и устаревшую технику, покрывавшую половину пространства стен. Но большая её часть громоздилась в центре: словно все эти шкафы, баки, столы, мониторы, блоки питания, и системные блоки стащили туда специально, и в страшной спешке: чтоб хаотично нагромоздить, и, вероятно, затруднить понимание, что ещё работает, а что — уже…

   — Так, ладно, становится уже скучно. Где хозяин всего этого безобразия? Почему он не вступает с нами в переговоры, чтоб спасти свою никчёмную жизнь?!

   — Пол, не пори ерунды. Как он может вступить в переговоры с существами, языка которых не понимает? Или не имеет возможности влезть в наш закрытый и шифрованный радиоканал. Поэтому в переговоры вступим мы. Мать! У этого гада есть здесь акустические сенсоры? И какие-нибудь динамики для ответов?

   — Да. — Мать, в отличии от напарников в пространные объяснения и малонужные подробности вдавалась куда реже. И просто констатировала факты.

   — А ты уже… Разобралась в надписях, и вычислила язык этого… хозяина?

   — Да.

   — Ну так включи внешний динамик, и спроси, какого …я он послал своих придурков пострелять в нас?

   Внешний динамик на груди скафандра Джо при необходимости можно было использовать и как ультра-, и инфразвуковую пушку. Убивающую на расстоянии до полумили. Поэтому когда на малой мощности зазвучали непонятные слова, Джо автоматически упёрся ногами посильней: ожидал отдачи. Но обошлось без неё.

   Зато удивило, что с потолка действительно донёсся ответ!

   — Ну и что он…

   — Помолчишь — и узнаешь. Он ещё не закончил.

   Мать, дослушав тираду, сказанную (Уж это-то напарники поняли!) весьма возмущённым и возбуждённым тоном, воспроизвела с последующими комментариями:

   — Во-первых, наша подруга позиционирует себя как существо женского пола. Во-вторых, она желает знать, с какой стати вы нагло впёрлись (Шучу. Она применила термин «вторглись».) без её разрешения в её частные владения, нарушив таким образом её Общегалактические Права. И почему уничтожили её верных слуг, всего-навсего вышедших организовать вам тёплую и торжественную почётную встречу.

   — Ну и …! Вот же …! Да я ей …! С-сука лицемерная! — приличных слов из возмущённого, судя по всему, до глубины души, Пола, почти не исторглось, а ругаться Джо умел и сам. Поэтому он просто сказал:

   — Пол! Помолчи-ка. Похоже, у нас наметилась дискуссия, а мы что-то не очень понимаем применяемую этой козой аргументацию. Мать! Почему она называет эту «встречу» — тёплым и радушным приёмом?

   — В двух словах не объяснить.

   — Объясняй не в двух. Я хочу знать.

   — Хорошо.

   Это — машина для специализированного биологического воздействия.

   Как на Биотоп целой планеты вообще, так и на отдельных индивидуумов в частности. Основное её орудие для такого воздействия, оно же и оружие — феромоны, (Напоминаю. Феромоны — вещества-медиаторы, указывающие самцу, что там-то и там-то находится самка, готовая к спариванию. И самец, скажем, бабочки, чует её запах с нескольких километров, и летит, очертя голову!) афродизиаки, отравляющие вещества, нейротоксины, галлюциногены, генно-модифицирующие реагенты. И много чего ещё — опасного и смертоносного. Передаваемого по воздуху, и воспринимаемого органами обоняния.

   Пока вы шли к тоннелю, пробирались по нему, и переругивались, вас исследовали, пришли к выводу о вашей белковой природе, и соответствующим образом пытались нейтрализовать, или воздействовать. То есть — объясняю для пытающихся чесать в затылке, — Пол быстренько руку от шлема убрал, — все последние полчаса вас пытались «достать» с помощью распылённых в воздухе, специально изготовленных, феромонов, афродизиаков, и галлюциногенов.

   Суть атаки сводилась к тому, что, войдя сюда, вы должны были увидать женщину неземной красоты, отвечающую всем вашим представлениям об Идеале. Возлюбленной. Желанной. Обольстительной. (Ну и все прочие эпитеты привлекательности.) Почувствовать непреодолимую любовь, и желание… Назовём его так — стремлением продолжить свой род. Причём — немедленно!

   Поскольку вы в силу физиологических особенностей — всего лишь банальные самцы, (На этот раз возмущённо фыркнул Пол!) противиться этому желанию вы не смогли бы. И слепо выполнили бы всё, что эта воображаемая женщина — ну, фантом! — вам приказала. Приказала бы убраться с планеты и забыть навсегда о её существовании — так и произошло бы. Приказала бы просто поубивать друг друга — вы и на это пошли бы, не пикнув, и не задумавшись ни на секунду!

   Пауза затянулась. Джо вспомнился старинный фильм — кажется, «Парфюмер», где пытались доказать как раз эту мысль: что с помощью запахов человека можно заставить делать… Всё!

   Пол, думавший неизвестно о чём, вздохнул:

   — Бред какой-то. Прямо — как это самое дерево… Мать, а как же она может гарантированно надеяться, что действие её газов, афродизиаков и феромонов — окажется именно таким? Гуманоидов-то на белковой основе — предостаточно!

   — Это нетрудно объяснить. Вон: наш бетит. Универсален для любых существ, имеющих белковую основу! Так что спроектировать и синтезировать вот такие, универсальные феромоны, афродизиаки и галлюциногены, нетрудно. На подсознание они подействуют! Тем более, что как раз это — основная задача и работа этой специализированной машины.

   — Блин. А хорошо, что мы тебя послушались, и не полезли сюда в масках, или просто — с фильтрами в ноздрях. — Пол повернул полусферу шлема к Джо, как бы за подтверждением.

   — Да. Хорошо, что мы послушались Мать, и меня. И одели скафандры высшей защиты. Потому что, как я теперь понимаю, основная задача этих гадов в тоннеле была — не убить нас, а просто сделать в наших костюмах дырки, чтоб туда проникли эти самые…

   Афродизиаки. И галлюциногены.

   — Точно! Ну, спасибо, Мать!

   — Всегда пожалуйста. Так что мне ответить нашей «хозяйке»?

   — Ответь ей, что она — редкостная сучка и …дь! И что я её — …, когда найду её центральную консоль!

   — Отставить! — Джо было рявкнул, он свои эмоции постарался обуздать, — Мать. Скажи ей, что мы хотим знать, почему она убила наших местных собратьев. Гуманоидов.

   Гнусные отрывистые звуки из трансляции чем-то напоминали немецкий язык: слова звучали картаво, гортанно, и резко.

   — Она говорит, что это какая-то ошибка. Она — местная Богиня, и никого не убивала. Никогда. А только позволяла себе поклоняться. И приносить жертвы. И бороться друг с другом за право быть Любимым Рабом и Почитателем.

   — Ах, вот оно как… А что — у нас на земле, получается, Инки и Ацтеки тоже — того?! Приносили кровавые жертвы, и поклонялись, чего-то нанюхавшись?! — кулаки Джо как-то сами собой сжались, и он даже сделал шаг вперёд, к динамику невидимой собеседницы.

   — Мало данных для точного ответа.

   — Ладно, хрен с ним… — Джо тряхнул головой. Вздохнул. Закусил губу до крови.

   Отпустило.

   Да и понимал он, что ритуалы первобытных племён, пусть даже его дальних пра-предков, сейчас — загадка не столько для космонавтов, сколько — для социологов и историков. Антропологов. А вот им, космонавтам, нужно подумать, как понадёжней…

   Или попроще — ликвидировать зловредный механизм.

   — Мать. Где у неё центральный процессор?

   — Прямо под вашими ногами. В толще гранита. Люк — вон там, под нагромождением всего этого барахла. — Мать дистанционной командой сервомоторам скафандра направила вбок луч остронаправленного прожектора, сблокированного с видеокамерой на плече Пола.

   — Баррикада, стало быть?

   — Да. В надежде на то, что вы не догадаетесь. Или вам будет лень.

   А вот теперь возмущённо фыркнул уже Джо.

   
Сам люк открыли легко.

   Дурацкую систему запоров и хитрых секретов Джо просто вырезал круговым вращением плазменного резака, на режим которого переключил пушку.

   Ступеньки. Самые обыкновенные, словно рассчитанные под человеческую ногу.

   — Мать… Ты думаешь, она здесь всё так построила, организовала и сделала потому, что такими же, как мы, были и её хозяева? Ну, те… Заславшие её сюда восемь тысяч лет назад?

   — Почему — думаю? Я в этом абсолютно (Ну, то есть — с вероятностью девяносто девять и четыре десятых процента!) уверена. Главная задача этой «воздушно-газовой» диверсантки как раз и была — очистить планету максимально простым и гарантированным способом. От гуманоидов и деревьев. А распыление именно там, на расчётной высоте, гарантировало поступление этого хозяйства во всю атмосферу — поскольку там стабильные, и беспрепятственно обтекающие всю планету, ветра.

   — Ну, с гуманоидами-то понятно… Девственно пустая планета для колонизации. И всё такое прочее… А чем им деревья-то насолили?

   — На основании имеющихся данных точно ответить затрудняюсь. Могу только высказать неподтверждённые предположения и гипотезы, в частности о глобальной распашке подготовленной поверхности под зерновые, и аналогичные культуры… Но вы же мои «маловероятные» гипотезы всегда…

   Джо снова зарычал.

   Мать замолчала.

   
Коридор наклонной шахты наконец привёл их в небольшое помещение.

   В центре на полу громоздилась очередная абстрактная конструкция из металлических коробок и ящиков — словно гигантский ребёнок пытался построить замок из кубиков, но на полпути плюнул, и ушёл…

   Блок центрального процессора, как пояснила Мать, состоял не из единого большого агрегата, а из множества состыкованных между собой, соединённых, словно второпях и кое-как, кабелями и проводами, блоков: кубов, призм, и параллелепипедов. Циферблатов, рукояток или кнопок управления на них не имелось.

   — Говоришь, это — она?

   — Она.

   — Мы будем пытаться достать секретную информацию, распотрошив её основные платы и флэш-память?

   — А зачем? Мы же — не учёные. И мотивы её творцов, и тонкости программирования вариантов изощрённых убийств целых рас — нас не касаются. Нам нужно только понадёжней разрушить её, и обеспечить нашим, земным, колонистам — безопасность. Гарантировать, что здесь не возникнет Культов, приносящих жертвы своей Богине.

   — Согласен. Так — что? Применишь любимую пушку?

   — А то!..

   — Значит, два года «отбывания» на Меотиде, после превращения в расплавленную лужицу чёртова автоклава «Богоподобных», тебя ничему не научили?

   — Научили. Но ещё сильней меня научили идиотские ужастики, где монстры из Прошлого, Будущего или Настоящего, уничтожают людей как вид, и тэдэ и тэпэ. Да и два года… Ты тогда — что? Не понял намёка?

   Судьи, что определили нам такой крохотный срок, как бы давали нам, да и всем косморазведчикам понять…

   — Что если кто-то из нас, придурошных самодеятельных ищеек сувениров и артефактов для продажи, ещё кого-нибудь страшного и смертоносно-опасного, не дожидаясь яйцеголовых умников, уничтожит…

   — То — больше, чем символический срок, да ещё на почти курортной планете…

   — Не получит!

   — Вот именно. А сейчас замолчи и не мешай.

   — Намёк понял. Но всё равно — ты настырный и параноидально настроенный маньяк-разрушитель, которого хлебом не корми, а только дай чего-нибудь… Всё-всё! Молчу! — Пол дёрнулся в сторону, увернувшись от увесистого сапога, — А последнее слово?

   — А, да… Мать! Она там, в центральной аппаратной, чего-нибудь вещает?

   — Разумеется. О том, что «Вы сами лишаете себя возможности испытать неземное блаженство, улучшить свой генофонд, приобщиться к Вселенскому Разуму!..» И тэдэ и тэпэ.

   — Ясно. Только… Вот ещё что. Если я её пристукну — дерево-то — выживет?

   — Выживет. Оно — абсолютно самодостаточно и стабильно.

   — Вот что значит грамотное проектирование организмов и существ! Меня бы кто так вот спроектировал!.. На восемь тысяч, может, и не надо, а то соскучусь, а хотя бы на три — хорошо бы…

   Джо бросил на напарника сердитый взгляд. Его шуточки сейчас слегка раздражали:

   — Отойди-ка лучше, любитель бодиформирования. Чтоб ноги не завязли в лаве.

   Действительно, коробки и блоки именно в неё и превратились.

   
Уже на корабле, вымывшись, и пообедав, Джо решился-таки спросить:

   — Мать! Чего она там бубнила насчёт «неземного блаженства»? Собиралась нам фантом бабы подсунуть в постель?

   — Именно. Только не бабы — а баб, если применять ваш грубый термин. Если бы удалось проделать хоть крошечную брешь в скафандрах — можете не сомневаться. Именно такую, «самую вожделенную и бесподобно прекрасную» женщину каждый из вас и увидел бы. И, по желанию — «предался неземным утехам».

   — Нет, ты слышал, как наша «культурная» пуританка называет обычный секс?!

   — Да пусть себе называет как хочет. Просто не очень-то верю я в то, что ради «этого самого» можно, действительно, пойти вот прямо на всё. И забыть обо всём.

   — Вот! И я не верю! Никогда человек настолько от… э-э… «процесса размножения» не ополоумеет! Чтоб потерять контроль над Разумом!!!

   — Ах, вот так, наивные самоуверенные самцы? Вы не верите в мои расчёты и прогнозы?

   Джо почесал в затылке. То, что их обозвали «самцами» говорило, что Мать и правда — обиделась. Нет, не то, чтоб он Матери не верил… Но…

   Но тут поторопился влезть, горячась, пожалуй, сильней, чем следовало, Пол:

   — Нет, конечно! Я — не верю! Не бывает так, чтоб банальной сам… Пардон — женщиной, человека можно было превратить — в безмозглого раба!

   — Хорошо. Пробы воздуха из тоннеля у меня сохранились. Я могу вам продемонстрировать. Только…

   — Что — только?

   — Вам придётся выйти в тамбур. И раздеться. До гола. Чтоб у вас под руками не оказалось оружия, или ещё чего, чем вы могли бы нанести увечья себе, или причинить вред оборудованию корабля.

   — Нет, ты слышал?! Ну разве она у нас не нахалка? Да ещё и пошлая?!

   — Она — не нахалка. Она — реалистка. Так что раздевайся. Как говорят русские: назвался груздем — полезай в кузов.

   
Торчать вдвоём в тесной кабине, где ничего, кроме голых стальных стен, не имелось, казалось глупым. Но раз уж решили — надо проверить. «Гипотезу».

   — Готовы? — голос Матери как всегда эмоциями окрашен не был. Хотя Джо был стопроцентно уверен — их «коза» сердится, и не на шутку!

   Ещё бы! Сомневаться в её прогнозах!.. И расчётах.

   — Готовы. Запускай.

   Как по мановению волшебной палочки в углу возникла женщина.

   Боже!

   У него перехватило дыхание: ТЕЛО!!!

   Что за фигура!

   Он почувствовал, как кровь бросилась в лицо. От всех этих плавных изгибов, переходов и округлостей… Да и «дизайн»: лишь тоненькая ниточка плавочек прикрывала то, куда невольно обращался всё время его взор…

   А ведь верно: абсолютная нагота — не так загадочна и притягающе действует, как!..

   Джо пришлось сглотнуть. И всё равно — отвалившуюся челюсть он вставил на место рукой: она никак не желала возвращаться в обычное положение.

   Ну и дела! Действительно: божественное, почти неземное совершенство!!! Смутно на краешке подсознания пронеслась мысль, что подростком, видя эротические сны, и предаваясь мечтаниям в полудрёме перед тем, как погрузиться в пучины сна, именно этот образ он и воображал!!!

   Что за лицо! Что за… Да, Фигура! ТЕЛО!!!

   Несколько, конечно, утрированно, тонкая талия, и чуть более массивные, чем положено «каноническим», груди… Но — как они упруго налиты, и волшебно воздымаются, чуть колыхаясь в такт шагам: это воплощение его грёз подошло, и прижимается сейчас тёплым телом к его груди, животу…

   И тому, что пониже!

   А это дело очень даже отреагировало!!!

   Да, на эти прикосновения, поглаживания и многообещающие взгляды бездонно-чарующих глаз, и улыбки — невозможно не отреагировать! Как и не запустить вспотевшие и буквально трясущиеся от возбуждения ладони — в шелковистую гриву роскошных смоляных волос, ниспадающих до колен!

   Внезапно его что-то толкнуло!

   Он обернулся: а, это Пол!

   Но чего он-то хочет?!

   Ого!

   Оказывается, Пол хочет — ни больше не меньше — как перехватить у него эту красавицу, и самому с ней!.. Ах ты ж гад!

   Джо в свою очередь оттолкнул напарника — тот отлетел в угол, грохнувшись на задницу. За счёт более массивного тела и тренированных мускулов Джо — он был уверен! — легко справится с конкурентом! А он — должен справиться! Такая женщина должна принадлежать только одному — достойнейшему!.. Он приник губами к лепесткам губ, и…

   Тихо подкравшийся сзади Пол не стал ходить вокруг да около, а ударил подло и коварно: в основание черепа за ухом костяшками пальцев, когда Джо, забывшись, и утратив контроль, целовал и целовал сладостные губы, отвернувшись от распростёртого на полу соперника.

   Сознание поплыло.

   Огромным усилием воли Джо вернул себе ясность мышления, и увернулся от нового удара: его могут просто убить!

   Ах, ты так со мной!..

   Он ударил ногой, затем и рукой, и повалил соперника на пол, пытаясь уже просто свернуть или раздавить тому шею!!!

   Что-то холодное вдруг обрушилось на голову, заволакивая зрение чернотой и гулом забытья, и он почувствовал, как руки почему-то оторвались от горла врага!..

   
Нет, сознания он не потерял.

   Но вдруг оказалось, что он сидит на холодном стальном полу, а в дренажные отверстия быстро уходит немаленькая лужа…

   — Мать! Ты что — облила нас из ведра?!

   — Облила. Но — не из ведра. Пришлось использовать, скорее, ванну. И — очень холодной воды. И растащить вас по углам силой. А то вы всё никак не желали расцепляться: словно сбрендившие по весне коты.

   — Нет, ты слышал?! Она нас не только поунижала вдоволь, так ещё хочет и простудить!

   — Простудить я вас не хочу, — как бы в подтверждение этих слов включился продув камеры тёплым воздухом, — Я хочу только, чтоб вы поверили в то, что манипулировать сознанием самцов-гуманоидов очень просто с помощью афродизиаков и…

   — Да помним мы. Феромонов и галлюцино… Ик!.. генов. — Пол потёр посиневшую от усилий Джо, шею. Дышал он с всхлипами и тяжело, — Всё! Хватит! Я… Поверил.

   — Я тоже. Мать, удаляй и нейтрализуй на … чёртовы пробы! Не хватало ещё привезти их на исследование нашим учёным. Тогда всем — пипец. Превратят в рабов. Причём — государственных. Сексуально озабоченных. Или — просто рабов. Придётся приносить и жертвы. Наверное. — Джо со стыдом рассматривал ладони, только что чуть не превратившие шею напарника в труху, — Да, и вот ещё что. Пол, извини. Не удержался. А ведь старался… Ну, вначале.

   — Да. Я тоже извиняюсь. Но глядеть, как ты прямо при мне будешь эту несчастную беззащитную малышку!..

   — Какую ещё — малышку? Ты — что? Женщина была очень даже в теле! Уж потяжелей тебя! И сама — на меня…

   — Что?! Странно… А я видел миниатюрную, молодую — буквально — ребёнка! — рыжеволосую малышку, килограмм на сорок! Она рыдала и отбивалась изо всех сил, а ты, кабан чёртов, пытался, рыча, сопя, и потея, её!..

   — Вот как. Хм… Нет, моя — сама прижималась, и всё такое… И была — черноволосая. Нет, правда — волосы — до колен! Пышные такие! Мягкие… Так приятно зарываться в них руками… И весила уж никак не меньше шестидесяти — дама, так сказать, в теле!

   — Ну ясно. Каждый видел то, что, как говорит Мать, считал Идеалом. И ещё то, как «конкурент» пытается её отнять. Или — надругаться над беззащитной. Как в моём случае. Короче — чтоб нас поссорить!

   — Чёрт. Мать! Приношу извинения за сомнения в твоих прогнозах, — Джо встал с пола, и крутил головой, растирая за ухом — место удара болело, и синяк уже прощупывался, — И вообще: ты же должна соблюдать Первый Закон. Почему допустила, что мы чуть не поубивали друг друга?!

   — Не допустила. У меня-то — всё под контролем! — из ниш в стенах вылезли, пощёлкали захватами, и снова спрятались манипуляторы! — А Первый Закон гласит, что я должна предотвращать вред, который может быть нанесён вам. Так вот: вред от незнания в данном случае мог быть куда больше, чем вред от «экспериментальной проверки гипотезы». А вдруг — да не вдруг, а точно! — кто-то из вас захотел бы продать эти вещества — учёным?!

   Можете представить, что могло бы случиться со всем Человечеством! Да, собственно, вы и так описали возможные последствия.

   Рабство.

   — Н-да… Вот уж проверили — так проверили! Так что — ты эти газы — уже?..

   — Да. Я эти газы — уже.

   — А почему тогда сразу не…

   — А потому, что вы сами приказали: до особого распоряжения ничего потенциально ценного не выбрасывать!

   — А, верно-верно… Ну так выбрось! И контейнеры продуй!

   — Уже сделано.

   
Ворочаясь ночью в койке, Джо всё думал, думал…

   Выяснилось, что и Пол не спит:

   — Джо! Может, ну его на фиг, и полетим назад? Уж больно мне хочется… Продолжить свой род! С этой, афродизированной…

   — Хрен тебе — назад, озабоченный самец! Мы просто подождём, когда долетим до ближайшего гипермаркета.

   Там нам светят только новые пластиковые куклы.

   Тебе — рыженькая миниатюрная…

   А мне — спортсменка-брюнетка!

   
6. Чудовище Рассела

   
Рассказ.

   
Посвящается Артуру Конан Дойлю.

   Без его «Марракотовой бездны» этого

   рассказа не было бы.

   
Паровая машина крана, выпустив особенно вонючее облако сизого дыма, в последний раз чихнула, и заглохла окончательно. Наступившая оглушительная тишина, однако, облегчения не принесла. Работу нужно сделать! А без крана это не удастся.

   Однако профессор Эдуард Бойлтон Пристли остался непоколебимо спокоен, и даже рук из-за спины не вынул. Его сутуловатый долговязый ассистент напротив, скривился, как от зубной боли. Неудачи экипажа он переживал почти как личные.

   Капитан «Джорджа Вашингтона» Грэхем Паркер вынул, наконец, изо рта неизменную сигару, и зычным хриплым голосом заорал:

   — Эй, на корме! Старпом! Что там на этот раз?!

   Тот, к кому он обращался, старший помощник Питер Лайтмен, по совместительству отвечавший за работу всех механизмов, вынырнул из будки, где размещался двигатель лебёдки, и отёр пот. Несмотря на плюс двадцать два градуса уже в шесть утра, он был в неизменной фуфайке, и весь покрыт копотью, словно лично загрузил все двести двадцать тонн угля в трюмы корабля.

   Сплюнув за борт, он отозвался:

   — Опять чёртов регулятор, сэр! При обратном ходе второго поршня его клинит!

   — Ну, и сколько уйдёт времени? — капитан уже не злился, а даже улыбался — за последнюю неделю регулятор-распределитель двигателя кормового крана стал воистину притчей во языцех.

   — Не больше часа, сэр. Что прочищать, мы уже знаем.

   — Действуйте! Через час жду вашего доклада. Внимание, строповая команда! Все свободны на час. — шестеро вяло переругивающихся матросов, почёсываясь, и давая друг другу шутливых тумаков, отправились на бак, в кубрик. Капитан же не придумал ничего лучше, как тоже сплюнуть за борт, и, обернувшись к Пристли, буркнуть:

   — Господин Профессор, и… э-э… вы, сэр, — он никак не мог, или делал вид, что не в состоянии запомнить имя ассистента профессора.

   Впрочем, особенно винить его за это было нельзя. Чем руководствовался родитель Хацармавефа, давая отпрыску это старинное библейское имя, узнать теперь невозможно: он погиб, когда будущему мученику школ и колледжей не исполнилось и трёх лет.

   Разумеется, его дразнили везде. Но гены сказались — сын сержанта О,Грейди мужественно вытерпел всё, и предпочёл не менять имя, как бы странно оно не звучало. И несмотря на кажущуюся нескладность, накачал неплохие мускулы, и овладел боксом — так что дразнящих к концу отрочества поубавилось. А в университете так и не было вовсе.

   Блестящие энциклопедические знания и великолепная память помогли ему стать главным и единственным помощником самого знаменитого профессора на кафедре морской зоологии в Университете Глазго, где он и завершил своё образование, защитив диссертацию по теме «Кишечнополостные Моллукского архипелага».

   Всё это капитан Паркер отлично знал, но предпочитал профессора и его ассистента именовать без имён, а по званиям. Так что он продолжил:

   — Не угодно ли пройти в кают-компанию, пока старпом и механик починят чёртов агрегат?

   — Капитан, благодарим, за любезное предложение. Но — нет, сэр… Мы лучше закончим укладывать наши инструменты, — ответил за обеих учёных Пристли, как всегда с невозмутимой улыбкой, словно не отдалилась на час его мечта, а официант дорогого ресторана принёс парную осетрину под майонезом — в подарок от заведения.

   Буркнув, впрочем, довольно вежливо «как вам угодно, сэр», капитан удалился в рубку, даже не хлопнув дверью. Впрочем, учёным на судне никто не грубил, и даже на самые наивные вопросы вся команда старалась отвечать вполне доступно и чётко — не то, что другим «сухопутным крысам», пользовавшимся до этого услугами «Джорджа Вашингтона» и его просолённого и повидавшего виды экипажа.

   Ведь несмотря на помпезное название, судно было самым обычным сухогрузом, и в годы своей активной эксплуатации по основному назначению три раза садилось на мель, и однажды — на камни. После двух капитальных и трёх косметических ремонтов руководство Компании решило, что после этой самой посадки, реставрировать превратившееся в решето дно, восстанавливать корпус, и монтировать новые, дизельные, двигатели, нет смысла. Судно давно окупилось. И Компания, которой Паркер честно отдал двадцать два года, продала тридцатилетний корпус со всей латаной-перелатанной начинкой на банальный металлолом. С чем морской волк ну никак не мог смириться.

   Этот ветеран перевозок за годы службы подкопил, конечно, кое-какой капитал. Но всё равно ему пришлось взять в долю старшего брата и его зятя, «чистоплюя с белым воротничком», ворочавшего, однако, весьма солидным капиталом, чтобы выкупить старый сухогруз, дооборудовать, и начать «в хвост и в гриву» использовать в так называемом «частном извозе».

   Чего только не перевезла потрёпанная, но ещё надёжная посудина за последующие восемь лет под чутким руководством шестидесятидвухлетнего матёрого профессионала! И приносила вполне приличный доход, несмотря на чудовищное количество угля, поглощаемого топками котлов.

   Разумеется, при средней рабочей скорости в семь узлов она не могла перевозить экзотические бананы-ананасы из латиноамериканских стран. Зато медленно, но в целости перевозимые станки, селитра, зерно, уголь и прочие не боящиеся длительного хранения товары позволили капитану Паркеру год назад выкупить свою долю у брата. Если всё и дальше пойдёт (тьфу-тьфу!) как надо, ещё через год он рассчитается и с мистером Гугенхаймом-младшим.

   Войдя в рубку, капитан грозно зыркнул из-под кустистой брови на вахтенного. Тот, хотя и стоял у штурвала, в данный момент представлял собой, скорее, бутафорию: машины были остановлены, и судно свободно дрейфовало в пятистах милях к югу от северного острова Галапагосского архипелага. Ответив на приветствие, капитан прошёл к столу с картами.

   Пока профессор платит такие деньги, он точно может рассчитывать на хорошее отношение к себе и команды и самого Паркера. Хм. Да, всё верно. Вот сюда он и просил добраться: глубины порядка двух миль, течения практически отсутствуют, а в это время года и шторма — редкость. Так что уважаемый профессор может смело забираться в свой дурацкий аппарат и спускаться хоть к дьяволу в пекло.

   Нет, не то, чтобы капитану Паркеру не нравилась идея профессора — исследовать океанское дно на предмет обнаружения новых видов морских обитателей… Просто он вообще не был любителем нетрадиционных действий. К каковым причислял всё, что не приносит дохода непосредственно.

   Что ж. Нельзя винить прагматичного морского волка за приверженность профессииональным традициям и… Здравому смыслу. Всё-таки, его профессия — морские перевозки, а не абиссальная ихтиология.

   Профессор, проводив скрывшегося в рубке капитана ироничным взглядом, довольно бодро спустился с мостика к паровой лебёдке. Хацармавеф, как всегда, молча, последовал за ним.

   Теперь, на последнем этапе, когда сложный монтаж был закончен (хотя всё из-за того же крана не за два дня, как наивно планировал профессор, а за пять), и оставалось уже только вывести неуклюжий агрегат за борт, можно было не торопиться: время… Терпело!

   — Доброе утро, старпом! — на бодрый оклик Пристли измазанное в машинном масле лицо Лайтмена высунулось из тесной будки. Старпом явно стоял на коленях, и помогал что-то отвинчивать механику «Джорджа Вашингтона», Рону Батлеру, сдерживаемые и несдерживаемые ругательства которого доносились из полутьмы двигательного отсека.

   — Хелло, герр профессор! — (догадаться, почему старпом сходу стал именно называть так уважаемого шотландца было вряд ли возможно, так как сам старпом на недоумённые вопросы просто смеялся, и твердил, что «так звучит солидней!», профессор же почему-то не возражал) старпом на приветствие отозвался весьма бодро. Похоже, он тоже миновал этап «да чтоб ты провалился со всеми своими потрохами, чёртов ящик!»

   За эти пять дней к капризам мотора кормового крана уже привыкли все на судне, и то, что он не всегда мог справиться с девятнадцатитонным аппаратом для исследования пучин океана, уже не раздражало, как в самом начале, а считалось чем-то вроде доброй традиции. Возможно, не последнюю роль в этом сыграло отношение самого начальника научной части: на все отказы и поломки он неизменно заявлял:

   — Ничего. Нам торопиться некуда. Тише едешь — дальше будешь. — а когда окружающие начинали ворчать, или посмеиваться, добавлял, — От того места, куда едешь!

   — Ну, как там сегодня наш любимый мотор?

   — Хм-м… В-принципе, неплохо, сэр. Рон уже чинил этот чёртов регулятор, так что мы знаем, в чём дело. Сейчас разберём, промоем, подточим, и снова соберём — будет, как новенький.

   Эту нехитрую сказочку «герр» профессор и его сутулый ассистент слышали уже раз семь, так что все вполне беззлобно посмеялись. Не участвовал только Батлер — он как раз загремел чем-то большим, и выругался особенно цветисто: всё ещё горячая крышка распределителя пара шмякнулась ему на колени. Впрочем, толстые брюки комбинезона спасли механика от серьёзных последствий. Сдвинув деталь на палубу, он попросил о помощи:

   — Сэр! Вы не могли бы…

   — Да, Рон, сейчас. — старпом был в рукавицах, и вдвоём они выволокли металлическую коробку сложной формы на открытое пространство кормовой надстройки. Только теперь механик соблаговолил, впрочем, довольно приветливо, буркнуть:

   — Доброе утро, господин профессор, доброе утро, Хацармавеф! — почему Батлеру удалось так легко запомнить неординарное имя ассистента, вряд ли понимал даже он сам. Зато после примерно десяти повторений в его присутствии, странное буквосочетание уже весьма сносно мог воспроизвести и старпом.

   — Ну как, Рон, успеете за час-то? — профессор был как всегда, спокойно-приветлив. Он не боялся, как он их называл, «временных неудач». За время своей работы в Университете он вполне свыкся с мыслью, что для того, чтобы чего-то реально добиться, нужно не взрываться и штурмовать, а методично и кропотливо ковыряться.

   Старпом не мог не отметить действенность такого подхода.

   Вот он стоит — плод девятилетнего упорного труда. Расчётов и бессонных ночей. Препирательств с металлургическими заводами и поставщиками оборудования. Выбивания субсидий и вытрясания собственного кармана. Вот именно: если бы не немалый капитал, нажитый отцом профессора на знаменитых поставках чая из Индии, и оставленный затем в единоличное владение наследнику, не видать бы «герру» профессору любимой игрушки, как своих ушей…

   Нет, профессор вызывал у всего экипажа только положительные эмоции. Во-первых, никому никогда не указывал, как что делать. Во-вторых, был неизменно бодр и неколебимо спокоен. И в-третьих — щедро платил за выполняемую работу.

   Поэтому, убедившись, что ремонт идёт пусть медленно, но верно, оба учёных действительно забрались по приставной лестнице в недра своего чудища, стоявшего поперёк корпуса тут же, возле крана, и занялись делом.

   Теперь, когда убрали огромные брезентовые полотнища, укрывавшие части аппарата от любопытных глаз в порту, детище учёной мысли уже примелькалось, и не казалось нелепым монстром — даже экипажу.

   Профессор зачитывал пункты длинного списка, а Хацармавеф демонстрировал в тесной кабине то, что требовал его шеф. При этом оба придирчиво осматривали, как эта вещь закреплена, не мешает ли проходу, и функционирует ли. Особое внимание уделяли электропроводке. Предметов и приборов было много, и работы хватило бы как раз на час. Однако снаружи странное устройство выглядело просто — почти как чудовищная цистерна, каковой по сути и являлось по большей части. Несмотря на это, профессор смело собирался вверить ему свою, и верного помощника, жизни.

   Для тысяча девятьсот седьмого года аппарат выделялся непривычной намётанному (да и ненаметанному) взгляду компоновкой и революционным новаторством технических решений. Основной корпус, действительно представлявший собой огромную, сильно вытянутую бочку, слегка заострявшуюся на концах, достигал в диаметре четырёх ярдов, и в длину занимал пространство от одного борта «Джорджа Вашингтона» до другого — то есть шагов тринадцать. Вначале отдельные его части, а теперь и весь собранный корпус надёжно, ещё в порту, был принайтован к мощным деревянным козлам из пятидюймовых брусьев, так, что даже самый сильный шторм не смог бы сорвать его с палубы.

   Под центром «бочки» теперь висел, почти касаясь настила палубы, венец инженерной мысли: сфера, отлитая на заводах Армстронга в США, из прочнейшего стального, с примесью хрома и никеля, сплава, диаметром больше восьми футов. Стенки шара достигали в толщину трёх дюймов, поэтому неудивительно, что из общих девятнадцати тонн веса одиннадцать приходились именно на отливавшую серо-стальным цветом, сферу.

   В трёх местах по бокам в ней имелись иллюминаторы, забранные шестидюймовыми плоскими кварцевыми стёклами, выточенными в виде конусов с наружным диаметром побольше фута — для улучшения обзора, и лучшего противостояния давлению. Ещё один иллюминатор, тоже всего шестидюймового диаметра, имелся в дне сферы. Сверху же она герметично закрывалась пятнадцатидюймовым люком — только-только протиснуться! И больше ничем наружный интерьер сферы «обезображен» не был.

   «Бочка» же представляла собой тонкостенный цилиндрический железный корпус, который предстояло заполнить бензином, после того, как удалось бы спустить батискаф на воду, из двух танков по сто тонн каждый. Нужен был этот корпус только для придания плавучести «чертовски тяжёлому д…му», как традиционно грубо, но весьма реалистично описал конструкцию в целом капитан Паркер.

   Со всех сторон лёгкий корпус «бочки» щетинился прожекторами и винтами в цилиндрических защитных кожухах. Хотя, как прагматично отметил старпом, «вряд ли там будут водоросли!».

   Убедившись, что всё для первого, пробного запуска, на месте, и никуда само не уйдёт, учёные выбрались наружу. После тесноты и спёртого воздуха крохотной сферической кабины, просолённый и пропитанный запахом йода и слегка подгнивающей рыбы, наружный воздух, показался приятней любой французской парфюмерии. Старпом, механик, и трюмный первой категории Фергюссон как раз закрепляли крышку пресловутого распределителя. Старпом приветливо помахал рукой:

   — Порядок, герр профессор! Сейчас запустим!

   — Великолепно. — отозвался Пристли, ни мало, впрочем, не сомневающийся, что это обещание не обязательно исполнится. Они с ассистентом подошли к будке крана спокойно, и без лишней суеты пронаблюдали, как запустили капризный, сильно дымящий, и шумный агрегат.

   Удивительно, но на этот раз, похоже, всё работало как надо. Старпом пошёл доложить, хотя тарахтело так, что только мёртвый не догадался бы, что мотор крана, наконец, заработал.

   Капитан возник на мостике, махнул рукой и что-то крикнул — шум заглушил его слова. Но быстро вернувшийся Лайтмен крикнул Рону прямо в ухо, что «Можно, мол, поднимать, и спускать!» Рон приготовился так и сделать, сидя в застеклённой передней части крана, и дёргая за рычаги.

   Вернулись строповые. Осторожно и медленно тросы натянулись, и огромная конструкция, уже освобождённая от всех креплений, неторопливо взмыла над палубой. Трое матросов, страхующие передний, и ещё трое, занимавшиеся задним строповыми концами, показали жестами, что всё в порядке. Ветра почти не было, и раскачивания, или повороты не угрожали поднятому батискафу.

   Всего за каких-то двадцать минут его спустили на воду, и надёжно принайтовали к корпусу. Гигантские копровые транцы не давали «бочке» биться о корпус судна.

   — Ну вот, герр профессор! — подошедший старпом лучился оптимизмом. Двигатель выключили, и над океаном снова царила благословенная тишина, — Сейчас ребята запустят насосы, и начнём вашу бочку заполнять!

   — Прекрасно! — профессор явно был наконец-то рад, — Сколько времени это займёт?

   — Ну… по прикидкам Рона, где-то часов пять. То есть, это — при самом благоприятном раскладе. — поспешил поправиться Лайтмен.

   — Прекрасно. — повторил профессор, — То есть, можно через три-четыре часа перекусить, немного подождать, и ещё до обеда опробовать нашу малышку в действии.

   — Да, сэр. Можно, сэр. — старпом размазал по лицу очередной жирный шматок смазочного масла с угольной пылью, — Пойду, доложу капитану.

   Смысл этого действия несколько ускользал от профессора, так как капитан собственной персоной всё ещё маячил на мостике, опираясь локтями о перила — всего в каких-то десяти ярдах от будки крана по прямой, только повыше, и не мог не знать об успешном окончании спуска. Но — субординация и дисциплина — есть субординация и дисциплина!

   Да и хорошо, что капитан Паркер держал своих ребят, как говорится «в ежовых рукавицах» — может быть, именно поэтому старая посудина ещё весьма бодро плавала, и явно собиралась поплавать ещё.

   
После ланча, состоявшегося традиционно в кают-кампании в час дня, капитан приказал всей палубной команде всё проверить, и быть наготове.

   Расчёты учёных блестяще подтвердились — заполненный под завязку лёгким авиационным топливом батискаф торчал из воды всего на полтора-два фута. Конечно, при сильном волнении на таком не поплаваешь… Но в подводных глубинах, по словам профессора, волнения нет.

   Сам «герр» профессор и Хацармавеф скрылись, бодро помахав на прощанье, в люке своего «плавучего гроба», как невежливо описал странный аппарат боцман Ричи О,Хара. После чего двое особо здоровых ребят из трюмной команды завинтили тяжеленную крышку сферы. Не нужно было специального приказа — все свободные от вахты матросы вместе с работающей частью вахтенной команды с нескрываемым интересом следили за невиданным зрелищем.

   Вот отданы швартовы, и профессор получил от капитана через пока ещё неотсоединенный провод телефона пожелания «семь футов под килем». Профессор как всегда вежливо поблагодарил, и приказал отсоединить и провод.

   Первые две минуты ничего не происходило — очевидно команда батискафа осваивалась в своей крошечной рубке. Но вот вдруг возле кормы возникло волнение — включились винты. Не слишком быстро, но и не медленно, а со скоростью, как намётанным глазом прикинул капитан, около двух узлов, вертикальный цилиндр входного кессона стал удаляться, затем описал вокруг кормы «Джорджа Вашингтона» полуокружность. Похоже, всё в порядке — маневрирует посудина уверенно.

   И вот, наконец, на глазах у всех чёрно-жёлтое пятно медленно и уверенно скрылось из глаз: батискаф отправился в первое, пробное, погружение.

   Гула возбуждённых голосов капитан старался не замечать: он внимательно рассматривал место погружения в бинокль. Нет, ничего не всплывает, и воздух не пузырится. Значит, будем надеяться, всё в порядке…

   Хотя они с профессором договорились, что в первый раз все проверки займут не больше часа, Паркер немного волновался. Техника, хоть и собранная на лучших заводах, но — новая. Мало ли… Впрочем, хотя расписка и Пристли и Хатцармавефа в том, что они сами… претензий не имеют… весь риск принимают на себя… и т. д. была надёжно заперта в сейфе капитана, это не мешало ему действительно переживать за судьбу пионеров морских пучин.

   — Сколько там?.. — Паркер глянул на хронометр рубки. Надо же! Прошло всего девятнадцать минут! А кажется — не меньше часа! Хм. Нет, так не пойдёт.

   — Марсовый! — окрик был обращён к вороньему гнезду на грот-мачте, — Бинокль в порядке?

   — Так точно, сэр! — в бочку он загнал самого юного и глазастого матроса, Энди Хиггинса. Впрочем, какого, к чертям, матроса — вчерашнему юнге только-только исполнилось восемнадцать. У него даже шрамов от драк в портовых кабаках было только три, — Видимость отличная!

   — Хорошо! Докладывай, как увидишь что-то… подозрительное, или необычное. Ну, или если они всплывут!

   — Есть, сэр! Обязательно, сэр! — вот мальчишка, даже ответить толком ещё не умеет! Паркер досадливо поморщился. Ничего, скоро пообвыкнется, будет отвечать как положено. А пока…

   Выпятив грудь и пожевав сигару, Паркер вернул лицу каменно-непробиваемое выражение, и удалился в рубку.

   
Когда глубина достигла двухсот ярдов, за иллюминаторами стало практически темно. Профессор включил электрическое освещение — они ведь сейчас не вели работу, а проверяли как раз аппаратуру батискафа. Пока всё оказалось в норме. Никаких струек воды, или подозрительных звуков их детище не выдавало.

   Поработав рычажками настройки, Хацармавеф доложил:

   — Прожекторы левого и правого борта в порядке. Поворачиваются легко, и быстро. Но сэр… Дальность освещения несколько меньше расчётной. Я бы оценил ее… Хм-м… в двадцать ярдов.

   — Ничего, Джимми. Это ничего… — когда они оставались вдвоём, профессор именовал своего ассистента именно так. Это было и как бы символом доверительных отношений, (всё же — одиннадцать лет вместе!) и куда проще, — До глубин в четверть мили всё ещё полно планктона и частиц разного мусора. Вот они и снижают видимость, рассеивая лучи. Доберёмся до абиссальных глубин — и всё будет, как надо.

   — Профессор… — Хацармавеф замялся на секунду, что не укрылось от чуткого уха его начальника, — а какое реально давление сможет выдержать наша… э-э… батисфера?

   Пристли помолчал, постучав тонким изящным и ухоженным ногтем по шкале глубиномера. Затем глянул вниз — в донный иллюминатор.

   — Мы всё делали с запасом. Единственное, в чём я хоть как-то сомневаюсь, это — стёкла. Если бы не они, наша кабина сама по себе могла бы выдержать и все шестьсот атмосфер. Ну а так — я не рискну спуститься глубже, чем до четырёхсот. Хотя… здесь больше и не понадобится.

   — Да, наверное. До дна, согласно измерениям капитана — всего три тысячи восемьсот девяносто метров. Это как раз триста девяносто атмосфер. — несмотря на своё английское происхождение, все расчёты и параметры учёные предпочитали делать и оговаривать в новых, метрических, наименованиях. Так было легче: заказы на оборудование размещали в восьми странах.

   — Точно. Ну-ка, посмотри, что там с датчиком углекислоты?

   — Показывает ноль два процента. Пора, наверное, вскрыть поглотитель.

   — Действуй. — профессор не отрываясь смотрел в иллюминатор дна, орудуя мягкой фланелевой тряпкой — стекло запотевало, — Чёрт! Это может стать проблемой! Глубже вода будет ещё холодней, и мы рискуем ничего не увидеть из-за нашего же дыхания!

   — Не думаю, — ассистент вскрыл первую банку с поглотителем углекислого газа, — большая часть паров осядет на корпусе — он ведь лучше проводит тепло, значит, и охлаждается быстрее.

   — Угу. Пожалуй, ты прав. Да, уже получше. Ну, что там с остальными показателями?

   — Глубина — четыреста метров. Температура за бортом — плюс шестнадцать… Скорость хода — полузла, скорость погружения — ноль три метра в секунду… — Хацармавеф спокойно отчитался о всех показателях собранных на большой вертикальной рабочей паннели, многочисленных приборов, — Це-о-два уже вернулся к ноль одному проценту.

   — Отлично. — профессор взглянул в лицо своего напарника, располагавшееся теперь, когда он встал с пола, всего в футе от его, — Думаю, для первого раза достаточно. Не будем же пугать нашего милого капитана, и вернёмся на поверхность, — Продувай.

   — Слушаюсь, сэр. — Хацармавеф щёлкнул тумблером, и в балластные цистерны пошёл воздух из баллонов со сжатым газом. — А ничего, что у нас воздух под давлением всего в пятьсот атмосфер? Вдруг он от низкой температуры… сжижится?

   Профессор фыркнул. Потом ухмыльнулся. Он и сам нервничал, поэтому ответил просто:

   — Нет. Внизу — не ниже плюс трёх по Цельсию. При такой температуре воздух — ещё воздух.

   — Хорошо, сэр. — В голосе ассистента особого облегчения не наблюдалось, — Уже триста ярдов. Скорость подъёма — ноль три метра в секунду… Минут через пятнадцать всплывём!

   — Вот и чудесно. Ого! Надо же — у нас в кабине только плюс восемнадцать. Завтра надо не забыть тёплые брюки и фуфайки — а то замёрзнем. Не хватало только простудиться в районе экватора!

   
— Вижу всплывшую рубку батискафа! — Крик Хиггинса пришёлся как нельзя более кстати.

   Вовремя! Паркер уже начал дёргать себя за ус, что всегда служило для его команды сигналом, что сейчас кто-то получит основательный разнос, плюс наряд на камбуз вне очереди, поскольку капитан сердится, — Вижу красную ракету, сэр! Направление — зюйд-зюйд-вест, расстояние — пять кабельтовых!

   Ну уж ракету видели все — в полумиле от «Джорджа Вашингтона», шипя, и рассыпая искры, дымила, неторопливо опускаясь, потухающая звезда.

   Вернувшись в рубку, капитан отрывисто скомандовал:

   — Малый — вперёд! На румбе — зюйд-зюйд-вест!

   Судно послушно заложило вираж, и неспешно — чтобы не дай бог не повредить! — подобралось к нырявшей и раскачивающейся на невысокой волне, чёрно-жёлтой полосатой рубке батискафа.

   После пятнадцати минут манёвров удалось завести стрелу с тросами на палубу танцующего аппарата, и даже подвести его к борту. Подсоединили провод телефона.

   — Поздравляю, капитан! Вы, ваш экипаж, и «Джордж Вашингтон» теперь навеки будете вписаны в историю освоения океанских глубин!

   Капитан предпочёл бы… получить деньгами. Но он был искренне рад, что «безумные авантюристы-самоубийцы», как он называл их про себя, целы, и, вроде, вполне здоровы. Значит, работает чёртова хреновина.

   На надёжную швартовку с обязательным транцеванием копровыми мешками, и откачивание воды из центрального колодца, ушло почти полчаса. После чего стало возможно открыть люк стальной сферы. Экипаж батискафа в этом плане полностью зависел от сноровки экипажа обслуживающего судна. Но — это было неизбежным злом.

   Если бы профессор спроектировал мощный прочный цилиндр, проходивший сквозь «бочку» к своей сфере от поверхности океана, пришлось бы делать эту самую бочку на добрых три метра длиннее, а её диаметр — на пару футов больше. Такого веса и размера аппарат уже не поместился бы на обычном судне, и не каждый грузовой кран приподнял бы его…

   Да и изготовление обошлось бы дороже. Средств же, как всегда, не хватало.

   Учёные стали взбираться по верёвочному трапу. Лицо профессора лучилось оптимизмом даже больше, чем обычно. Когда они поднялись на палубу, Паркер счёл долгом хозяина «Джорджа Вашингтона» поприветствовать первооткрывателей «новых горизонтов Науки»:

   — Ну, господин профессор, и… вы! Поздравляю! Похоже, работает ваша… э-э… посудина.

   — Благодарю, капитан! Спасибо господа! — профессор крикнул это всей команде, разумеется, не упустившей случая пронаблюдать его победно-торжественное шествие по трапу к рубке, и теперь отозвавшейся довольно фривольными выкриками и шуточками про традиционных морских чертей и прочих фольклорных персонажей глубин, — Это грандиозно! Да, аппарат работает! Всё в порядке! Джентльмены! Мы внесём выдающийся вклад в дело освоения абиссальных глубин, и природных богатств дна! Мы — пионеры. — профессор несколько задохнулся, как от усилий, так и от перепонявших его эмоций. Ассистент же его столь бурно своего ликования, как всегда, не проявлял.

   — Это замечательно, господин профессор. — капитан уже был привычно спокоен, — Примите мои… и всей команды, разумеется, — поздравления! Кок сегодня приготовил праздничный обед. Как насчёт того, чтобы через… Хм-м… полчаса — приступить?

   — Замечательная мысль! Благодарим, капитан! Конечно, мы с удовольствием воспользуемся вашим любезным приглашением!

   
Обстановка за столом в кают-компании царила приподнятая и непринуждённая.

   Даже старпом умудрился несколько отмыться, и в парадном кителе выглядел вполне солидно. Улыбающееся лицо не портила даже явно нуждавшаяся в очередной стрижке, кустистая борода.

   Воздав дань и великолепному (вот уж не ждали!) супу, и жаркому, (немного, правда, подгоревшему) все умиротворённо потягивали неплохой кофе.

   Когда все салфетки были использованы, и члены маленького коллектива расслаблено откинулись, старпом, довольно крякнув, начал атаку:

   — Уважаемый герр профессор! Я, конечно, ещё раз от всей души поздравляю вас с тем, что ваш, как это говорится, выстраданный в тиши кабинетов, и теперь опробованный в «боевых условиях» аппарат — работает… Не сочтите за бестактность. Ну а всё же — для чего мы привезли его сюда — именно в эту точку, с весьма определёнными координатами?

   — Мистер Лайтмен, — капитан грозно сжал губы под просолёнными щетинистыми усами, и засопел, — Мне кажется, профессор имеет полное право не отвечать на ваш… э-э… провокационный и весьма нахальный вопрос! Ведь вам вполне ясно указали — для исследования специфических, и характерных как раз для этого места, глубоководных видов растений и животных!

   — Благодарю, капитан, — то, что изобразили губы профессора, можно было с полным правом назвать кривой ухмылкой, — Вы как всегда очень тактичны. Но прошу вас — не нужно ругать старпома. Он имеет полное право высказать свои… да и не только свои — вполне обоснованные сомнения. В подлинных целях нашей научной экспедиции.

   И, если вы все не против, я постараюсь внести некоторую ясность в… ситуацию.

   Гула одобрения, конечно, не раздалось — присутствующие привыкли к сдержанности в чувствах — но атмосфера в кают-компании сразу заметно оживилась. Старпом поскрёб бороду, капитан шевельнул кустистой бровью, а доктор Свенссон слегка повернул голову, впрочем, так никому в глаза и не взглянув. Эта его привычка — никогда не глядеть прямо, в глаза что собеседника, что пациента — уже стала настолько традиционной, что её и не замечали.

   — Наше глубоководное судно, действительно, настолько сложно, и обошлось так дорого, что вполне правомочно будет… э-э… заподозрить, что тут одной глубоководной флорой-фауной дело не ограничивается. И чтобы прийти к этой элементарной мысли отнюдь не нужно быть Шерлоком Холмсом! Не скажу, что мы отплыли в «обстановке строжайшей секретности», но кое-какие меры предосторожности всё же, разумеется, приняли. И даже вездесущие газетчики про погрузку частей батискафа не пронюхали — ну, баки, ну, перегородки, прожекторы, моторы, и прочее… Сферу же нам доставили в деревянном ящике — согласитесь, никто её увидеть не мог.

   Все с соответствующим видом покивали головами, но влезать со своими вопросами в рассказ Пристли не спешили — моряки в этом плане куда сдержанней представителей научной элиты и прессы.

   — Мы действительно, весьма точно указали координаты, куда нас нужно с батискафом доставить. Дело, естественно, в том, что именно на эти координаты мы и ориентировались. Чтобы завершить, так сказать, дело всей моей жизни, нужно начать именно отсюда — с порога того… неведомого, что ждёт нас, возможно, там, внизу! — профессор постепенно оживлялся.

   — Да, господа! Там, внизу — что-то есть! Впрочем, скорее, не «что-то», а Нечто! Прошу извинить, но документы у меня в каюте, хотя за эти девятнадцать лет — уж поверьте! — я выучил их практически наизусть, так что просто изложу вам факты.

   23 января 1888 года фрегат её Величества «Неудержимый», выполняющий вполне обычную миссию по картографированию, и промеру глубин ещё не изученных вод Тихого океана, в попутных поисках ещё неоткрытых островов, которые можно было бы законно присоединить к Британской Империи, находился именно в этих самых координатах. Мне очень повезло, что фрегат состоял, так сказать, на официальной службе. Если бы такое случилось с частным судном, возможно, мир до сих пор ничего и не узнал бы…

   В одиннадцать тридцать пополудни марсовый заметил «подозрительное пятно» в миле к юго-западу от судна. Через десять минут, когда «Неудержимый» подошёл вплотную к пятну, взору военных моряков предстало весьма странное зрелище. Я процитирую выдержки из бортового журнала, сделанные лично капитаном второго ранга, Патриком Рафлзом Мастерссоном:

   «Пятно, скорее, круглой, чем неопределённой формы. В диаметре оно имеет не менее восьмидесяти-восьмидесяти пяти футов. Цвет можно определить как буро-серый, консистенция — полупрозрачная. Поскольку единственный учёный на корабле лежит в медотсеке с острым приступом дезинтерии, мы сами, спустив шлюпку, взяли пробу странного медузоподобного тела, отрезав, не без усилий, как рассказывали очевидцы, несколько кусков студенистой массы, и залив их позже раствором формалина. Поскольку волнение было небольшим, и всё тело странного существа извивалась в такт прохождения волн, мы не сразу заметили некое подобие каната, свисавшее с края массы, и уходившее в глубину, как оказалось, на пятнадцать футов.

   Когда этот канат выбрали, на его конце обнаружилось самое странное существо из всех, которые нам доводилось наблюдать!» — профессор перевёл дух, и полез в нагрудный карман сюртука.

   Все явно оживились, и придвинулись ближе к столу.

   Из кармана Пристли извлёк мятый-перемятый, и на сгибах почти протёртый клочок бумаги. Он бережно, почти благоговейно, развернул и расправил его на скатерти:

   — Вот! Прошу любить и жаловать! Это странное создание зарисовал штатный художник-стажёр «Неудержимого», двадцатидвухлетний Бертран Эрик Рассел. Как видите, рисунок сделан карандашом — поэтому все яркие цвета, позже описанные капитаном, не заметны. Зато — отлично заметна форма — вот здесь, где создание из глубин в профиль… и вот здесь — где оно, так сказать, лицом к нам! Только, ради бога, осторожней — это единственный оригинал! Копии же не столь хороши. Ну, что скажете? Симпатичный дракончик?

   Командный состав «Джорджа Вашингтона» осторожно передавал из рук в руки драгоценный листок, впрочем, высказывая своё удивление весьма умеренно — мало ли каких штук не выносит штормами на берег, или — не всплывает из неведомых пучин, которых никто и никогда, скорее всего, не увидит, и не освоит!

   Капитан и старпом почесали, соответственно привычкам, голову и бороду, доктор как всегда, когда не обращались к нему лично, промолчал. Рисунок вернули профессору.

   — Жаль, что судно не располагало фотографическим аппаратом — ну, вернее, располагало, но к этому времени все пластинки были или израсходованы, или подпорчены влажностью тропиков… И, к огромному моему сожалению, само создание, если можно так выразиться, Тьмы, вскоре, на свету ли, или на воздухе, поблёкло, и расплылось в бесформенную кучу. Так что даже вскрытия, с хотя бы примитивным описанием устройства его внутренних органов, сделано не было. Капитан лично приказал разрезать существо на четыре примерно равных по объёму куска, и поместить в формалин.

   Мысль сама по себе весьма разумная… Жаль, сильно запоздавшая.

   Ну а теперь — о том, как всё это, и кое-что ещё, попало — вернее, не попало! — ко мне в руки.

   Несчастным учёным, бывшем при «Неудержимом», оказался Харви О,Фланнаган, мой чуть ли не первый ученик. Семьи у него не было, и всё своё достояние он завещал… мне. Впрочем, этого достояния было не так уж много. Куда больше меня заинтересовали материалы его последней экспедиции. Да, к сожалению, последней.

   Бедняга так и не оправился от дизентирии, и умер, даже не доплыв до базы фрегата в Сиднее. Правда, перед смертью он успел привести в порядок собранную коллекцию добытых глубоководным лотом образцов грунта со дна, дневники, и вот это — последний, найденный случайно, образец. — профессор тяжко вздохнул, — К сожалению, материалы эти попали ко мне, в Университет, только через три месяца, с оказией — почтовое судоходство не всегда работает как часы…

   Несмотря на мою… э-э… оперативность, и весьма солидную сумму потраченных денег, побеседовать с капитаном Мастерссоном удалось и вовсе через полгода после означенных событий. Он, простите, чертовски немногое мог добавить к своей записи в бортовом журнале. Однако любезно разрешил мне снять копии со всех заинтересовавших меня документов. Вот: описание существа из личного дневника капитана:

   «Я не стал заносить столь странные подробности в журнал, однако здесь кое-что всё же опишу — вдруг чёртовым учёным боссам моего стажёра приспичит (прошу прощения, господа — я воспроизвожу так, как записано в оригинале у капитана Мастерссона!) узнать про дурацкого дракона поподробней.

   Так вот: когда это странное создание достали из-под воды, и привезли на борт, оно было очень ярким — всё так и переливалось, словно радуга. Странно — но это происходило не от чешуи. Чешуи у твари не было вовсе. А то, что было, уж слишком напоминало… перья! Да-да, сам поражаюсь, какую глупость пишу — но — перья! Их не было только на миниатюрной мордочке — зато там поражали белизной очень миленькие зубки. Каждый — не меньше четверти дюйма, и очень острые. Язык твари, вывалившийся наружу, был почти круглым, серым, и раздвоенным на конце. Ушей не имелось вовсе — вместо них я обнаружил две дырочки в дюйме позади глаз.

   Глаза… Как бы описать? Вот: очень похоже на рыбу-телескопа. Выпученные, и огромные. Ещё бы — ведь чтобы хоть что-то увидеть во мраке вечной ночи на глубине пары миль, нужно что-то очень чувствительное и большое!..»

   Ну, дальше идёт описание внешней формы, которое куда лучше видно на рисунке. Так.

   Словом, встретиться с художником мне не удалось. В Сиднее он сошёл на берег в увольнение, и, согласно слухам, присоединился к разношёрстному отряду старателей, всё ещё разрабатывавших холмы Балларетского золотого прииска. Там его и застрелили.

   Теперь, господа, вы знаете подоплёку, подвигнувшую меня девять лет разрабатывать, и ещё столько же строить наш замечательный глубоководный аппарат. Не стесняйтесь же — спрашивайте, если у кого-то остались ещё вопросы.

   Некоторое время все молчали. Невозможно было понять, от чего — то ли поразила грандиозность предстоящей задачи, то ли практичные и трезвые умы никак не могли постичь почти фанатичного стремления учёного бежать за призрачной химерой, потратив на это колоссальные усилия и немалые средства.

   — Профессор… — всё же решился нарушить неловкую паузу старпом, — А какого примерно размера была эта… М-м… Этот дракончик?

   — Да, вы правы. Тут, на рисунке, нет никаких ориентиров для масштаба. В длину дракончик достигал четырёх футов, а диаметр туловища в самой широкой части, пока не расплылся, доходил до пяти-шести дюймов. По словам капитана Мастерссона, весил он фунтов тридцать пять — сорок.

   — Прошу прощения, может я что-то недопонял… — капитан был слегка смущён, — Но вот вы сказали — перья. А перья ведь сохраняются в формалине. Они сохраняют, насколько я знаю, и свою яркую расцветку — вон, у меня до сих пор висит перо павлина!

   Действительно, перо павлина, как и многие другие экзотические сувениры, оставшиеся от посещения судном портов чуть ли не всех стран мира, украшало одну из стен кают-компании. Все поневоле взглянули на него. Верно: цвета не поблекли, и даже в свете керосиновой лампы переливались так, словно их обладатель утратил своё брачное украшение лишь вчера.

   — Да, сэр, обычные перья — сохраняются отлично. Только вот… Звучит несколько странно, но — по словам капитана Мастерссона перья дракона тоже… расползлись в неопределённую массу, и… обесцветились.

   — То есть — как это — по словам капитана? Вы что же, не исследовали то, что законсервировали в четырёх ёмкостях с помощью формалина?

   — В том-то и дело, что — нет! Ёмкости капитан сдал на хранение на склад ВМФ США. И можете быть уверены — я заполучил все положенные, заверенные печатями и подписями, бумаги-разрешения, и с помощью суперинтенданта и его помощников перерыл весь этот (секретный, кстати!) склад. Но ёмкости — обычные стеклянные баллоны — исчезли!

   — Позвольте, герр профессор… Как же это вас впустили на столь «секретный» склад военно-морского Флота?

   — Хм. Секрета здесь нет. Начальник штаба Флота — мой двоюродный племянник. И мы поддерживаем взаимнополезные связи до сих пор… Так что на склад-то я попал. Но — всё без толку!

   — Но тогда получается… Что всё сделанное вами имеет в качестве… м-м… источника вот этот рисунок, и записи в бортовом журнале, и дневнике капитана Мастерссона?!

   — Да, капитан! А я, в отличии от других, извините, «сухопутных крыс» вполне доверяю рассказам моряков о необычных тварях, которые иногда попадаются им! Странно, правда?..

   Моряки снова выполнили ритуал почесываний-поглаживаний, доктор позволил себе вежливую полуулыбку. Но старпома смутить было не так-то просто:

   — Скажите, герр профессор… Как же этот дракончик оказался связан с той огромной тварью? Ну, от которой моряки тоже чего-то отрезали… И которых вы тоже наверняка не нашли?

   — Вы совершенно правы, мистер Лайтмен. Этих образцов мы тоже не нашли. Ну а связан… Мы позволили себе предположить, — он глянул на ассистента, — что странная Тварь, всплывшая на поверхность — это медуза. Глубоководная медуза, кормящаяся теми существами, которые, собственно, и обитают там, на абиссальных равнинах дна. А дракончик (Правда ведь, он напоминает гигантского морского конька?) — как раз такой обитатель, захваченный одним из стрекательных щупалец этой гигантской медузы.

   Ну, а дальше — уже не столь вероятные гипотезы. Хацармавеф, например, полагает, что дракон — ядовит. И это именно его яд убил и заставил всплыть тварь, которая его схватила… Я сам считаю, что медуза умерла просто от старости — об этом говорят её гипертрофированные размеры. Ну а дракончик просто не смог освободиться, захваченный ядовитым стрекательным отростком. Потому что вот про ядовитых медуз известно точно — многие их виды именно так и добывают себе пищу!

   — Ну а как… вы собираетесь ловить этого дракончика там, в глубине? — Лайтмен был и вправду впечатлён и заинтересован. Глаза его горели даже ярче лампы.

   — Хм… Резонный вопрос. Мы с Хацармавефом много раз его обсуждали. И пришли к выводу, что ловить дракончика мы не будем — слишком велик риск запутаться в собственных же сетях. Поэтому мы и оснастили наш батискаф таким числом прожекторов и аккумуляторов. И фотографические камеры у нас — с самыми чувствительными, и мгновенно все фиксирующими, пластинами. Так что мы надеемся запечатлеть существо… так сказать, в его естественной среде. Пока — не отлавливая! Да, я понимаю, — профессор жестом остановил готовое сорваться с уст возражение, — пока мы не представим научной общественности живой, или законсервированный экземпляр, никто нам не поверит.

   Но в данном случае этого пока и не нужно. Мы хотим на первом этапе лишь убедиться, что мы — в нужном месте, и такие создания действительно обитают здесь! Траление двухмильной пучины даже глубоководным тралом имеет смысл лишь в том случае, если проводится там, где нужно… Как в поговорке — нет ничего глупее, чем искать чёрную кошку в тёмной комнате… Да ещё при том, что её там нет! — капитан сердито фыркнул, старпом посмеялся.

   — Я вот чего понять не могу, — высказался всё же нахмурившийся Паркер, — Почему это создание так похоже на тех китайских драконов, которых они носят на шестах на своих карнавалах?

   — Ну-у… возможно ареал обитания захватывает и прибрежную зону Китая. И когда-то шторма выбрасывали на берег как раз вот таких созданий! Согласитесь — это запомнилось бы!

   — Да, возможно… Но всё же скажите, профессор… Какая польза может быть для науки, если вы действительно найдёте и даже выловите своего дракончика? — в прагматичности подхода старого морского волка не было ничего удивительного.

   Так же, как не было ничего нового в ответах профессора — о величии загадок Природы, о неизвестных Науке обитателях глубин, о новых способах освоения богатств Океана…

   Разговор продлился заполночь.

   
В пять утра профессор с Хацармавефом уже бодро меняли использованные поглотители углекислого газа, и перезаряжали аккумуляторы своего детища от переносного генератора с бензиновым двигателем. К шести хмурые невыспавшиеся матросы снова задраивали мощный люк и отсоединяли телефонный провод. Выпустив две струи воды, батискаф отошёл от борта.

   — Ну, как там сегодня наш глубиномер?

   — Пока нормально, сэр, показывает уже пятьсот метров.

   — А скорость спуска?

   — Поддерживаю ноль четыре в секунду.

   — Нет, это медленно. Так займёт часа четыре… Сделай-ка ноль шесть.

   — Слушаюсь, сэр. Выполнено. — глухо чмокнули клапаны, и балластные цистерны приняли ещё воды. На ощущениях, впрочем, это никак не сказалось — с тем же успехом они могли просто висеть в вакууме Космического пространства. Неподвижность казалась полной. А так как за иллюминаторами было черно, хоть глаз выколи, движения не ощущалось вовсе. Только чуть поскрипывал корпус сферы, да слышалось дыхание учёных.

   — Хорошо. Займёмся камерами.

   Фотографические камеры, тоже сделанные по спецзаказу профессора, были заряжены, и оснащены специальными незапотевающими объективами. Но вот фотопластинки влаги боялись — поэтому и корпуса камер, и боксы с пластинками были герметичны.

   Однако в тесной кабине даже они мешали весьма сильно, и их установку откладывали до последнего. Но теперь уж тянуть с ней смысла не было. Закрепив на кронштейнах с помощью болтов портативные аппараты, учёные обнаружили, что батискаф преодолел рубеж двух километров.

   Поскольку двигатели не были включены, спуск проходил практически вертикально. Цилиндрическая форма аппарата не позволяла ему планировать, сколько-нибудь отклоняясь в стороны — всё же это не планер, как для воздушной среды, а аппарат вроде подводной лодки… или дирижабля.

   — Открываю четвёртую банку с поглотителем. — Хацармавеф периодически поглядывал на датчик углекислого газа. Кислород кончался в тесной кабине очень быстро, поэтому дозатор с часовым механизмом сам выпускал строго отмеренную дозу живительного газа каждые пять минут. А вот придумать устройство, которое само, автоматически, следило бы и поддерживало уровень Це-о-два, даже химики Берлина не смогли. Ничего, следить за стрелкой нетрудно.

   — Так, ладно. Придётся отключить свет — чтобы глаза привыкли. Новую банку нужно будет открывать каждые пятнадцать минут. Поставь-ка таймер, и я гашу свет.

   Теперь они спускались в кромешной темноте. Разноцветная подсветка шкал приборов наполняла людей в тёмной кабине странным чувством — словно приближается Рождество, и они, словно ведшие себя весь год хорошо, послушные и примерные дети, в полутёмной каморке чулана ждут начала Волшебных превращений и подарков от Санта-Клауса…

   Однако напрасно учёные пытались хоть что-то рассмотреть в проносившейся мимо темноте.

   Ничего. Но они упорно продолжали вглядываться, открывая по банке поглотителя каждые пятнадцать минут — по звонку таймера-будильника, и каждые пять минут слушая шипение свежей дозы кислорода. Становилось и холодно и сыро — стёкла всё ещё запотевали. Ихтиологи натянули свитера.

   При приближении ко дну, часа через два после начала спуска, скорость его снизили до ноль трёх, а затем — и ноль одного метра в секунду. Когда, по расчётам, до дна оставалось метров пятьдесят, довели её и вовсе до ноль ноль пяти — поэтому в свете включённых на полную прожекторов ещё добрых десять минут всё равно ничего нельзя было разглядеть.

   Но вот наконец — показалась буро-зелёная поверхность!

   Сомневаться не приходилось: это — дно!

   Дождавшись, пока батискаф опустится так, чтобы до него было не менее десяти метров, Хацармавеф застопорил спуск, и запустил двигатели на малый ход.

   Теперь странная, вся в рытвинах и буграх ила, поверхность, медленно проплывала под ними. В боковые иллюминаторы её было видно намного хуже, зато в донном она представала во всей первозданной красе. Профессор позволил себе… презрительно фыркнуть:

   — Как сказал бы наш просолённый капитан — «Вот чёрт!». Будем откровенны — здесь не на чем взгляду задержаться! Вот уж поистине тоска зелёная. Может, мы были слишком оптимистичны? И глубины на самом деле мертвы? А все обитатели живут в верхних трёхста саженях*?..

   * Морская сажень — 1, 82 метра.

   — Что вы такое говорите, господин профессор! Ведь есть же результаты «Челленджера», да и другие суда производили глубоководное траление… Нет, кто-то здесь жить просто обязан!

   Не успел Хацармавеф закончить свой маленький взволнованный спич, как в поле зрения бокового иллюминатора, действительно, вплыла Глубоководная Жизнь!

   И пусть представлена она была лишь жалкой блёкло-полупрозрачной морской звездой с карикатурно тонкими и длинными отростками-щупальцами, оба сразу почувствовали себя уверенней и спокойней.

   — Подай чуть назад, и зависни, когда будем прямо над ней! — профессор возился с камерой нижнего иллюминатора, его ассистент манипулировал рычажками моторов.

   — Да, вот сейчас хорошо. Снимаю! — камера щёлкнула. Профессор поторопился зарядить новую пластинку, скомандовав, — Двигаемся дальше.

   Странное белёсое создание осталось позади. Но спустя ещё пять минут они проплыли над ещё одной, тоже двухфутовой, и пятилучевой, звездой. Её уже не снимали. Как и полупрозрачного краба, чуть позже появившегося в поле зрения.

   — Наконец-то! — облегчение в голосе профессора показало, что он уже и не надеялся на чудо. Но вот оно — в свете ярких лучей электричества отразился повернувшийся боком, а затем и стремительно исчезнувший в темноте хвост ярко окрашенного тела, — Право на борт! Ещё! Так держать! Включай на полную!..

   Теперь они преследовали, по крайней мере, похожее на дракончика создание, очень сильно отличающееся от медлительных и тонконогих крабов и звёзд.

   Но пятиминутный спурт результатов не дал: метнувшееся перед иллюминатором переливчато-цветное тельце догнать не удалось.

   Это было обидно: погружение уже пора было заканчивать, так как кончался запас электроэнергии, и аккумуляторы разрядились почти до допустимого предела.

   Восемь часов, проведённых в темноте и сырости, сказывались и на людях: профессор тяжело дышал, и Хацармавеф с опасением поглядывал на шефа-напарника — мало ли… Лекарства от сердца он держал наготове.

   Остановив двигатели, ассистент сказал:

   — Сэр! Энергии почти нет. И, поскольку мы нашли место, предлагаю всё же всплыть — не знаю как вы, я уже не чувствую пальцев ног!

   Профессор, отойдя от угара погони, был вынужден согласиться — догнать шустрое создание на севших аккумуляторах невозможно. Горестно вздохнув, он сказал:

   — Ах… Прямо, как в оперетте: счастье было так возможно, так близко! — и добавил совсем другим тоном, — Ты, разумеется, прав. Мы вовсе не железные. Всплывай!

   Загудела продувка, батискаф слегка качнуло.

   Покрытое илистой слизью дно стало быстро удаляться, и вот они уже всплывают с максимальной скоростью.

   — Поздравляю, коллега! — Пристли пожал руку ассистента, — Не будем ходить вокруг да около. Нам чертовски повезло! Мы увидали нашего друга пусть в конце, но — первого же погружения! Это может говорить только о том, что такие как он здесь весьма распространены! И мы сравнительно легко обнаружим ещё несколько экземпляров!

   — Полностью согласен с вами, сэр! — Хацармавеф испытывал немалую радость — больше от довольного вида руководителя, чем от собственно подтверждения расследуемого ими феномена, — Мы почти наверняка найдём ещё Dragonus Rasselii завтра с утра. Конечно, начав с этого места…

   Всплытие прошло штатно. На поверхности как раз вовсю разыгрывался грандиозный спектакль «закат в тропиках».

   Первую, а затем и вторую ракету легко заметили с «Джорджа Вашингтона», оставшегося в четырёх милях за кормой батискафа.

   На борт уставшие и продрогшие буквально до костей учёные поднимались уже в темноте.

   Бодрость духа и огонь в жилы помог вернуть добрый глоток — как капитан почему-то называл добрую пинту — выдержанного и «проверенного в боях» рому…

   А силы и оптимизм — отличный ужин.

   
С утра профессора слегка знобило.

   Однако это не помешало бы ему тут же снова начать новое погружение. Помешали объективные обстоятельства: за ночь дохленький и тонко тарахтящий моторчик генератора не смог полностью зарядить изрядно севшие аккумуляторы. Посещение стальной сферы выявило ещё неприятность: влага уже скопилась на дне в виде перекатывающейся туда-сюда под действием качки, большой лужи.

   Так что пришлось заняться её устранением, завтраком, заменой коробок с поглотителем, и израсходованных баллонов с газами. Поколебавшись, профессор принял и хинин — чтобы избежать рецидивов подхваченной в тропиках сорок лет назад лихорадки. Хацармавеф… отделался насморком.

   День учёные посвятили прогулкам по палубе, и «заряжению солнечным светом», как обозначил лежание в шезлонгах на крыше рубки сам Пристли.

   
В пять утра следующего дня двое вахтенных уже завинчивали люк. В десять минут шестого чёрно-жёлтая труба выходного колодца скрылась в лёгких, как бы ленивых с утра, волнах.

   Погода благоприятствовала замыслам профессора — волнение не превышало одного балла, барометр уверенно показывал «великая сушь», и солнышко никак не могло отвертеться от своей миссии прорезания пучин светом до глубин в двести-триста метров: на небе не было ничего, даже мало-мальски напоминавшего облака.

   К восьми часам батискаф уже вовсю бороздил придонные просторы, выбрав, правда, несколько другую тактику поиска.

   Теперь все прожектора были выключены, и поиск вёлся при тусклом призрачном освещении от паннели с приборами, так, чтобы сразу заметить и запечатлеть объект, оказавшийся бы под дном судна. Скорость, правда, снизили до половины узла.

   Через два часа, когда глаза учёных привыкли к темноте, они уже могли различать отдельные объекты внизу — всё тех же похожих на веточки, глубоководных морских звёзд и крабов, и бугры из слизистого ила. Но напрасно они бороздили океан в разных направлениях — позавчерашний друг появляться почему-то не спешил…

   — Быть может, его пугает шум от наших моторов? — шёпот Хацармавефа звучал хрипло. Да и сам он каждые пять минут глухо сморкался в кусок парусины, который предусмотрительно захватил с собой, — Может, стоит выключить их, и подождать? Вдруг приплывёт сам — из любопытства?

   — Хм-м… Устами младенца… Не возражаю, Джимми — давай попробуем.

   Внутрь батискафа гул от моторов всё равно не проникал, но со слов капитана и старпома учёные знали, что снаружи его слышно отчётливо. Ход застопорили, и теперь тишину нарушали только вздохи кислородного клапана каждые пять минут, и тихие звонки «будильника-таймера», отмечавшие время для открытия очередной банки с поглотителем.

   Почти час сидения в относительной неподвижности привёл лишь к тому, что оба мученика от науки замёрзли, кажется, ещё больше — теперь профессор откровенно стучал зубами, несмотря на тёплые брюки, куртку и шапку. У его напарника напротив — прекратился («замёрз», как пошутил по этому поводу сам Хацармавеф) насморк. Когда терпение Пристли было готово лопнуть, вожделенный объект вдруг как-то довольно быстро сам вплыл прямо под дно батискафа.

   — Скорее! Полный свет! — вспышка мощных прожекторов совпала со щёлканьем затвора. Однако сделать больше одного снимка не удалось — ослеплённые глаза успели только отметить мелькнувший в спасительной темноте ярко-красно-синий хвост чего-бы-это-ни-было.

   Трясущимися от холода руками профессор заменил фотопластинку камеры донного иллюминатора. Затем кое-как попробовал привстать, и пальцами растереть ноющую спину:

   — Чёрт! Думаю, во второй-то раз он уж точно не купится!

   Хацармавеф вынужден был согласиться — на такую уловку даже идиот во второй раз не клюнет. То есть, нужно или ограничиться полученным снимком, (хотя — ещё неизвестно, что там получилось!) или организовывать поиски по старому способу.

   Так что включив весь наружный свет, и рыская во все стороны, батискаф двинулся вдоль морского дна, уже не скрываясь, и вовсю гудя моторчиками. Минут через десять, действительно, такая «нахальная» тактика оправдалась: дракончик парил над дном в пяти-шести метрах, и смотрел во все огромные глаза на приближающееся железное чудовище о десяти сверкающих фарах.

   — Смотрите, про… — только и успел сказать Хацармавеф, как вдруг сверху на батискаф что-то мягко обрушилось. По-другому не скажешь — огромный аппарат, словно былинку, вдавило в дно медленным, но могучим толчком.

   Нижний иллюминатор сразу погрузился в слизь, и ослеп. Профессор отреагировал мгновенно:

   — Сбросить весь балласт! Продуть все цистерны! Все моторы — на всплытие!

   Хацармавеф поспешил исполнить все указания, попутно отметив, что боковые иллюминаторы пока свободны, но видно в них всё то же дно и поднявшуюся со всех сторон муть.

   Теперь батискаф сотрясали толчки, шедшие, казалось, со всех сторон. Нечто большое и сильное явно сопротивлялось почти пяти тоннам усилия всплытия — именно столько в сумме давал сброшенный балласт и наполненные воздухом балластные цистерны.

   — Что это может быть, сэр?.. Чёрт его побери — похоже, оно хочет нас… Съесть?!

   — Думаю, мой друг, вы правы. — со странной невозмутимостью сказал профессор, — Однако по моим расчётам, нашей достаточно большой силе всплытия эта тварь сопротивляться не сможет, и через несколько минут этот актуальнейший вопрос решится! Или мы вынесем её на поверхность… Или она оставит нас, и уберётся к дьяволу!

   — Но что же это за тварь такая здоровенная?! — в голосе ассистента академического спокойствия уж точно не было.

   — Сейчас увидишь. — весьма многообещающе отозвался профессор, — Или я плохо знаю повадки медуз.

   Через минуту в поле зрения действительно показались края огромного, похожего на блин, выгнутый куполом, тела. Оно казалось серо-зелёным и почти прозрачным. Волнообразно колыхающиеся края его явно стремились противостоять подъёмной силе батискафа, и пока делали это весьма успешно. Батискаф раскачивался и танцевал, но от дна отделиться не мог.

   — Господин профессор, сэр… — убедившись, что их жизням непосредственно ничего не угрожает, Хацармавеф вздохнул свободней, — Но почему — медуза? И… вы ждали нападения?!

   — Ты снимай, снимай, — напомнил Пристли ассистенту, и тот послушно защёлкал камерами, пытаясь запечатлеть странные очертания врага, — А я пока расскажу тебе, почему — медуза, и как я вычислил её повадки.

   Ну, начнём с элементарного. Почему тело дракончика вместе с перьями (перьями!) расползлось в слизистую неопределённую массу? Сейчас дам намёк — чьи тела на суше расползаются в такую массу?

   — Н-ну… медуз!

   — Правильно. Пока всё понятно. Ну а дальше нужно немножко дедукции, и немножко — анализа. Или — элементарного здравого смысла. Почему тело огромной неопределённой массы было связано с драконом странным канатом? А, ещё не понятно.

   Ладно, сам скажу — оно составляло просто вырост из этого тела! Вон, у моллюсков же — есть глаза на стебельках!.. Так что выросты бывают всякие…

   И когда расползлось, разложившись, основное тело, расползся и его вырост — ведь он, несмотря на все странные «украшения» — всего лишь вырост! И состоит из того же материала!..

   Но вернёмся к нашим баранам. Так вот: дракончик — это приманка. Которую использует медуза-удильщик! Она держит эту приманку — маленького, и, вроде, беззащитного дракончика — под собой, и медленно дрейфует над дном. И как только найдётся желающий напасть и отведать симпатичного «живца», медуза опускается сверху, и обволакивает горе-охотника своим телом. После чего начинается процесс пищеварения.

   Вот и всё!

   — Вот это да! Но послушайте, сэр!.. Получается, вы всё знали заранее… Зачем же вы рассказали этим беднягам-морякам… да и мне — эту байку про «драконус Расселии»?!

   — Зачем рассказал… Ну, во-первых, я всё же не был уверен, что то, что я вычислил — верно. Ну, а во-вторых… Ловля на живца довольно опасна. Капитан мог воспротивиться нашему — ну, вернее, моему! — плану. Слишком уж риск велик — а ну, как подъёмной силы не хватит? Вот поэтому-то мы и не взяли никаких сетей — чтобы самим не запутаться. А уж о том, чтобы поймать двадцатифутовой сетью девяностофутовую медузу — и речи нет!

   — Знаете что, господин профессор, я всё-таки ещё не совсем уверен, кто из нас кого поймал! Эта штука, вроде, нисколько не ослабевает! — Хацармавеф снова начал проявлять признаки беспокойства, и сморкаться — его нос «отогрелся» от волнений.

   — Ну… откровенно говоря, я и сам не рассчитывал, что эта тварь столь сильна и вынослива, — в голосе профессора сквозило некое чувство вины. — Ведь медузы практически состоят из слизи. А это значит, что их мышцы не очень прочны и не способны на значительные усилия долгое время. По моим расчётам, мы уже должны были всплывать — хоть с этой штукой, хоть без неё!

   — А ещё меня смущает… — пробормотал Хацармавеф, открывая по звонку очередную банку с поглотителем, — что к нашему «другу», похоже, прибывает подкрепление…

   Взгляните-ка сами!

   Профессор взглянул, и традиционную полуулыбку как водой смыло — с трёх сторон к батискафу приближались ещё три «дракончика». Теперь-то было отлично видно, что они болтаются на концах длинных и почти прозрачных щупалец, и тянутся наверх — к огромному волнообразно шевелящему краями, туловищу.

   — Ты прав! Вот уж не ждал!.. Чёрт! Если они передерутся, мы сможем освободиться… Но если — они будут работать совместно… Нам — конец! Чёрт! Чёрт! Есть у нас ещё что-нибудь, что можно было бы сбросить?! Впрочем, что я спрашиваю! Вот старый дурак! Обрёк на смерть и себя, идиота, и молодого человека!..

   — Не надо так говорить, сэр!.. Сбросить мы, конечно, ничего не можем… — Края медуз-пришельцев скрылись из поля зрения — они явно забрались сверху первой медузы, чтобы ещё сильней вдавить странную, но большую — всем хватит! — добычу в илистое дно!

   — Зато можем… Пострелять! Да! У нас же наготове десять ракетниц! Может, попробуем, сэр?!

   — Да! Терять нам уж точно нечего… Но помни — не больше пяти! Иначе нам нечем будет подать сигнал, и нас не заметят! Тогда мы точно так же утонем… Но сработают ли ракеты столь глубоко под водой?!

   — Вот и проверим! Отступать-то нам, как вы сами сказали, точно — некуда! — Хацармавеф, пыхтя и ворочаясь, щёлкнул тумблером первой ракеты. Удивительно — но та сработала.

   Звука, правда, не было, но яркий свет проник прямо в тело покрывающей их медузы, заставив ту так содрогнуться, что батискаф резко качнуло.

   — Скорее! Вторую! Действует! — профессор почти кричал.

   Хацармавеф и сам был недалёк от истерики. Но выпускал ракеты аккуратно и чётко.

   Вторая. Тряска всё сильней. Третья. Четвёртая. Толчки, вроде бы, пошли на убыль… Пятая.

   — Знаете что, профессор?! Если мы погибнем на поверхности, это будет не так обидно!

   Почему-то это бессмысленное заявление рассмешило обеих, и громкий хохот совпал с огненной феерией ещё двух ракет.

   Внезапно батискаф сильно клюнул носом. Затем — словно что-то разорвалось, и он рывком отделился от дна.

   Звучные шлепки чего-то эластичного прошлись по стальному шару каюты, и раздался резкий скрежет сминаемого и разрываемого металла. Иллюминаторы на секунду закрыла тёмная масса. Затем она исчезла. Один из прожекторов погас, и батискаф, раскачиваясь, стремительно понёсся к поверхности. Вскоре ход выровнялся, и ощущение движения почти пропало.

   Профессор не придумал ничего лучше, как вслух прочесть благодарственную молитву. Дрожащий хриплый голос Хацармавефа присоединился к его теноровому тембру, и к концу молитвы она звучала почти… весело.

   — Как думаете, сэр — они нас… Не догонят?

   — Вот уж нет! Посмотри сам — больше метра в секунду! Ни одна тварь не сможет подниматься с такой скоростью, как мы сейчас! Её просто разорвёт внутренним давлением! Вот уж слава Богу, наш аппарат такого не боится!

   Оба, отдышавшись после встряски с «ловлей на живца», вытерли обильно, несмотря на лютый холод, выступивший пот, и вздохнули. Профессор — с облегчением и неким раскаянием, ассистент — просто с огромным облегчением.

   — Как нам повезло с этими ракетами! — Хацармавеф глупо улыбался, — Вот что значит — старый добрый термит! Горит, как миленький даже под водой!

   — Да уж… Никогда бы не подумал, что эти ракетницы сработают на глубине двух миль.

   Оба помолчали, профессор смотрел в полностью залепленный слизью донный иллюминатор, Хацармавеф вскрыл очередную банку, и снова высморкался. С минуту в тесном сыром пространстве было тихо.

   — Скажите, господин профессор, — голос Хацармавефа звучал уже почти обычно, — А если бы мы и вправду, вытащили эту тварь с собой на поверхность — что бы вы с ней стали делать?

   — Ну как — что?! В Лондонский зоопарк продал бы!.. Шучу, — поспешил исправиться профессор, видя возмущённо открытые глаза и рот, — Нет, конечно. Но… Поторопился бы отобрать как можно больше тканей для исследований, а для «дракончика», если вспомнишь, — мы взяли огромную двухсотлитровую банку с лучшим формалином! Жаль. Не удалось «поохотиться»!

   — Знаете, профессор — вот уж точно: это была охота на охотника, который сам охотился на охотника…

   — Который охотился на него самого! — закончил Пристли умную мысль. После чего несколько истеричный смех возобновился…

   Подъём в этот раз занял не больше часа — ведь с ними не было трёх тонн свинцового балласта.

   Восьмая ракетница сработала — они видели отсветы через толщу воды…

   
Первое, на что обратил внимание Хацармавеф, когда пришвартованный к борту «Джорджа Вашингтона» батискаф «раскупорили», — острый запах бензина.

   — Господин профессор! У нас течь! Точно — вон пятна! — действительно, послеполуденное солнце чётко обозначило масляные разводы на воде.

   — Действительно… Капитан! Сэр! — а голос-то у профессора, оказывается — будь здоров! Таким только на поле битвы приказы раздавать!

   Голова капитана Паркера с неизменной сигарой во рту почти мгновенно возникла над бортом:

   — Слушаю вас, господин профессор?.. — если капитан и был удивлён столь громкими криками, по нему этого не было заметно.

   — Сэр! У нас течь! Бензин изливается через дыру… э-э… возникшую в результате технических неполадок! И нужно как можно скорее начать перекачку его обратно в танки! Иначе наша посудина весьма быстро утонет.

   — Понял вас, сэр. — капитан сплюнул прямо в радужно переливавшееся пятно, и в свою очередь заорал, — Боцман! Срочно троих вахтенных — к насосам! И ещё двоих с ключами — вниз, на батискаф! Пусть отвинтят чёртовы заправочные люки этого… аппарата, и откачивают бензин!

   Подняв голову к кормовой надстройке, Паркер счёл нужным дополнить:

   — Лайтмен! Не отсоединяйте стропы крана! Пусть для гарантии пока останутся!

   — Есть, сэр! Может, приподнять немного… эту штуку? — старпом прекрасно слышал весь диалог.

   — Нет, не надо… Она ещё слишком тяжела! Вот как ребята всё откачают — пожалуйста. Поднимайте, устанавливайте на козлы, и приступайте к заделке пробоин!

   — Есть, сэр! — Лайтмен вернулся к будке крана.

   Профессор с ассистентом к этому времени уже поднялись на борт по верёвочному трапу. Их место заняли двое матросов с разводными ключами. Сверху им почти сразу спустили рукава со стальными горловинами. Вскоре затарахтели помпы, и тонны бензина начали занимать своё исходное положение — в трюмных танках «Джорджа Вашингтона».

   — Смотрите-ка… Уже полпятого! Господин профессор! Как насчёт небольшого, хоть и несколько запоздалого ланча? Впрочем, возможно и совместить его с обедом…

   — Благодарю, капитан, сэр… С удовольствием. Только вначале, с вашего разрешения, мы переоденемся.

   — Разумеется, господин профессор и… вы. — капитан вежливо кивнул, — Ждём вас.

   
«Небольшой запоздалый ланч» начался с ещё пары добрых «глотков» рому, к пробирающему до кончиков ногтей вкусу которого учёные уже почти привыкли, и даже восприняли с неподдельным энтузиазмом предложение «согреться побыстрей».

   Холодная копчёная баранина под острым чесночным соусом и сэндвичи с сыром довольно быстро исчезли с подносов, после чего все приступили к чаю — это только на обед полагался кофе.

   — Простите за… э-э… нескромность, — снова начал уже отчитанный за назойливость старпом после того, как чашки опустели, и были наполнены вновь, — Нашли вы, сэр, этого… драконус… как его там?.. — Расселии?

   — О, да… — профессор не улыбался, как обычно, и был весьма серьёзен, чему все моряки и доктор удивлялись на протяжении всего ланча, — Я нашёл всё, что хотел. И даже больше!

   — Э-э… Расскажете? — за всех, с тщательно скрываемым огромным любопытством, спросил капитан Паркер.

   Профессор… почесал затылок.

   — Да! Расскажу, будь оно неладно, якорь мне в печень!

   Воцарившаяся тишина была почти столь же полной, как и в подводных пучинах. Таких выражений от всегда сдержанного и оптимистичного профессора не ожидал никто!

   — Господин капитан… сэр, и господин доктор, — профессор поклонился в сторону Паркера, старпома и врача, — Должен сразу принести вам свои извинения за позавчерашний… маленький спектакль. Ведь никакого «Драконус Расселии» не существует!

   Тишину не нарушил никто, но атмосфера сразу сменилась — теперь к удивлению добавилось… Ещё большее удивление.

   — Так вот. Зверь, за которым мы отправились в пучины вод, если мне позволят так выразиться — вовсе не дракончик. Правильнее его всё же назвать — «Монструс Расселии». То есть чудовище Рассела! И уж поверьте — эта тварь пострашнее пресловутых морского змея и гигантского спрута!..

   Профессионализм — великая сила. Чтение лекций наложило свой отпечаток: рассказчиком профессор оказался великолепным. Он полностью завладел вниманием аудитории, и когда его драматичное повествование дошло до момента, когда на помощь грозному и беспощадному собрату пришли ещё три твари, за столом послышались вздохи (со стороны доктора) и крепкие солёные выражения (со стороны морских волков). Описание действия ракетниц все встретили с явным облегчением.

   Переведя дух, все зашевелились, капитан же сердито произнёс:

   — Знаете что, господин профессор… Вы были абсолютно правы — если бы вы сразу рассказали, как обстоят дела в действительности — я бы просто не позволил вам спуститься туда! А вам самому-то — как не стыдно? Ведь это, получилось бы, что по моей — пусть и косвенной! — вине, вы бы приняли мученическую смерть!

   — Вот этого-то я и боялся даже больше, чем нашего «друга», — профессор уже опять слегка улыбался, — И этого ни в коем случае не мог допустить! Ну, посудите сами: столько усилий, времени, денег, наконец — и всё это только для того, чтобы отступить назад на самом пороге Величайшей Тайны Океана?!

   — Я на это вам так отвечу, дорогой сэр — ни одна «Тайна Океана» не стоит того, чтобы оплачивать её раскрытие человеческими жизнями!

   — Разве, сэр?.. — профессор гордо вскинул голову, чувствуя, что сомнению подвергнут основной принцип жизни естествоиспытателей, — А как же тогда Нансен? А Амундсен, прошедший-таки северным путём вокруг Америки? Ведь он знал — что практической пользы от этого не будет, и ни одно обычное судно там всё равно не пройдёт?.. А сэр Пири, который уже двадцать лет пытается покорить Северный полюс, хотя все — и он в том числе! — знают, что кроме льда и океана он там ничего не найдёт?!

   — Погодите-погодите, господин профессор! — капитан сделал жест ладонью, как бы отгораживаясь от «пионеров природных открытий», — Мы все прекрасно понимаем, что, так сказать, первопроходцы нужны — чтобы потом остальные люди могли воспользоваться плодами… И так далее. Но!

   Вспомните-ка! Амундсен проходил по северному пути три года! И с ним — как и с Пири и Нансеном — были только подготовленные, тренированные полярные ветераны! Я уж не говорю о годах подготовки и исключительно кропотливо подобранном оборудовании и рационе!..

   И позже — он и Нансен пользовались только специально построенным судном! Потому что обычные были бы раздавлены, словно скорлупки! В результате, собственно и был рассчитан и построен знаменитый «Фрам» — чтобы избежать ненужных человеческих жертв, если уж кому-нибудь ещё приспичит «пооткрывать» чего бы то ни было во льдах.

   А сэр Пири вообще всегда едет с такой огромной группой страхующих и прокладывающих ему дорогу, что я не удивлюсь, если через год-другой он своего добьётся! Ведь именно основательная подготовка и профессионализм участников экспедиции гарантируют, что все участники такого похода в «неведомое» останутся живы!

   — Согласен с вашими аргументами, сэр. Но — позвольте напомнить. Ведь кое-какую подготовку провели и мы — вот, огромный и надёжный батискаф…

   — Простите, насколько надёжный? — капитан воспользовался паузой в ответе профессора, и иронии в его голосе не заметил бы только пингвин, — Настолько, что вам нечем было отбить нападение, которого вы даже ожидали?! И ещё настолько, что первый же выломанный прожектор привёл к огромной течи бензина?! А ведь будь это отверстие ещё хоть на полдюйма побольше, — капитан показал кончик пальца, — и не всплыло бы ваше детище уже никогда!

   — Но позвольте, сэр, — профессор выпятил подбородок, и нахмурился, собираясь возразить.

   Внезапно оглушительный, словно где-то порвалась струна гигантской гитары, звон лопнувшего стального каната, и крики, прервали спорящих.

   — Батискаф! — только и успел крикнуть профессор, как все уже кинулись наружу.

   Они подоспели как раз к кульминационному моменту драмы.

   В свете заходящего солнца батискаф, отливавший всеми тонами от розового до пурпурного, раскачивался носом вниз на единственном уцелевшем тросе. Стрела крана ходила ходуном, однако пока держалась. Но вот, с ужасающим скрежетом и звоном лопающихся стальных струн, разорвался и последний трос.

   Висящая на высоте десяти футов над водой чёрно-красная махина нырнула в воду почти как профессиональный пловец — строго вертикально.

   — Люки! Люки! — закричал Хацармавеф. Профессор схватился за сердце.

   Погрузившись в воду полностью, батискаф было вынырнул на мгновение, затанцевал на поверхности… Но дифферент на нос оказался слишком велик: входной люк рубки оказался ниже поверхности океана.

   Тёмно-красный, глянцево-кроваво отсвечивающий в лучах закатного солнца аппарат, пуская булькающие пузыри, и переваливаясь с борта на борт, медленно, и совсем не грациозно, ушёл под воду. Напоследок детище профессора выпустило ещё пузырь бензина, на несколько секунд сбившего волны, и испачкавшего борт «Джорджа Вашингтона».

   Воцарившуюся тишину прервал Хацармавеф:

   — В следующий раз надо делать заправочный люки гораздо меньше — не шире трёх дюймов…

   Капитан возмущённо фыркнул.

   Профессор, выглядевший, как ни странно, взбодрившимся, сказал:

   — Следующего раза — не будет!

   Моряки с недоумёнными улыбками переглянулись, Пристли же пояснил:

   — Вы безусловно правы, капитан, сэр! Если уж «покорять неведомые пучины», то — действительно, на чём-нибудь более солидном, защищённом, и надёжном!

   — Но господин профессор… Ведь у нас ничего нет — из доказательств только одна фотопластинка с «драконом», и ещё шесть — с краями монстра!

   — Знаете что, Хацармавеф… Чёрт с ними, с доказательствами! Я вот думаю, что о нашей экспедиции, и о том, что мы пытались доказать, лучше всего…

   Вообще никому не рассказывать!

   — Почему же вы так стремились к совершенно противоположному всего пять минут назад?!

   — Потому, сэр, что это было до гибели нашего судна! — профессор что-то пожевал губами, перекатился с пятки на носок, и обратно. Потом всё же счёл нужным пояснить, — То, что наше детище столь внезапно затонуло, уже фактически выполнив свою задачу, и столь… э-э… мужественно выручив нас, учёных болванов, буквально из пасти тигра, я воспринимаю, как… перст Судьбы!

   Да, сэр, это — Знамение Свыше! Я подозреваю, что кто-то поумней нас, — профессор торжественно указал пальцем в небеса, — даёт нам понять, что… Время для освоения пучин ещё не пришло!

   И вы, сэр, как ни странно, оказались правы.

   Никто не знает — а теперь и не узнает! — о конструкции и работе нашего… столь своевременно погибшего аппарата! По прибытии в Лондон я лично уничтожу все чертежи, и ни слова о случившемся никому не скажу! Не хочу своим дурацким примером возбуждать у других… э-э… фанатиков от науки — глупых стремлений! Мы — ещё не готовы! Слишком мал был запас прочности… да и плавучести, у кораблика нашей Мечты!

   Импровизированный горячий, хоть и не совсем последовательный спич не прервал никто. Как и повисшую после него неловкую паузу.

   Доктор задумчиво смотрел в воду, откуда уже не поднимались даже пузырьки. Старпом крутил ус, глядя на заходящее солнце.

   И только капитан смотрел в глаза профессору.

   Наконец он и взял на себя смелость подвести итог импульсивному решению:

   — Если вы обо всём, что произошло, никому не расскажете, мы тоже будем молчать.

   Профессор протянул руку. Капитан её крепко пожал. Всё ещё крутя ус левой рукой, Лайтмен положил правую на рукопожатие.

   Спустя пару секунд к ним присоединился и Хацармавеф, всё ещё качающий головой, и, как всегда промолчавший, доктор.

   Несколько секунд царило напряжённое молчание. Затем профессор фыркнул, и заразительно засмеялся:

   — Чувствую себя… Заговорщиком! Заговорщиком на страже Безопасности Человечества!

   Теперь засмеялись все. Даже доктор неуверенно улыбнулся. Старпом же сказал:

   — А в порту Кюрасау мне одна девочка сказала, что лучший способ о чём-нибудь забыть — это — принять в трюм добрый глоток… А лучше — бутылку выдержанного рому!

   Теперь уже взрыв хохота был слышен и на баке.

   
Вечером, уже готовясь ко сну, профессор соблаговолил заметить, что его ассистент выглядит ещё более погруженным в себя, чем обычно, и даже не переодевается, сидя на краешке койки.

   — Ладно, Джимми… Я не слепой. Что тебя гнетёт?

   Хацармавеф поднял печальные, словно у спаниэля, глаза на шефа, снова опустил их. Покачал головой. Но всё же ответил, повинуясь несводимому с него взгляду:

   — Господин профессор… Сэр, я и мысли не могу допустить, что доводы этого торгаша-капитана как-то могли… поколебать вашу решимость. Ну, в смысле — открыть для Человечества эту тайну! Вы неспроста так быстро сдались! Что-то здесь есть — и гораздо более серьёзное!

   На этот раз молчал — и довольно долго — профессор.

   И хоть он был несколько взбодрён повышенной дозой «согревающего», в голосе его, когда он заговорил, не было весёлости:

   — Ты как всегда прав. Дело вовсе не в аргументах капитана. И вовсе, кстати, он не торгаш, а вполне порядочный и добрый, хоть и малообразованный, малый…

   Нет, дело не в нём. А во мне. — Хацармавеф поднял голову, но не перебивал.

   — Это случилось тогда, внизу. Когда эта тварь прижала нас, я даже и предположить не мог, что она столь сильна! А уж того, что к ней на помощь придут другие — и что они будут работать совместно, словно разумные — это, наверное, и никому в голову прийти не могло!

   Я сказал себе: «Пристли, ты — старый идиот, видящий не дальше своего носа!

   Мало того, что сам сейчас погибнешь, так и погубишь жизнь ни в чём не повинного молодого человека! А этот подающий огромные надежды мальчик — извини, но для меня ты всегда — мальчик! — ещё даже не женат! Не говоря уже о детях…»

   И ещё я тогда понял — рано мы полезли в самое пекло. Глубины Океана — не место для пикников и увеселительных прогулок! А ведь мы почти так и думали — «вот, сейчас быстренько спустимся, всё отснимем, подтвердим, и пусть весь мир удивляется!..»

   Профессор невесело хмыкнул, покачал головой:

   — Нет, мы — то есть, человечество — не готовы к абиссальным глубинам. Нужны другие, новые, приборы. Чтобы видеть в темноте. Чтобы видеть в темноте на большом расстоянии. Нечего соваться с нашим позавчерашним оборудованием туда, где ждут смертельное давление и неведомые существа! Против них мы в своей консервной банке — словно беспомощные и слепые котята!

   Ну, и конечно, главная моя мысль была — о Глории.

   Да, ты правильно покраснел — я говорю о твоей Глории!

   Поэтому — чтобы первое, что ты сделал, когда мы сойдём на берег — купил самый большой букет цветов, и немедленно попросил у мисс Хоппер её руки! Шесть лет — более чем достаточный срок для ухаживаний!

   Да — и не забудьте позвать на вашу свадьбу! А когда родится первенец — я с удовольствием буду и крёстным отцом!..
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